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Safety, Warranty and Regulatory Guide for 
Google Pixel 10 Pro Fold
This booklet provides important safety, regulatory and warranty information that 
you should read before using your device. You can find an online version of this 
document at g.co/pixel/safety. Notice of Device Arbitration Agreement (US only) is 
included below.

Basic safety

 �WARNING: HEALTH AND SAFETY INFORMATION – READ 
BEFORE USE.

To avoid damaging your device, accessories or any connected devices and to 
reduce the risk of personal injury, discomfort, property damage or other potential 
hazards, follow the precautions below and those found in the device safety 
information at g.co/pixel/safety and at Settings > About phone > Safety and 
regulatory manual:
• �Handle your device with care. You may damage the device or the battery if you 

disassemble, drop, contort, burn, crush or puncture your device. Do not use a 
device with a cracked screen or damaged enclosure. Make sure that the power 
adaptor and device are well ventilated when in use or charging. When 
disconnecting the power cable from a power socket, pull on the plug, never on the 
cable. Do not twist or pinch the cable and do not force a connector into a port.

• �Using a damaged device, cables or power adaptor or charging when moisture or 
debris is present may cause overheating, fire, electric shock, injury, or damage to 
your device or other property.

• �Do not expose your device to liquids, which can cause a short circuit and 
overheating. If the device gets wet, do not attempt to dry it using an external heat 
source. Do not charge the device when wet or in direct sunlight. Your device works 
best in ambient temperatures between 0°C and 35°C (32°F and 95°F) and should 
be stored between ambient temperatures of -20°C and 45°C (-4°F and 113°F). 
Do not expose the device to temperatures above 45°C (113°F) as this may damage 
the device, overheat the battery or pose a risk of fire. Do not open or close your 
device in extreme cold temperatures of -4°F (-20°C) or lower, as it may damage 
the device. 

• �This device must be used with a certified AC adaptor with limited power source 
(LPS) output per IEC 60950-1 and/or PS2 classified output per IEC 62368-1, rated: 
5 volts DC, maximum 3 amp; 9 volts DC, maximum 3 amp; when used with USB 
PD-enabled AC adaptor, and up to 11 volts DC, maximum 3 amp for USB PD 3.0 
PPS-enabled AC adaptor. Only charge this device with the included cable or 
compatible charging accessories, which are available on the Google Store or at 
Google-authorised resellers (look for Google’s ‘Made for’ badge). Failure to use 
compatible charging accessories can cause fire, electric shock, injury, or damage 
to the device and the accessories.



• �Your device may be charged with a compatible Qi-compliant or compatible 
Google-approved wireless charger. Do not place metallic or magnetic objects 
between the wireless charger and your device, as this could cause heating of the 
foreign object or interfere with charging. If using a device case that is metallic or 
magnetic (except Qi2 compatible cases), remove the case prior to wireless charging 
as this may cause the device or charger to overheat or may interfere with charging.

• �Strangulation hazard. This device is not a toy. Cables may pose a risk of 
strangulation for children. Keep cables out of the reach of children (more than 
0.9 metres (3 feet) away).

• �Prolonged exposure to loud sounds (including music) can cause hearing loss. 
To prevent possible hearing damage, avoid listening at high volume for prolonged 
periods of time. Continued exposure to high volumes and background noise can 
make loud sounds seem quieter than they actually are. Check the volume before 
using headphones or earphones.

HEALTH-RELATED FUNCTIONS
Your device and any general wellness, sleep, exercise, heart rate and/or associated 
fitness applications and functions are not medical devices, unless otherwise clearly 
marked, and are intended for information purposes only. They are not designed or 
intended for use in the diagnosis of disease or other conditions, or in the cure, 
monitoring, mitigation, treatment or prevention of disease or other conditions.

BATTERY
This device contains lithium-ion batteries, which are sensitive components that can 
cause injury if damaged. Google recommends that you seek professional assistance 
for any device repairs. Self-service repair (including removing and/or replacing the 
battery) is not recommended unless you are an adult with the technical expertise to 
safely repair electronic devices. If you choose to perform self repair, you agree to 
assume the risk associated with such repair. Use caution if engaging in repair. 
Opening and/or repairing your device can present electric shock, device damage, fire 
and personal injury risks and other hazards. We recommend that you contact Google, 
a Google service provider or an independent repair professional to replace the 
battery. For contact information, visit g.co/pixel/contact. Use of a non-qualified 
battery and improper disposal may present a risk of fire, explosion, leakage and/or 
other hazards. Do not open, crush, heat above 45°C (113°F) or incinerate.

        
Model numbers: GU0NP
Google LLC 1600 Amphitheatre Parkway, Mountain View, CA 94043, United States 
web: g.co/regulatory



Battery model ID: G3M28
Weight: 47 g, Capacity: 3593 mAh, RECHARGEABLE, Lithium-ion, Extinguishing 
agent: Dry powder, CO2, Hazardous substances: Ethyl propionate, propylene 
carbonate, 1,3-propanesultone, Critical Raw Materials: Bauxite, Cobalt, Copper, 
Fluorspar, Graphite, Light Rare Earth Elements, Lithium, Nickel, Phosphate Rock, 
Phosphorus, Made in China
Battery model ID: GU46C
Weight: 19 g, Capacity: 1,326 mAh, RECHARGEABLE, Lithium-ion, Extinguishing 
agent: Dry powder, CO2, Hazardous substances: Ethyl propionate, propylene 
carbonate, 1,3-propanesultone, Critical Raw Materials: Bauxite, Cobalt, Copper, 
Fluorspar, Graphite, Light Rare Earth Elements, Lithium, Nickel, Phosphate Rock, 
Phosphorus, Made in China

DISPOSAL AND RECYCLING
Dispose of and transport your device, batteries and accessories according to local 
environmental and transportation regulations. Do not dispose of them in normal 
household waste. For more information on recycling your device, batteries and 
accessories, visit g.co/HWRecyclingProgram

SKIN IRRITATION
Some people may experience reactions to materials, such as nickel, found in items 
that are in extended contact with the skin. Stop using the device and consult a doctor 
if you experience skin irritation in locations that are in frequent contact with the device.

CONSUMER LASER PRODUCT
Caution – the device contains a class 1 laser module. The design of the device 
incorporates optics and protective housing such that there is no access to a level of 
laser radiation above Class 1. Laser modules in this product comply with 
EN 50689:2021, EN 60825-1+A11:2021, 21 CFR 1040.10 and 1040.11, except for 
conformance with IEC 60825-1 Ed. 3., as described in Laser Notice no. 56, dated 
8 May 2019. The use of controls or adjustments or the performance of procedures 
other than those specified herein may result in hazardous radiation exposure. This 
product should be serviced by Google or an authorised service provider.

EXPLOSIVE ATMOSPHERES
Do not charge, use, store or transport your device where flammables or explosives 
are stored (e.g. in petrol stations, fuel depots or chemical plants). Do not use your 
wireless device where blasting operations are in progress or in potentially explosive 
atmospheres, such as fuel or chemical transfer or storage areas, or in areas where 
the air contains high levels of flammable chemicals, vapours or particles (such as 



grain, dust or metal powders). Sparks in such areas could cause an explosion or fire 
resulting in bodily injury or even death. Observe all notices and signs where these 
hazards might exist.
MEDICAL DEVICE INTERFERENCE
Your device uses radios and other components that emit electromagnetic fields, and 
contains magnets. These electromagnetic fields and magnets may interfere with 
pacemakers and other implanted and nearby medical devices. Always keep the phone 
and its charger more than 15 cm (6 in) from the surface of the skin near the 
pacemaker. Hold the phone on the other side of your body from the pacemaker or 
other implanted or nearby medical device. Do not carry the phone in a breast pocket or 
in a pocket near the pacemaker or other implanted or nearby medical devices. If you 
have questions about using your Google device with or near your pacemaker or other 
implanted or nearby medical devices, consult your healthcare provider. If you suspect 
that your device is interfering with your pacemaker or medical devices, turn off your 
device and consult your doctor for information specific to your medical device.

MEDICAL DEVICE INTERFERENCE
Your device contains magnets that may interfere with pacemakers and other 
implanted medical devices. See g.co/pixel/safety for more information.

HOSPITALS
Switch off your wireless device when requested to do so in hospitals, clinics or 
healthcare facilities. These requests are designed to prevent possible interference 
with sensitive medical equipment.
RADIO FREQUENCY INTERFERENCE
Observe rules that prohibit the use of wireless technology (e.g. mobile or Wi-Fi). Your 
device is designed to comply with regulations governing radio-frequency emissions 
but use of wireless devices can negatively affect other electronic equipment. For 
example, while flying in an aircraft or immediately before boarding, use your wireless 
device only according to instructions provided by the airline. Use of a wireless device 
in an aircraft may disrupt wireless networks, present a hazard to aircraft operation or 
be illegal. You may be able to use your device in aeroplane mode.

Proper handling and usage
CARE AND CLEANING
For basic care and cleaning, visit g.co/pixel/care

FOLDABLE SCREEN CARE
Flexible screens are softer than traditional phone screens, so avoid contact with 
sand, crumbs, fingernails and sharp objects. Ensure that there are no objects or fine 
particles (such as sand or dirt) on the foldable display or in the display hinge when 
closing it. Do not remove or peel back the pre-installed screen protector, as it can 
cause damage. Do not apply a third-party screen protector. Wipe your screen 
clean regularly.



WATER AND DUST RESISTANCE
Your device is designed to comply with dust and water protection rating IP68 under 
IEC standard 60529 or other standard when it leaves the factory, but it is not 
dustproof or waterproof. Dust and water resistance are not permanent conditions 
and are diminished or lost over time due to normal wear and tear, device repair, 
disassembly or damage. Dropping your device may result in the loss of dust or 
water resistance. Liquid damage voids the limited warranty (see below). Do not 
expose your device to liquids or to dust, which can cause a short circuit and/or 
overheating. Do not expose your device to dusty environments or to sand, dirt or 
other fine particles, as they may scratch or damage the softer flexible display or 
damage the hinge mechanism. The device charger and other accessories are not 
dust or water resistant and should not be exposed to either. For more information, 
visit g.co/pixel/water

Service and support
For online help and support, visit g.co/pixel/help. Where permitted by law, devices 
presented for repair may be replaced by refurbished devices of the same type rather 
than being repaired. Refurbished parts may be used to repair the device. If the 
devices are capable of retaining user-generated data, then the repair or replacement 
may result in loss of the data.
Your device’s lithium-ion battery is a consumable component that will degrade over 
time. For more info on battery replacement options, visit go/pixelrepair

Regulatory information
Regulatory information, certification and compliance marks specific to the device 
can be found on your device under Settings > About phone > Regulatory labels and/
or on the back of your device. Additional regulatory and environmental information 
can be found at g.co/pixel/reg
Manufacturer address: 
Google LLC, 1600 Amphitheatre Parkway, Mountain View, CA 94043, United States.

EMC COMPLIANCE STATEMENT
Important: This device and other in-box accessories have demonstrated 
electromagnetic compatibility (EMC) compliance under conditions that included the 
use of compliant peripheral devices and shielded cables between system 
components. It is important that you use compliant peripheral devices and shielded 
cables between system components to reduce the possibility of causing 
interference to radios, televisions and other electronic devices.

RADIO FREQUENCY EXPOSURE
Radio frequency exposure information can be found at g.co/pixel/RFE, and on your 
device under Settings > About phone > Safety and regulatory manual



FCC AND ISED CANADA REGULATORY COMPLIANCE
This device complies with Part 15 of the FCC rules and ISED licence-exempt RSS 
standard(s). Operation is subject to the following two conditions:
1.	 This device may not cause harmful interference.
2.	 This device must accept any interference received, including interference that 

may cause undesired operation.
Model number: GU0NP 
Product name: Pixel 10 Pro Fold
US responsible party 
Google LLC, 1600 Amphitheatre Parkway, Mountain View, CA 94043, United States 
Contact: g.co/pixel/contact

HEARING AID COMPATIBILITY (HAC)
This phone is hearing aid compatible as determined by ANSI C63.19-2019, amended 
under the conditions of FCC limited waiver DA 23-914. The ANSI C63.19-2019 
technical standard does not use the rating system that older versions of the 
standard used, i.e. M rating, which is a measure of immunity to radio frequency 
interference for acoustic coupling hearing aids and T rating, which is a measure of 
performance when used with an inductive coupling (telecoil) hearing aid.
This phone has been evaluated and meets the volume control requirements per 
technical specification ANSI C63.19-2019 and under FCC limited waiver DA 23-914. 
Under the waiver, certain volume control test requirements are relaxed or waived. 
Testing for volume control without hearing aids has no conversational gain 
requirement, and certain test configurations were partially or not tested.
The actual conversational gain for fully tested Enhanced Voice Services (EVS) 
narrowband and EVS wideband codecs and air interface combinations is 17.2 dB 
with hearing aids and 17.2 dB without hearing aids. The lowest conversational 
gain for partially tested Enhanced Full Rate (EFR), Adaptive Multi-Rate (AMR) 
narrowband, and AMR wideband codecs and air interface combinations is 18.0 dB 
with hearing aids and 17.2 dB without hearing aids.
This phone has been tested and certified for use with hearing aids for some of the 
wireless technologies that it uses. However, there may be some newer wireless 
technologies used in this phone that have not been tested yet for use with hearing 
aids. It is important to try the different features of this phone thoroughly and in 
different locations, using your hearing aid or cochlear implant, to determine if you 
hear any interfering noise. Consult your service provider or the manufacturer of this 
phone for information on hearing aid compatibility. If you have questions about 
return or exchange policies, consult your service provider or phone retailer.
The table below shows the wireless technologies (including frequencies/bands by 
air interface and codec) that were tested or not tested according to FCC rules and 
limited waiver DA 23-914.



Air 
interface Bands Codec RFE T-coil Volume 

control

LTE/NR/
Wi-Fi

LTE: 2/4/5/7/12/13/ 
14/17/25/26/30/38/ 

41/48/66/71
NR: n2/5/7/12/14/ 

25/26/30/38/41/48/ 
66/70/71/77/78
Wi-Fi: 2.4 GHz, 

U-NII 1/2A/2C/3/4/5*

AMR-NB, 
AMR-WB, EVS-NB, 

EVS-WB
Yes Yes Yes

EVS-SWB, OPUS Yes Yes No

NR/Wi-Fi NR: n258/260/261
Wi-Fi: U-NII 5*/6/7/8

AMR-NB, 
AMR-WB, EVS-NB, 

EVS-WB, 
EVS-SWB, OPUS

No No No

UMTS/
GSM

UMTS: V, IV, II
GSM: 850/1900

EFR (GSM only), 
AMR-NB, 
AMR-WB

Yes Yes Yes

UMTS: V, IV, II
GSM: 850/1900 OPUS Yes Yes No

* U-NII 5 is tested for hearing aid compatibility for channels that are entirely below 
6 GHz. Channels partially or entirely above 6 GHz are not subject to testing.

UK COMPLIANCE NOTICE
The CE marking on this device satisfies the requirements of applicable UK regulations.

UK PSTI STATEMENT OF COMPLIANCE
We, Google LLC, as manufacturer of the product(s) listed below (“Products”), hereby 
declare that these Products are in conformance with the applicable security 
requirements in Schedule 1 of The Product Security and Telecommunications 
Infrastructure (Security Requirements for Relevant Connectable Products) 
Regulations 2023.

Product (Model Number) Pixel 10 Pro Fold (GU0NP)

UK Defined Support Period At least seven years from when the device first 
became available on the Google Store in the US

Date of Availability

Learn more about security support periods for Google 
Hardware products, including when a device first 
became available on the Google Store in the US: 
https://support.google.com/product-documentation/
answer/15107519

Manufacturer’s Name Google LLC
Manufacturer’s Address 1600 Amphitheatre Parkway, Mountain View, CA 94043



This statement of compliance is prepared by or on behalf of the manufacturer of 
the Products.

Name Louise Bohmann
Title Director & Product Area Compliance Lead

Signature

Place Mountain View, CA 94043
Date February 14, 2025

Please note that this statement of compliance, including the UK Defined 
Support Period stated herein, is only applicable to products listed above where 
sold in the UK.
Google Commerce Limited UK Establishment, 1 St. Giles High Street, London, WC2H 
8AG, United Kingdom

WASTE FROM ELECTRICAL AND ELECTRONIC EQUIPMENT (WEEE) 
AND BATTERIES

The WEEE symbol above means that according to local laws and regulations, your 
product and its battery(ies) should be disposed of separately from household 
waste. When this product reaches its end of life, take it to a collection point 
designated by local authorities for safe disposal or recycling. The separate 
collection and recycling of your product, its electrical accessories and its 
battery(ies) will help conserve natural resources, protect human health and help 
the environment.

EU COMPLIANCE NOTICE
Hereby, Google LLC declares that the radio equipment type: GU0NP is in compliance 
with Directive 2014/53/EU.
The full text of the EU Declaration of Conformity is available at g.co/pixel/conformity
Google Commerce Limited, 70 Sir John Rogerson’s Quay, Dublin 2, D02 R296, Ireland.

RESTRICTIONS OR REQUIREMENTS UNDER DIRECTIVE 2014/53/EU
The device is restricted to indoor use only when operating in the 5,250 to 5,350 MHz 
and 5,925 to 6,425 MHz (LPI) frequency ranges in AT, BE, BG, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, 
ES, FI, FR, HR, HU, IE, IT, LT, LU, LV, MT, NL, PL, PT, RO, SE, SI, SK, UK(NI), UK, CH, IS, LI, 
NO, TR



INFORMATION ON FREQUENCY BANDS AND WIRELESS OUTPUT POWER

Frequency Power
2400–2483.5 MHz < 20.0 dBm
5150–5350 MHz < 23.0 dBm
5470–5725 MHz < 23.0 dBm
5725–5875 MHz < 14.0 dBm
5925–6425 MHz (VLP/LPI) < 14.0 dBm/23.0 dBm
13.56 MHz < -8.0 dBμA/m @ 10m
6.0–8.5 GHz (UWB) < -3.0 dBm/50 MHz
GSM 900 < PC4
GSM 1800 < PC1
UMTS band I/VIII < PC3
LTE B1, B3, B7, B8, B20, B28, B40, B42 < PC3
LTE B38, B41 < PC2
NR n1, n3, n7, n8, n20, n28, n38 < PC3
NR n40 < PC2
NR n41, n77, n78 < PC1.5
NTN B255, B256 < PC3

ECODESIGN FOR ENERGY-RELATED PRODUCTS, COMMISSION REGULATION 
(EU) 2023/826
See the ecodesign test summary report at g.co/ecodesign
Increasing the screen timeout setting from the default setting will increase energy 
usage and reduce battery life.
Activation and deactivation of wireless network ports:
Mobile: Open the device’s settings app > Go to connectivity > Turn aeroplane mode 
on or off.
Wi-Fi: Open the device’s settings app > Go to connectivity > Turn Wi-Fi on or off.
Bluetooth: Open the device’s settings app > Go to connectivity > Turn Bluetooth on 
or off.

WASTE ELECTRICAL AND ELECTRONIC EQUIPMENT (WEEE) DIRECTIVE AND 
BATTERY DIRECTIVE

The WEEE symbol above means that according to local laws and regulations, your 
product and its battery(ies) should be disposed of separately from household waste. 



When this product reaches its end of life, take it to a collection point designated by 
local authorities for safe disposal or recycling. The separate collection and recycling 
of your product, its electrical accessories and its battery(ies) will help conserve 
natural resources, protect human health and help the environment.

COMMON CHARGER DIRECTIVE
The power delivered by the charger must be between min. 7.5 watts required by the 
radio equipment, and max. 27 watts in order to achieve the maximum 
charging speed.
The device supports the USB Power Delivery charging protocol ‘USB PD fast charging’.

7.5–27
W

USB PD

Regulatory Information: Singapore

Complies with 
IMDA Standards 

DA107248

Regulatory Information: Malaysia

Limited warranty information
The limited warranty applicable to your device is available in device setup, in device 
settings under Settings > About phone > Limited warranty and at g.co/devicewarranty

FOR AUSTRALIAN CUSTOMERS ONLY:
Google’s Limited Warranty for this device can be found online at 
g.co/devicewarranty, it includes the complete details of Google’s warranty, what it 
covers and in what circumstances. The Limited Warranty applies to hardware 
components (and not software elements), is only valid and enforceable in Australia 
and New Zealand and will apply only if you have purchased your Google Product 
from Google or its authorised resellers.
If you purchased your Google Product in Australia: our goods come with guarantees 
that cannot be excluded under the Australian Consumer Law. You are entitled to a 



replacement or refund for a major failure and compensation for any other 
reasonably foreseeable loss or damage. You are also entitled to have goods 
repaired or replaced if the goods fail to be of acceptable quality and the failure does 
not amount to a major failure.
If you purchased your Google Product in New Zealand: If you are entitled to the benefit 
of the Consumer Guarantees Act 1993 (CGA), our goods come with the guarantees. 
Where these guarantees operate, you will have the rights and remedies under the CGA. 
In addition to any applicable guarantees, Google offers the Limited Warranty.
If a defect arises under normal use as described in the user guide and you return 
your Google Product as directed by Google during the Limited Warranty period 
(which is two years for new Google Products and ninety days for Refurbished 
Google Products), Google will replace your Google Product with a new or 
refurbished Google Product functionally at least equivalent to yours. Replacement 
or repair of your Google Product may result in the loss of any user-generated data. If 
applicable, a Google Product presented for repair may be replaced by a refurbished 
Google Product of the same type rather than being repaired, and refurbished parts 
may be used to repair Google Products.  The Limited Warranty does not apply to 
consumable parts, nor to cosmetic damage unless failure has occurred due to a 
defect in materials or workmanship. Liquid damage voids the Limited Warranty.
If you use the Limited Warranty, you will be responsible for the costs associated 
with returning the Google Product to Google, unless you have made alternative 
arrangements with Google. Google will be responsible for the costs associated with 
sending to you the new or refurbished Google Product.
To make a claim under the Limited Warranty, please contact Google Product support 
at 1 800 884 355 (in Australia). The Limited Warranty is given by Google LLC, whose 
registered address is at 1600 Amphitheatre Parkway, Mountain View, CA, 94043, 
USA and it gives you benefits which are in addition to other rights and remedies 
which you are entitled to under law. We require certain information including proof 
of purchase to process Limited Warranty claims. Please refer to the Privacy Policy 
for more information on how we handle that data at g.co/privacy
G953-02069-00 REV A

Arbitration
NOTICE OF DEVICE ARBITRATION AGREEMENT
In accordance with the Google Arbitration Agreement – Devices, Related Accessories 
and Related Subscription Services (‘Arbitration Terms’) set out at 
g.co/devicearbitration, you acknowledge and agree that disputes relating to your 
Google device, related accessories and related subscription services for your Google 
device (‘Google Device’) will be resolved through BINDING ARBITRATION on an 
individual, non-class basis, unless you have opted out or another exception applies as 
described in the Arbitration Terms. For disputes subject to arbitration, you agree to 
first send a written notice of the dispute by certified US Mail or by Federal Express (or 
international equivalent) to Google’s address for notice: Google LLC, Legal Department 
– Hardware Arbitration, c/o Corporation Service Company, 2710 Gateway Oaks Drive, 
Suite 150N, Sacramento, CA 95833, United States. The notice has to include, if 
available: (a) the name of the person making the claim; (b) the type of Google Device, 



as applicable; (c) the serial number of the Google Device; (d) the email address used 
to activate the Google Device, as applicable; (e) a description of the nature and basis 
of the claim; (f) the result that is desired (e.g. an amount of money); and (g) the case 
number(s) assigned by Google to track previous attempts to resolve the dispute, if 
applicable. We each agree to try to resolve the claim, but if we cannot do that within 
60 days after the notice is received, you or Google may initiate an arbitration 
proceeding by following the American Arbitration Association (‘AAA’) Rules. Unless 
the parties agree otherwise, your demand for arbitration must be sent to Google’s 
address for notice and entitled ‘Demand for arbitration’. Google will send demands for 
arbitration to you at the email address provided in the notice of the dispute.

© 2025 Google LLC. All rights reserved.
Google Pixel 10 Pro Fold, G logo, Google and related marks and logos are 
trademarks of Google LLC.
Qi is a registered trademark of Wireless Power Consortium Inc.

ESPAÑOL

Guía sobre seguridad, garantía y reglamentaciones 
para el Google Pixel 10 Pro Fold
Este manual proporciona información sobre seguridad, reglamentaciones y garantía 
importante que debes leer antes de usar el dispositivo. Puedes consultar la versión 
en línea de este documento en g.co/pixel/safety. Más abajo se incluye el Aviso del 
Acuerdo de Arbitraje sobre Dispositivos.

Seguridad básica

 �ADVERTENCIA: ESTA INFORMACIÓN DE SALUD Y SEGURIDAD ES 
IMPORTANTE. LÉELA ANTES DE USAR EL PRODUCTO.

Para evitar daños en tu dispositivo, accesorios o cualquier dispositivo conectado, 
y para reducir el riesgo de lesiones personales, molestias, daños a la propiedad y 
otros peligros posibles, ten en cuenta las siguientes precauciones y las que se 
incluyen en la Información de Seguridad del dispositivo, que puedes consultar en 
g.co/pixel/safety y en Configuración > Acerca del teléfono > Manual sobre 
seguridad y reglamentaciones:
• �Manipula el dispositivo con cuidado. El dispositivo o la batería podrían dañarse si lo 

dejas caer, lo desarmas, retuerces, quemas, aplastas o perforas. No uses el 
dispositivo si tiene la pantalla quebrada o la carcasa dañada. Asegúrate de que el 
adaptador de alimentación y el dispositivo estén en un área bien ventilada durante el 
uso o la carga. Cuando desconectes el cable de alimentación de un tomacorriente, 
no tires del cable, sino del extremo conectado al tomacorriente. Tampoco tuerzas ni 
pellizques el cable, ni fuerces la entrada de un conector a un puerto.



• �Usar dispositivos, cables o adaptadores de alimentación dañados, así como 
cargar el teléfono en condiciones de humedad o suciedad, puede causar 
sobrecalentamientos, incendios, descargas eléctricas, lesiones o daños al 
dispositivo o a otra propiedad.

• �No expongas el dispositivo a líquidos, ya que pueden causar cortocircuitos y 
sobrecalentamiento. Si se moja, no lo seques con una fuente de calor externa. 
No lo cargues si está mojado o bajo la luz solar directa. Funciona mejor en 
ambientes con temperaturas que estén entre 0 °C y 35 °C (32 °F y 95 °F) y debe 
guardarse en ambientes con temperaturas que estén entre −20 °C y 45 °C (−4 °F 
y 113 °F). No expongas el dispositivo a temperaturas superiores a los 45 °C 
(113 °F), ya que podría dañarse, sobrecalentarse la batería o producirse riesgo de 
incendio. No abras ni cierres el dispositivo en temperaturas bajas extremas de 
−20 °C (−4 °F) o menos, ya que podría dañarse.

• �El dispositivo debe usarse con un adaptador de CA certificado con una salida de 
fuente de energía limitada (LPS) según la norma IEC 60950-1 o una fuente con 
clasificación PS2 según la norma IEC 62368-1 que tenga una salida nominal de 
5 voltios CC y 3 A como máximo, 9 voltios CC y 3 A como máximo cuando se usa 
con un adaptador de CA compatible con USB PD y hasta 11 voltios CC y 3 A como 
máximo para adaptadores de CA compatibles con USB PD 3.0 con fuente de 
alimentación programable (PPS). Carga el dispositivo solo con el cable incluido o 
con los accesorios de carga compatibles, que están disponibles en Google Store o 
los revendedores autorizados de Google (busca la insignia “Made For” de Google). 
Usar accesorios de carga no compatibles podría provocar incendios, descargas 
eléctricas, lesiones o daños en el dispositivo y los accesorios.

• �El dispositivo se puede cargar con un cargador inalámbrico aprobado por Google 
o que cumpla con el estándar Qi. No coloques objetos metálicos o magnéticos 
entre el cargador inalámbrico y el dispositivo, ya que el objeto podría calentarse 
o interferir en la carga del dispositivo. Si el dispositivo tiene una funda metálica o 
magnética (excepto las fundas compatibles con Qi2), quítala antes de usar el 
cargador inalámbrico, ya que puede interferir en la carga, o el dispositivo o el 
cargador se pueden sobrecalentar.

• �Peligro de estrangulamiento. El dispositivo no es un juguete. Existen casos de 
niños que sufrieron estrangulamientos con cables. Mantén los cables fuera del 
alcance de los niños, a más de 0.9 metros (3 pies) de distancia.

• �La exposición prolongada a sonidos fuertes (incluida la música) puede causar 
pérdida de la audición. Para prevenir posibles daños auditivos, evita escuchar 
contenido a un volumen elevado durante períodos prolongados. La exposición 
continua a volúmenes altos y ruidos de fondo puede hacer que los sonidos fuertes 
parezcan más bajos de lo que realmente son. Revisa el volumen antes de usar los 
audífonos o auriculares.



FUNCIONES RELACIONADAS CON LA SALUD
Tu dispositivo y las funciones o las aplicaciones generales relacionadas con el 
bienestar, el sueño, el ejercicio, la frecuencia cardíaca y el acondicionamiento físico 
no son dispositivos médicos, a menos que se especifique claramente lo contrario, 
y están destinados solo para fines informativos. No están diseñados ni fueron 
pensados para diagnosticar, controlar, tratar, curar, aliviar ni prevenir enfermedades 
ni cualquier otra afección.

BATERÍA
Este dispositivo contiene baterías de ion de litio, que son componentes sensibles 
que pueden provocar lesiones si se dañan. Google recomienda que busques 
asistencia profesional para cualquier reparación del dispositivo. No recomendamos 
que realices reparaciones por tu cuenta (incluido quitar o reemplazar la batería), 
a menos que seas una persona adulta con la experiencia técnica para reparar 
dispositivos electrónicos de forma segura. Si eliges la reparación propia, aceptas 
asumir los riesgos asociados con dicho tipo de reparación. Ten cuidado si lo 
reparas. Abrir o reparar tu dispositivo puede provocar descargas eléctricas, daños 
en el dispositivo y riesgo de incendios y lesiones, además de otros peligros. Te 
recomendamos que te comuniques con Google, un proveedor de servicios de 
Google o un profesional de reparaciones independiente para que reemplace la 
batería. Para obtener información de contacto, visita g.co/pixel/contact. Si usas 
una batería no aprobada o la desechas en condiciones inadecuadas, podrías causar 
incendios, explosiones, fugas o algún otro peligro. No abras, golpees, incineres ni 
expongas la batería a más de 45 °C (113 °F).

DESECHO Y RECICLAJE
Desecha y transporta el dispositivo, las baterías y los accesorios según las 
reglamentaciones ambientales y de transporte locales. Sepáralos de la basura 
doméstica. Obtén más información para reciclar el dispositivo, las baterías y los 
accesorios en g.co/HWRecyclingProgram

IRRITACIÓN DE LA PIEL
Algunas personas pueden experimentar reacciones a materiales, como el níquel, 
que se encuentran en artículos que están en contacto extendido con la piel. Deja de 
usar el dispositivo y consulta a un médico si sufres irritación en la piel en lugares 
que están en contacto frecuente con el dispositivo.

INTERFERENCIA EN DISPOSITIVOS MÉDICOS
El dispositivo contiene imanes capaces de producir interferencias en marcapasos y 
otros dispositivos médicos implantados. Consulta g.co/pixel/safety para obtener 
más información.

PRODUCTO LÁSER PARA CONSUMIDORES
Precaución: El dispositivo contiene un módulo láser clase 1. El diseño de este 
dispositivo incluye una lente y una carcasa de protección que garantizan que el 
nivel de radiación láser no supere el nivel de clase 1. Los módulos láser de este 
producto cumplen con los estándares EN 50689:2021, EN 60825-1+A11:2021, 
21 CFR 1040.10 y 1040.11, excepto por la conformidad con IEC 60825-1 (Edición 3), 
como se describe en el Aviso sobre Productos Láser núm. 56 con fecha del 8 de 



mayo de 2019. El uso de controles o ajustes o la realización de procedimientos que 
no se especifiquen en este documento podrían provocar una exposición peligrosa a 
la radiación. Solo Google o un proveedor de servicios autorizado deben reparar 
este producto.

Manipulación y uso adecuados
CUIDADO Y LIMPIEZA
Para consultar las instrucciones de limpieza y cuidados básicos, visita g.co/pixel/care

CUIDADOS DE LA PANTALLA PLEGABLE
Las pantallas flexibles son más delicadas que las pantallas de teléfonos 
tradicionales, por lo tanto, evita el contacto con arena, migas, uñas y con objetos 
filosos. Asegúrate de que no haya objetos ni partículas finas (como arena o polvo) 
en la pantalla plegable o en la bisagra de la pantalla cuando la cierres. No retires ni 
despegues el protector de pantalla preinstalado, ya que podrías causar daños. No 
apliques un protector de pantalla de terceros. Limpia la pantalla con regularidad.

RESISTENCIA AL AGUA Y AL POLVO
El dispositivo está diseñado para cumplir con la clasificación de resistencia al agua 
y al polvo IP68 según la norma IEC 60529 u otra norma en el momento en que sale 
de la fábrica, pero no es sumergible ni a prueba de polvo. La resistencia al agua y al 
polvo no es una condición permanente, y se reduce o se pierde con el tiempo 
debido al desgaste normal, el desmontaje, las reparaciones o los daños que sufra 
el dispositivo. La capacidad de resistencia al agua y al polvo podría perderse si el 
dispositivo se cae. El daño producido por líquidos anula la garantía limitada 
(consulta a continuación). No expongas el dispositivo a líquidos ni al polvo, ya que 
pueden causar cortocircuitos o sobrecalentamiento. No expongas el dispositivo a 
entornos polvorientos o a arena, suciedad ni otras partículas finas, ya que pueden 
rayar o dañar la pantalla flexible más delicada, o averiar el mecanismo de la 
bisagra. El cargador del dispositivo y los accesorios no son resistentes al polvo ni 
al agua, y no deben exponerse a ninguno de ellos. Para obtener más información, 
visita g.co/pixel/water

Servicio y asistencia
Para obtener ayuda y asistencia en línea, visita g.co/pixel/help. Siempre que lo 
permita la ley, los dispositivos presentados para su reparación se reemplazarán por 
artículos reacondicionados del mismo tipo en lugar de repararse. Es posible que se 
utilicen piezas reacondicionadas para reparar el dispositivo. Si en los dispositivos 



se almacena información generada por el usuario, es posible que se pierda durante 
la reparación o el reemplazo.
La batería de ion de litio de tu dispositivo es un componente consumible que se 
degradará con el paso del tiempo. Para obtener más información sobre las 
opciones de reemplazo de la batería, visita go/pixelrepair

Información sobre reglamentaciones
Puedes encontrar la información sobre reglamentaciones, la certificación y las 
marcas de cumplimiento específicas del dispositivo en el teléfono, en 
Configuración > Acerca del teléfono > Etiquetas sobre reglamentaciones o en el 
reverso del dispositivo. Puedes encontrar más información sobre reglamentaciones 
y ambiental en g.co/pixel/reg
Dirección del fabricante: 
Google LLC, 1600 Amphitheatre Parkway, Mountain View, CA 94043, EE.UU.

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD CON LA EMC
Importante: Se demostró que el dispositivo y los demás accesorios incluidos en la 
caja cumplen con la compatibilidad electromagnética (EMC) en condiciones que 
incluían el uso de dispositivos periféricos compatibles y cables blindados entre los 
componentes del sistema. Es importante que uses cables y periféricos de estas 
características que cumplan con esta normativa para reducir la posibilidad de 
interferencias en radios, televisores y otros equipos electrónicos.

EXPOSICIÓN A LA RADIOFRECUENCIA
Puedes encontrar la información de la exposición a la radiofrecuencia en 
g.co/pixel/RFE, y en tu dispositivo, en Configuración > Acerca del teléfono > 
Manual sobre reglamentación y seguridad

Información sobre la garantía limitada
Puedes consultar información sobre la garantía limitada aplicable al dispositivo 
cuando lo configures, en Configuración > Acerca del teléfono > Garantía limitada y 
en g.co/devicewarranty

Arbitraje
AVISO DEL ACUERDO DE ARBITRAJE SOBRE DISPOSITIVOS
De conformidad con el Acuerdo de Arbitraje de Google: Dispositivos, Accesorios 
Relacionados y Servicios de Suscripción Relacionados (“Condiciones de Arbitraje”) 
estipulado en g.co/devicearbitration, acepta que las disputas que puedan surgir 
con su dispositivo de Google, los accesorios relacionados y los servicios de 
suscripción relacionados para su dispositivo de Google (“Dispositivo de Google”) se 
resolverán a través de un ARBITRAJE VINCULANTE de forma individual y sin acción 
civil conjunta, a menos que haya decidido rechazarlo siguiendo las instrucciones 
que se indican en las Condiciones de Arbitraje. Para las disputas sujetas a arbitraje, 
usted acepta, en primera instancia, enviar un aviso escrito de la disputa por un 
servicio de correo certificado de EE.UU. o por Federal Express (o su equivalente 
internacional) a la dirección de Google para su notificación, Google LLC, Legal 
Department – Hardware Arbitration, c/o Corporation Service Company, 2710 



Gateway Oaks Drive, Suite 150N, Sacramento, CA 95833. El aviso debe incluir, en 
caso de estar disponible, lo siguiente: (a) el nombre de la persona que hace el 
reclamo; (b) el tipo de Dispositivo de Google, según corresponda; (c) el número de 
serie del Dispositivo de Google; (d) la dirección de correo electrónico que se usó 
para activar el Dispositivo de Google, según corresponda; (e) una descripción de la 
naturaleza y las bases del reclamo; (f) el resultado deseado (p. ej., un importe de 
dinero); y (g) los números de casos asignados por Google a fin de hacer un 
seguimiento de intentos previos para solucionar la disputa, si existieran. Ambas 
partes aceptan intentar resolver el reclamo, pero, si no fuera posible hacerlo en un 
plazo de 60 días desde que se recibe el aviso, usted o Google podrán iniciar el 
proceso de arbitraje de acuerdo con las Reglas de la Asociación Americana de 
Arbitraje (“AAA”). A menos que las partes decidan lo contrario, deberá enviar la 
solicitud de arbitraje a la dirección de Google para su notificación, y esta debe llevar 
el título “Solicitud de Arbitraje”. Google enviará las solicitudes de arbitraje a la 
dirección de correo electrónico proporcionada en el aviso de la disputa.

© 2025 Google LLC. Todos los derechos reservados.
Google Pixel 10 Pro Fold, el logotipo de la G, Google y las marcas y los logotipos 
relacionados son marcas comerciales de Google LLC.
Qi es una marca registrada de Wireless Power Consortium Inc.

FRANÇAIS CANADIEN

Guide relatif à la sécurité, à la garantie et à la 
réglementation pour le Google Pixel 10 Pro Fold
Le présent guide fournit des renseignements importants relatifs à la sécurité, à la 
réglementation et à la garantie que vous devez lire avant d’utiliser votre appareil. 
La version en ligne du présent document se trouve à la page g.co/pixel/safety

Consignes élémentaires de sécurité

 �MISE EN GARDE : RENSEIGNEMENTS RELATIFS À LA SANTÉ ET À 
LA SÉCURITÉ, À LIRE AVANT L’UTILISATION.

Pour éviter d’endommager votre appareil, vos accessoires ou tout autre appareil 
connecté et pour réduire le risque de blessures corporelles, d’inconfort, de 
dommages matériels ou d’autres risques éventuels, prenez les précautions 
ci-dessous et celles indiquées dans les renseignements relatifs à la sécurité pour 
l’appareil à l’adresse g.co/pixel/safety ainsi que sous Paramètres > À propos du 
téléphone > Guide relatif à la sécurité et à la réglementation :
• �Manipulez votre appareil avec soin. Vous risquez d’endommager l’appareil ou sa 

pile si vous désassemblez, échappez, tordez, brûlez, écrasez ou percez votre 
appareil. N’utilisez pas un appareil dont l’écran est fissuré ou dont le boîtier est 
endommagé. Assurez-vous que l’adaptateur d’alimentation et l’appareil sont bien 



ventilés lors de l’utilisation ou de la charge. Lorsque vous débranchez le cordon 
d’alimentation d’une prise de courant, tirez sur la fiche, jamais sur le câble. 
Le câble ne doit pas être tordu ni pincé, et vous ne devez pas forcer sur un 
connecteur que vous souhaitez enfoncer dans un port.

• �L’utilisation d’un appareil, de câbles ou d’un adaptateur d’alimentation 
endommagés, ou la recharge dans un environnement humide ou en présence de 
débris peut provoquer une surchauffe, un incendie, des chocs électriques, des 
blessures ou des dommages à votre appareil ou à d’autres biens.

• �N’exposez pas votre appareil à des liquides parce que cela pourrait causer un 
court-circuit et une surchauffe. Si l’appareil est mouillé, n’essayez pas de le sécher 
à l’aide d’une source externe de chaleur. Ne rechargez pas l’appareil lorsqu’il est 
mouillé ou sous la lumière directe du soleil. Votre appareil fonctionne de manière 
optimale à des températures ambiantes comprises entre 0 °C et 35 °C (32 °F et 
95 °F) et doit être entreposé à des températures ambiantes comprises entre -20 °C 
et 45 °C (-4 °F et 113 °F). N’exposez pas l’appareil à des températures supérieures 
à 45 °C (113 °F) parce que cela pourrait l’endommager, provoquer une surchauffe 
de la pile et présenter un risque d’incendie. N’ouvrez pas et ne fermez pas votre 
appareil à des températures extrêmement froides de -20 °C (-4 °F) ou moins, car 
cela pourrait l’endommager.

• �Cet appareil doit être utilisé avec un adaptateur CA certifié doté d’une sortie de 
source d’alimentation limitée (SAL) conforme à la norme CEI 60950-1 et/ou d’une 
sortie classée PS2 et conforme à la norme CEI 62368-1, avec les valeurs 
suivantes : 5 VCC, maximum de 3 A; 9 VCC, maximum de 3 A lorsqu’il est utilisé 
avec un adaptateur CA compatible USB PD, et jusqu’à 11 VCC, maximum de 3 A 
pour l’adaptateur CA compatible USB PD 3.0 PPS. Rechargez votre appareil 
uniquement avec le câble inclus ou avec des accessoires de recharge compatibles 
proposés dans la boutique Google Store ou auprès des revendeurs Google 
autorisés (recherchez le badge « Fait pour » de Google). L’utilisation d’accessoires 
de recharge incompatibles risque de provoquer un incendie, des chocs électriques, 
des blessures, ou des dommages à l’appareil et aux accessoires.

• �Votre appareil peut être rechargé avec un chargeur sans fil compatible prenant en 
charge la technologie Qi ou approuvé par Google. Ne placez pas d’objets métalliques 
ni magnétiques entre le chargeur sans fil et votre appareil parce que cela pourrait 
provoquer une surchauffe du corps étranger ou interférer avec la recharge. Si vous 
utilisez un étui métallique ou magnétique (à l’exception des étuis compatibles 
avec la technologie Qi2), retirez l’étui avant l’utilisation du chargeur sans fil pour 
éviter de surchauffer l’appareil ou le chargeur, ou d’interférer avec la recharge.

• �Risque d’étranglement. Cet appareil n’est pas un jouet. Des enfants se sont 
étranglés avec des cordons. Gardez les cordons hors de la portée des enfants, à 
une distance de plus de 0,9 mètre (3 pieds).

• �Une exposition prolongée à des sons forts (y compris à de la musique) peut 
causer une perte auditive. Pour diminuer tout risque de détérioration de l’ouïe, 
évitez l’écoute à un volume élevé pendant de longues périodes. Une exposition 



continue à des niveaux sonores élevés et au bruit de fond peut faire sembler les 
sons forts plus faibles qu’en réalité. Vérifiez le volume avant d’utiliser des casques 
d’écoute ou des écouteurs.

FONCTIONNALITÉS LIÉES À LA SANTÉ
Votre appareil ainsi que toute appli pour le bien-être général, le sommeil, 
l’entraînement, la fréquence cardiaque et/ou les applications et les autres 
fonctionnalités de mise en forme connexes ne sont pas des appareils médicaux, 
sauf indication contraire, et sont offerts à des fins d’information seulement. Ces 
applis et votre téléphone ne sont pas conçus pour être utilisés dans le cadre du 
diagnostic ni du traitement d’une maladie ou d’un autre trouble ni pour contrôler, 
atténuer ou prévenir une maladie ou d’autres troubles.

PILE
Cet appareil contient des piles aux ions de lithium, des composants sensibles qui 
peuvent causer des blessures s’ils sont endommagés. Google vous recommande 
de faire appel à un professionnel pour toute réparation d’appareil. La réparation en 
libre-service (y compris le retrait ou le remplacement de la pile) n’est pas 
recommandée, à moins que vous soyez un adulte ayant l’expertise technique 
nécessaire pour réparer des appareils électroniques en toute sécurité. Si vous 
choisissez d’effectuer la réparation vous-même, vous acceptez d’assumer le risque 
associé à une telle réparation. Soyez prudent si vous effectuez une réparation. 
L’ouverture ou la réparation de votre appareil peut entraîner des risques de chocs 
électriques, de dommages à l’appareil, d’incendie et de blessures personnelles ainsi 
que d’autres dangers. Nous vous recommandons de communiquer avec Google, un 
fournisseur de services Google ou un professionnel de la réparation indépendant 
pour remplacer la pile. Pour obtenir les coordonnées nécessaires, consultez la page 
g.co/pixel/contact. L’utilisation d’une pile non certifiée ou la mise au rebut 
inadéquate d’une pile peut entraîner un risque d’incendie, d’explosion, de fuite ou 
d’autres dangers. N’ouvrez pas l’appareil, ne l’écrasez pas et ne le chauffez pas à 
plus de 45 °C (113 °F). Ne jetez pas l’appareil au feu.

MISE AU REBUT ET RECYCLAGE
Mettez au rebut et transportez votre appareil, les piles et les accessoires 
conformément aux réglementations locales en matière d’environnement et de 
transport. Ne les mettez pas au rebut dans les ordures ménagères. Pour en savoir 
plus sur le recyclage de votre appareil, des piles et des accessoires, consultez la 
page g.co/HWRecyclingProgram

IRRITATION CUTANÉE
Certaines personnes peuvent faire une réaction aux matériaux utilisés dans les 
articles qui sont en contact prolongé avec la peau, comme le nickel. Cessez 
d’utiliser l’appareil et consultez un médecin si vous ressentez une irritation cutanée 
sur les zones qui sont fréquemment en contact avec l’appareil.



BROUILLAGE DES APPAREILS MÉDICAUX
Votre appareil contient des aimants qui peuvent interférer avec les stimulateurs 
cardiaques ou d’autres appareils médicaux implantés. Pour en savoir plus, 
consultez la page g.co/pixel/safety

PRODUIT LASER GRAND PUBLIC
Avertissement : L’appareil contient un module laser de classe 1. La conception de 
l’appareil intègre un dispositif optique et un boîtier de protection pour éviter toute 
exposition à un niveau de rayonnement laser supérieur à la classe 1. Les modules 
laser de ce produit sont conformes aux normes EN 50689:2021, EN 60825-
1+A11:2021, 21 CFR 1040.10 et 1040.11, sauf pour la conformité à la norme 
CEI 60825-1 v3, comme décrit dans l’avis nᵒ 56 concernant les appareils laser du 
8 mai 2019. L’utilisation de commandes, d’ajustements ou de procédures autres que 
ceux spécifiés dans le présent document peut entraîner une exposition dangereuse 
aux rayonnements. Par conséquent, ce produit doit être réparé par Google ou par un 
fournisseur de services autorisé.

Manipulation et utilisation appropriées
ENTRETIEN ET NETTOYAGE
Pour en savoir plus sur l’entretien et le nettoyage de base de votre appareil, 
consultez la page g.co/pixel/care

ENTRETIEN DE L’ÉCRAN PLIABLE
Les écrans flexibles sont plus mous que les écrans de téléphone traditionnels, 
évitez donc le contact avec le sable, les miettes, les ongles et les objets pointus. 
Assurez-vous qu’aucun objet ni qu’aucune particule fine (comme du sable ou de la 
saleté) ne se trouve sur l’écran pliable ou dans la charnière de l’écran lorsque vous 
le fermez. Ne retirez ni ne décollez le protecteur d’écran préinstallé parce que cela 
pourrait endommager l’appareil. N’appliquez pas de protecteur d’écran tiers. 
Nettoyez régulièrement votre écran.

RÉSISTANCE À L’EAU ET À LA POUSSIÈRE
Votre appareil est conçu pour respecter l’indice de protection contre l’eau et la 
poussière IP68 selon la norme CEI 60529 lorsqu’il quitte l’usine, mais il n’est pas 
étanche à l’eau ni à la poussière. La résistance à l’eau et à la poussière n’est pas 
une condition permanente, et elle diminue ou disparaît au fil du temps en raison de 
l’usure normale, de la réparation de l’appareil, du démontage ou des dommages. Le 
fait d’échapper votre appareil peut entraîner une perte de résistance à l’eau ou à la 
poussière. Les dommages causés par les liquides annulent la garantie limitée (voir 



ci-dessous). N’exposez pas votre appareil à des liquides ou à la poussière, car cela 
peut causer un court-circuit ou une surchauffe. N’exposez pas votre appareil à des 
environnements poussiéreux ni au sable, à la saleté ou à d’autres particules fines 
parce qu’ils pourraient rayer ou endommager l’écran souple plus doux ou le 
mécanisme de la charnière. Le chargeur de l’appareil et les autres accessoires ne 
sont pas résistants à la poussière ni à l’eau et ne doivent pas y être exposés. Pour 
en savoir plus, consultez la page g.co/pixel/water

Service et assistance
Pour obtenir de l’aide et de l’assistance en ligne, consultez la page g.co/pixel/help. 
Lorsque la loi le permet, les appareils soumis pour réparation peuvent être remplacés 
par des appareils remis à neuf du même type plutôt qu’être réparés. Des pièces 
remises à neuf peuvent également être utilisées pour réparer l’appareil. Si les 
appareils sont dotés d’une mémoire pour conserver des données générées par 
l’utilisateur, la réparation ou le remplacement pourrait entraîner la perte des données.
La pile aux ions de lithium de votre appareil est un composant consommable qui se 
dégrade avec le temps. Pour en savoir plus sur les options de remplacement de la 
pile, consultez la page go/pixelrepair

Renseignements relatifs à la conformité 
aux réglementations
Les renseignements relatifs à la conformité aux réglementations, les certifications 
et les marques de conformité propres à l’appareil se trouvent sur votre appareil, 
sous Paramètres > À propos du téléphone > Étiquettes réglementaires et/ou au 
dos de votre appareil. D’autres renseignements relatifs à la conformité aux 
réglementations et à l’environnement se trouvent à la page g.co/pixel/reg
Adresse du fabricant : 
Google LLC, 1600 Amphitheatre Parkway, Mountain View, CA 94043, États-Unis.

DÉCLARATION DE CONFORMITÉ AVEC LES NORMES DE COMPATIBILITÉ 
ÉLECTROMAGNÉTIQUE (CEM)
Important : La conformité de cet appareil et des autres accessoires inclus dans la 
boîte aux normes de compatibilité électromagnétique (CEM) a été démontrée dans 
des conditions comprenant l’utilisation d’appareils périphériques conformes et de 
câbles blindés entre les composants du système. Il est important que vous utilisiez 
des périphériques conformes et des câbles blindés entre les composants du 
système afin de réduire les risques de brouillage des radios, des télés et d’autres 
appareils électroniques.

EXPOSITION AUX RADIOFRÉQUENCES
Les renseignements concernant l’exposition aux radiofréquences se trouvent à la 
page g.co/pixel/RFE et sur votre appareil sous Paramètres > À propos du 
téléphone > Guide relatif à la sécurité et à la réglementation

CONFORMITÉ AVEC LES RÉGLEMENTATIONS DE LA FCC ET D’ISDE CANADA
Le présent appareil est conforme aux CNR d’ISDE Canada applicables aux appareils 
radio exempts de licence. L’exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes:



1.	 L’appareil ne doit pas produire de brouillage.
2.	 L’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le brouillage 

est susceptible d’en compromettre le fonctionnement.
Numéro du modèle : GU0NP 
Nom du produit : Pixel 10 Pro Fold
Partie responsable aux États-Unis 
Google LLC, 1600 Amphitheatre Parkway, Mountain View, CA 94043, États-Unis 
Contact : g.co/pixel/contact

Renseignements concernant la garantie limitée
La garantie limitée applicable à votre appareil est accessible dans la configuration 
de l’appareil, dans les paramètres de l’appareil sous Paramètres > À propos du 
téléphone > Garantie limitée et à l’adresse g.co/devicewarranty

© 2025 Google LLC. Tous droits réservés.
Google Pixel 10 Pro Fold, le logo G, Google et les marques et logos connexes sont 
des marques de commerce de Google LLC.
Qi est une marque déposée du Wireless Power Consortium Inc.

DEUTSCH

Informationen zur Sicherheit und beschränkten 
Garantie sowie rechtliche Hinweise für das 
Google Pixel 10 Pro Fold
Diese Broschüre enthält wichtige Informationen zur Sicherheit und beschränkten 
Garantie sowie rechtliche Hinweise, die du vor der Nutzung des Geräts lesen 
solltest. Eine Onlineversion dieses Dokuments ist unter g.co/pixel/safety verfügbar. 

Allgemeine Sicherheitshinweise

 �ACHTUNG: GESUNDHEITS- UND SICHERHEITSHINWEISE, VOR DER 
NUTZUNG LESEN

Beachte die nachfolgenden Sicherheitshinweise sowie die Hinweise in den 
Gerätesicherheitsinformationen unter g.co/pixel/safety und in den Einstellungen > 
Über das Telefon > Sicherheitsinformationen & rechtliche Hinweise, um 
Beschädigungen am Gerät, am Zubehör oder an verbundenen Geräten zu vermeiden 
und das Risiko von Verletzungen, Störungen, Sachschäden und anderen potenziellen 
Gefahren zu minimieren:
• �Gehe sorgsam mit dem Gerät um. Wenn du dein Gerät zerlegst, fallen lässt, 

verbiegst, großer Hitze oder großem Druck aussetzt oder durchstichst, kannst du 
damit das Gerät oder den Akku beschädigen. Nutze das Gerät nicht, wenn das 
Display gesprungen oder das Gehäuse beschädigt ist. Achte darauf, dass das 



Netzteil und das Gerät bei der Nutzung und beim Laden gut belüftet sind. Wenn du 
das Netzkabel von der Steckdose trennst, ziehe immer am Stecker und niemals am 
Kabel. Vermeide ein Verdrehen oder Quetschen des Kabels und drücke Stecker 
niemals mit Gewalt in einen Anschluss.

• �Wenn du ein beschädigtes Gerät, beschädigte Kabel oder ein beschädigtes 
Netzteil verwendest, kann es zu Überhitzung, einem Brand oder Stromschlag sowie 
zu Verletzungen oder Sachschäden am Gerät oder anderen Gegenständen 
kommen. Das Risiko besteht auch, wenn du es in einer feuchten oder schmutzigen 
Umgebung auflädst.

• �Das Gerät darf nicht mit Flüssigkeiten in Berührung kommen. Dies könnte zu einem 
Kurzschluss oder einer Überhitzung des Geräts führen. Sollte das Gerät nass 
geworden sein, versuche nicht, es mit einer externen Wärmequelle zu trocknen. Setze 
das Gerät beim Laden keiner direkten Sonneneinstrahlung oder Feuchtigkeit aus. Es 
funktioniert am besten bei einer Umgebungstemperatur zwischen 0 °C und 35 °C und 
sollte an Orten mit einer Umgebungstemperatur zwischen ‑20 °C und 45 °C 
aufbewahrt werden. Setze das Gerät keinen Temperaturen über 45 °C aus, da es 
andernfalls zu Schäden am Gerät, zu einer Überhitzung des Akkus oder einem Brand 
kommen kann. Öffne oder schließe das Gerät nicht bei extremen Temperaturen von 
−20 °C oder weniger, da es dabei zu Schäden am Gerät kommen kann.

• �Dieses Gerät muss mit einem zertifizierten Netzteil mit einer Stromquelle mit 
begrenzter Leistung gemäß IEC 60950-1 und/oder PS2-Klassifizierung gemäß 
IEC 62368-1 mit einer Nennleistung von 5 V Gleichstrom, maximal 3 A; 9 V 
Gleichstrom, maximal 3 A bei Verwendung mit einem USB PD-konformen Netzteil 
und bis zu 11 V Gleichstrom, maximal 3 A für USB PD 3.0 PPS-konforme Netzteile 
verwendet werden. Lade das Gerät nur mit dem im Lieferumfang enthaltenen 
Kabel bzw. mit kompatiblem Ladezubehör aus dem Google Store oder von einem 
autorisierten Google-Reseller auf (achte auf die „Made for“-Kennzeichnung von 
Google). Die Verwendung von nicht kompatiblem Ladezubehör kann einen Brand 
oder Stromschlag, Verletzungen oder Schäden am Gerät und am Zubehör zur 
Folge haben.

• �Du kannst dein Gerät mit einem Qi-kompatiblen oder von Google zugelassenen 
Ladegerät für kabelloses Laden aufladen. Zwischen dem Gerät und dem Ladegerät 
für kabelloses Laden dürfen sich keine metallischen oder magnetischen 
Gegenstände befinden. Ansonsten könnte sich der Fremdkörper erwärmen oder 
der Ladevorgang gestört werden. Wenn du eine metallische oder magnetische 
Geräte-Schutzhülle verwendest, nimm diese vor dem kabellosen Laden ab. 
Ansonsten könnte das Gerät oder das Ladegerät überhitzen oder der Ladevorgang 
gestört werden. Dies gilt nicht für Qi2-kompatible Ladegeräte.

• �Strangulierungsgefahr. Dieses Gerät ist kein Spielzeug. Kinder können sich 
versehentlich mit Kabeln strangulieren. Halte Kabel deshalb immer außerhalb der 
Reichweite von Kindern (mindestens 1 m Abstand).

• �Eine lang anhaltende, starke Geräuschbelastung, auch durch Musik, kann einen 
Hörverlust zur Folge haben. Um potenzielle Gehörschäden zu vermeiden, sollte die 
Lautstärke nicht zu hoch eingestellt sein – vor allem nicht über einen längeren 



Zeitraum. Eine anhaltend hohe Geräuschkulisse und Hintergrundgeräusche können 
dazu führen, dass Geräusche leiser wahrgenommen werden, als sie eigentlich sind. 
Überprüfe immer zuerst die Lautstärkeeinstellung, bevor du Kopfhörer verwendest.

GESUNDHEITSBEZOGENE FUNKTIONEN
Dein Gerät ist kein Medizinprodukt. Die allgemeinen Wellness-, Schlaf-, 
Trainings- und Herzfrequenzfunktionen und/oder damit verknüpfte Funktionen in 
Fitness-Apps dienen lediglich zur Information – es sei denn, sie sind deutlich 
anderweitig gekennzeichnet. Sie sind nicht für die Diagnose, Heilung, Beobachtung, 
Linderung, Behandlung oder Prävention von Krankheiten oder sonstigen 
Beschwerden oder Erkrankungen vorgesehen oder geeignet.

AKKU
Dieses Gerät enthält Lithium-Ionen-Akkus. Solche Akkus sind empfindliche 
Komponenten, die bei Beschädigung eine Verletzungsgefahr darstellen. Google 
empfiehlt, bei Reparaturen professionelle Hilfe in Anspruch zu nehmen. Eine 
Selbstreparatur (beispielsweise das Entfernen und/oder Ersetzen des Akkus) sollte 
nur von Erwachsenen vorgenommen werden, die das für Reparaturen von 
Elektrogeräten nötige Fachwissen haben. Personen, die eine Selbstreparatur 
vornehmen, erklären sich damit einverstanden, das mit einer solchen Reparatur 
verbundene Risiko zu tragen. Sei bei Reparaturarbeiten vorsichtig. Beim Öffnen und/
oder Reparieren des Geräts besteht unter anderem die Gefahr von Stromschlägen, 
Schäden am Gerät, Bränden und Personenschäden. Wenn ein Akku ausgetauscht 
werden muss, sollte Google, ein Google-Dienstleister oder ein unabhängiger 
Reparaturexperte kontaktiert werden. Unter g.co/pixel/contact findest du 
Kontaktinformationen. Bei Verwendung eines nicht geeigneten Akkus oder bei 
unsachgemäßer Entsorgung besteht unter anderem die Gefahr eines Brands, einer 
Explosion oder eines Schadens durch Auslaufen. Das Gerät darf nicht geöffnet, 
zerbrochen, Temperaturen über 45 °C ausgesetzt oder verbrannt werden.

        
Modellnummern: GU0NP
Google LLC, 1600 Amphitheatre Parkway, Mountain View, CA 94043, USA  
Web: g.co/regulatory
Modell-ID Akku: G3M28 
Gewicht: 47 g, Kapazität: 3.593 mAh, WIEDERAUFLADBAR, Lithium-Ionen-Akku, 
Löschmittel: Löschpulver, Co2, Gefahrenstoffe: Propionsäureethylester, 
Propylencarbonat, Propan-1,3-sulton, Kritische Rohstoffe: Bauxit, Kobalt, Kupfer, 
Flussspat, Graphit, Leichte Metalle der Seltenen Erden, Lithium, Nickel, 
Phosphatgestein, Phosphor, Hergestellt in China



Modell-ID Akku: GU46C 
Gewicht: 19 g, Kapazität: 1.326 mAh, WIEDERAUFLADBAR, Lithium-Ionen-Akku, 
Löschmittel: Löschpulver, Co2, Gefahrenstoffe: Propionsäureethylester, 
Propylencarbonat, Propan-1,3-sulton, Kritische Rohstoffe: Bauxit, Kobalt, Kupfer, 
Flussspat, Graphit, Leichte Metalle der Seltenen Erden, Lithium, Nickel, 
Phosphatgestein, Phosphor, Hergestellt in China

ENTSORGUNG UND RECYCLING
Entsorge und transportiere Gerät, Akku und Zubehör gemäß den geltenden 
Umwelt- und Transportvorschriften. Entsorge sie nicht im Hausmüll. Weitere 
Informationen zum Recycling des Geräts, des Akkus und des Zubehörs findest du 
unter g.co/HWRecyclingProgram

HAUTIRRITATIONEN
Manche Menschen reagieren empfindlich auf bestimmte Materialien wie Nickel in 
Gegenständen, die über einen längeren Zeitraum Hautkontakt haben. Sollte es an 
Stellen, an denen das Gerät häufig Hautkontakt hat, zu Hautirritationen kommen, 
verwende das Gerät nicht weiter und konsultiere einen Arzt.

LASERPRODUKT FÜR VERBRAUCHER
Achtung: Dein Gerät enthält ein Lasermodul der Klasse 1. Die optischen 
Komponenten und das Schutzgehäuse des Geräts wurden so konzipiert, dass kein 
Zugang zu Laserstrahlung in einer Stärke über Klasse 1 hinaus besteht. Die 
Lasermodule in diesem Produkt entsprechen den FDA-Standards EN 50689:2021, 
EN 60825-1+A11:2021, 21 CFR 1040.10 und 1040.11 mit Ausnahme von 
Abweichungen gemäß IEC 60825-1 Ed. 3, wie in der Laser Notice No. 56 vom 
8. Mai 2019 beschrieben. Die Verwendung von Bedienelementen und Einstellungen 
oder die Durchführung von Verfahrensweisen auf eine andere als die hier 
beschriebene Weise kann zur Freisetzung gefährlicher Strahlung führen. Dieses 
Produkt sollte von Google oder einem autorisierter Dienstanbieter gewartet werden.

EXPLOSIONSGEFÄHRDETE UMGEBUNGEN
Lade, verwende, lagere und transportiere das Gerät nicht an Orten, an denen 
entzündliche oder explosive Stoffe gelagert werden, z. B. im Bereich von Tankstellen, 
Treibstofflagern oder Chemieanlagen. Verwende das Gerät auch nicht an Orten, an 
denen Sprengarbeiten durchgeführt werden oder Explosionsgefahr besteht. Dazu 
gehören z. B. Transport- oder Lagereinrichtungen für Treibstoff oder Chemikalien 
sowie Umgebungen, an denen die Luft hohe Konzentrationen entzündlicher 
Chemikalien, Dämpfe oder Partikel wie Getreide, Staub oder Metallpulver enthält. In 



solchen Bereichen können Funken eine Explosion oder einen Brand verursachen und 
zu Verletzungen oder sogar zum Tod führen. Beachte an Orten, an denen solche 
Gefahren bestehen, sämtliche Hinweise und Beschilderungen.
BEEINTRÄCHTIGUNG VON MEDIZINPRODUKTEN
Das Gerät enthält Magnete sowie Funkschnittstellen und andere Komponenten, die 
elektromagnetische Felder erzeugen. Diese elektromagnetischen Felder und Magnete 
können Herzschrittmacher und andere implantierte oder in der Nähe befindliche 
medizinische Geräte beeinträchtigen. Halte das Smartphone oder das Ladegerät 
immer mindestens 15 cm von der Körperoberfläche in der Nähe des 
Herzschrittmachers entfernt. Halte das Smartphone nicht auf der Körperseite des 
Herzschrittmachers oder sonstigen implantierten bzw. in der Nähe befindlichen 
Medizinprodukten. Trage das Smartphone nicht in einer Brusttasche und nicht in einer 
Tasche in der Nähe des Herzschrittmachers oder von sonstigen implantierten bzw. in 
der Nähe befindlichen medizinischen Geräten. Falls du Fragen zur Verwendung deines 
Google-Geräts in der Nähe eines Herzschrittmachers oder anderer implantierter bzw. 
in der Nähe befindlicher medizinischer Geräte hast, wende dich an deinen Arzt. Wenn 
du den Verdacht hast, dass dein Herzschrittmacher oder andere Medizinprodukte 
gestört werden, schalte dein Google-Gerät aus und konsultiere einen Arzt.

KRANKENHÄUSER
Schalte dein Mobilgerät in Krankenhäusern, Arztpraxen, Pflegeeinrichtungen usw. 
aus, wenn du dazu aufgefordert wirst. Dies dient dazu, mögliche Interferenzen mit 
empfindlichen Medizingeräten zu vermeiden.
FUNKFREQUENZSTÖRUNGEN
Beachte Vorschriften, die den Einsatz von Funktechnologie wie Mobilfunk oder 
WLAN verbieten. Das Gerät wurde so hergestellt, dass es die Vorschriften zu 
Hochfrequenzemissionen erfüllt. Durch die Nutzung von Mobilgeräten können aber 
andere elektronische Geräte beeinträchtigt werden. Verwende dein Mobilgerät mit 
Funktechnologie z. B. während eines Flugs bzw. unmittelbar vor dem Einsteigen nur 
gemäß den Weisungen der Fluggesellschaft. Die Nutzung solcher Mobilgeräte in 
einem Flugzeug kann Funkverbindungen stören, den Betrieb von Luftfahrzeugen 
gefährden und darüber hinaus illegal sein. Eventuell darf das Gerät im Flugmodus 
verwendet werden.

Ordnungsgemäße Handhabung und Verwendung
PFLEGE UND REINIGUNG
Unter g.co/pixel/care findest du Informationen zu Pflege und Reinigung.

SCHUTZ VON FALTBAREN DISPLAYS
Flexible Displays sind weicher als herkömmliche Smartphonedisplays, deshalb 
sollten sie nicht mit Sand, Krümeln, Fingernägeln oder scharfen Gegenständen in 
Berührung kommen. Achte darauf, dass sich beim Schließen des faltbaren Displays 
keine Gegenstände oder feinen Partikel (wie Sand oder Schmutz) auf dem Display 
oder im Displayscharnier befinden. Entferne den vorinstallierten Displayschutz nicht 
und ziehe ihn nicht ab, da dies zu Schäden führen kann. Verwende keinen 
Displayschutz von Drittanbietern. Reinige das Display regelmäßig.



WASSER- UND STAUBBESTÄNDIGKEIT
Das Gerät entspricht in fabrikneuem Zustand der Staub- und Wasserschutzklasse IP68 
nach IEC-Norm 60529 oder einer anderen Norm. Es ist jedoch nicht staub- oder 
wasserdicht. Wasser- und Staubbeständigkeit sind keine dauerhaften Zustände. Im 
Laufe der Zeit können sie durch normale Abnutzung und Verschleiß, Reparaturen, 
Auseinanderbauen oder Schäden nachlassen oder ganz verloren gehen. Wenn das 
Gerät herunterfällt, kann die Wasser- und Staubbeständigkeit beeinträchtigt werden. 
Durch Flüssigkeit verursachte Schäden führen dazu, dass die beschränkte Garantie 
vollständig erlischt (siehe unten). Das Gerät darf weder Flüssigkeiten noch Staub 
ausgesetzt werden, da es sonst zu einem Kurzschluss und/oder zu einer Überhitzung 
kommen kann. Schütze dein Gerät vor Staub, Schmutz oder anderen Feinpartikeln. 
Diese könnten das weichere flexible Display zerkratzen oder beschädigen oder den 
Klappmechanismus beeinträchtigen. Das Ladegerät und andere Zubehörteile sind 
nicht wasser- oder staubbeständig und dürfen deshalb nicht mit Wasser oder Staub in 
Kontakt kommen. Weitere Informationen findest du unter g.co/pixel/water

Service und Support
Unter g.co/pixel/help findest du Onlinehilfe und Support. Soweit gesetzlich zulässig, 
wird ein zur Reparatur eingeschicktes Gerät unter Umständen nicht repariert, 
sondern durch ein aufgearbeitetes Gerät vom gleichen Typ ersetzt. Für die Reparatur 
des Geräts können aufgearbeitete Teile verwendet werden. Bei Geräten, auf denen 
von Nutzerinnen und Nutzern erstellte Inhalte gespeichert werden können, kann eine 
Reparatur oder ein Austausch zu einem Verlust dieser Daten führen.
Der Lithium-Ionen-Akku deines Geräts ist eine Verbrauchskomponente, deren 
Leistungsfähigkeit mit der Zeit abnimmt. Weitere Informationen zu Optionen für den 
Akkutausch findest du unter go/pixelrepair

Rechtliche Hinweise
Rechtliche Hinweise, Zertifizierungen und Konformitätskennzeichen für das Gerät 
findest du auf deinem Gerät unter Einstellungen > Über das Telefon > 
Zulassungszeichen und/oder auf der Rückseite des Geräts. Weitere rechtliche 
Hinweise und Informationen zum Umweltschutz findest du unter g.co/pixel/reg
Adresse des Herstellers: 
Google LLC, 1600 Amphitheatre Parkway, Mountain View, CA 94043, USA.

EMV-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG
Wichtig: Für dieses Gerät und sonstiges mitgeliefertes Zubehör wurde die Einhaltung 
der Richtlinie zur elektromagnetischen Verträglichkeit (EMV) unter Bedingungen 
nachgewiesen, bei denen konforme Peripheriegeräte und abgeschirmte Kabel 
zwischen Systemkomponenten verwendet wurden. Die Verwendung konformer 
Peripheriegeräte und abgeschirmter Kabel ist wichtig, um mögliche Störungen bei 
Radio- oder Fernsehempfang sowie anderen elektronischen Geräten zu verringern.

BELASTUNG DURCH HOCHFREQUENZSTRAHLUNG (HF)
Informationen zur HF-Belastung findest du unter g.co/pixel/RFE und auf deinem 
Gerät unter Einstellungen > Über das Telefon > Sicherheitsinformationen & 
rechtliche Hinweise



EU-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG
Hiermit erklärt Google LLC, dass die Funkanlage vom Typ GU0NP die Anforderungen 
der Richtlinie 2014/53/EU über die Bereitstellung von Funkanlagen erfüllt.
Unter g.co/pixel/conformity findest du den vollständigen Text der 
EU-Konformitätserklärung.
Google Commerce Limited, 70 Sir John Rogerson’s Quay, Dublin 2, D02R296, Irland

BESCHRÄNKUNGEN UND ANFORDERUNGEN NACH RICHTLINIE 2014/53/EU
Das Gerät ist beim Betrieb in den Frequenzbereichen von 5.250 bis 5.350 MHz 
sowie von 5.925 bis 6.425 MHz (LPI) in folgenden Ländern nur für den Einsatz im 
Innenbereich vorgesehen: DE, AT, CH, BE, BG, CY, CZ, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, 
IE, IT, LT, LU, LV, MT, NL, PL, PT, RO, SE, SI, SK, IS, LI, NO, TR.

INFORMATIONEN ZU FREQUENZBÄNDERN UND SIGNALSTÄRKE

Frequenz Signalstärke
2.400–2.483,5 MHz < 20,0 dBm
5.150–5.350 MHz < 23,0 dBm
5.470–5.725 MHz < 23,0 dBm
5.725–5.875 MHz < 14,0 dBm
5.925–6.425 MHz (VLP/LPI) < 14,0 dBm / 23,0 dBm
13,56 MHz < –8,0 dBμA/m bei 10 m
6,0–8,5 GHz (UWB) < −3,0 dBm/50 MHz
GSM 900 < PC4
GSM 1800 < PC1
UMTS-Band I/VIII < PC3
LTE: B1/B3/B7/B8/B20/B28/B40/B42 < PC3
LTE: B38, B41 < PC2
NR: n1/n3/n7/n8/n20/n28/n38 < PC3
NR: n40 < PC2
NR: n41/n77/n78 < PC1,5
NTN B255/B256 < PC3

Dein Gerät entspricht den Spezifikationen für Hochfrequenzstrahlung bei direkter 
Verwendung am Kopf ohne Abstand und bei Verwendung mit einem Abstand von 
5 mm zum Körper mit einem Grenzwert von 2 W/kg und direkt an Gliedmaßen mit 
einem Grenzwert von 4 W/kg. Verwende das Gerät entsprechend den 
Bestimmungen in angemessenem Abstand vom Körper.



Für diesen Gerätetyp beträgt der höchste Wert der spezifischen Absorptionsrate 
(SAR) am Kopf: 0,99 W/kg, am Körper: 1,39 W/kg, an den Gliedmaßen: 2,79 W/kg.
Du kannst die Belastung verringern, wenn du eine Freisprechanlage verwendest. 
Achte darauf, dass Gerätezubehör wie Hüllen oder Taschen keine 
Metallteile aufweist.

ANFORDERUNGEN AN DIE UMWELTGERECHTE GESTALTUNG 
ENERGIEVERBRAUCHSRELEVANTER PRODUKTE GEMÄẞ 
VERORDNUNG 2023/826 DER EU-KOMMISSION
Den zusammenfassenden Testbericht gemäß der Ökodesign-Richtlinie findest du 
unter g.co/ecodesign
Wenn du ein eigenes Display-Zeitlimit der Option „Display automatisch ausschalten“ 
einstellst, erhöht sich dadurch der Stromverbrauch, was wiederum die Akkulaufzeit 
beeinträchtigt.
Aktivieren und Deaktivieren von Ports in drahtlosen Netzwerken:
Mobilfunk: Öffne auf deinem Gerät die Einstellungen, gehe auf > „Netzwerk & 
Internet“ und aktiviere oder deaktiviere den Flugmodus.
WLAN: Öffne auf deinem Gerät die Einstellungen, gehe auf > „Netzwerk & Internet“ 
und aktiviere oder deaktiviere das WLAN.
Bluetooth: Öffne auf deinem Gerät die Einstellungen, gehe auf 
„Verbindungseinstellungen“ und aktiviere oder deaktiviere Bluetooth.

RICHTLINIE ÜBER ELEKTRO- UND ELEKTRONIK-ALTGERÄTE (WEEE) SOWIE 
RICHTLINIE ÜBER BATTERIEN UND AKKUMULATOREN

Das WEEE‑Symbol oben bedeutet, dass das Gerät und seine Akkus gemäß den 
lokalen Gesetzen und Bestimmungen getrennt vom Hausmüll zu entsorgen sind. 
Bringe alles zur sicheren Entsorgung bzw. zum Recycling zu einer von den 
zuständigen örtlichen Behörden bestimmten Sammelstelle. Durch das getrennte 
Entsorgen und Recyceln des Produkts, des elektrischen Zubehörs und der Akkus 
leistest du einen Beitrag zum schonenden Umgang mit natürlichen Ressourcen 
sowie zum Schutz der öffentlichen Gesundheit und der Umwelt.
§ 10 I 2 ElektroG: Vor der Entsorgung dieses Geräts (i) Altbatterien/-akkus, sofern 
sie nicht vom Gerät umschlossen sind, und zerstörungsfrei entnehmbare Lampen 
zerstörungsfrei trennen und (ii) alle personenbezogenen Daten löschen. 
§ 17 I und II ElektroG: Viele Vertreiber müssen Altgeräte kostenlos zurücknehmen.



RICHTLINIE FÜR EINHEITLICHE LADEGERÄTE
Die vom Ladegerät erbrachte Leistung muss mindestens die von der Funkanlage 
benötigten 7,5 Watt und höchstens 27 Watt betragen, damit die 
Ladehöchstgeschwindigkeit erreicht wird.
Das Gerät unterstützt das USB-Power-Delivery-Ladeprotokoll 
„USB-PD-Schnellladefunktion“.

W
USB�PD

7,5–27

Zusammenfassung der beschränkten 
Verbrauchergarantie für Google-Hardware – EWR 
(außer Frankreich), Schweiz und 
Vereinigtes Königreich
Dies ist eine Zusammenfassung der Bedingungen der beschränkten 
Verbrauchergarantie für Google-Hardware im EWR (mit Ausnahme von Frankreich), 
in der Schweiz und im Vereinigten Königreich („beschränkte Garantie“). Die 
vollständigen Bedingungen der beschränkten Garantie kannst du bei der 
Geräteeinrichtung, in den Einstellungen > „Über das Telefon“ > „Beschränkte 
Garantie“ und auf g.co/devicewarranty abrufen. Diese beschränkte Garantie gilt für 
Verbraucher, die im EWR (mit Ausnahme von Frankreich), in der Schweiz oder im 
Vereinigten Königreich ein Google-Produkt („Google-Produkt“) bei Google oder 
einem von Google autorisierten Händler gekauft haben.
Bei der beschränkten Garantie handelt es sich um eine freiwillige Garantie des 
Herstellers. Verbraucher erhalten darin gesonderte Rechte, die sie neben ihren 
gesetzlichen Rechten (wie z.B. Rechtsmittel gegen den Verkäufer) im Falle eines 
Mangels unentgeltlich geltend machen können – die gesetzlichen Rechte werden 
dadurch nicht eingeschränkt. Sollte dein Google-Produkt mangelhaft sein, hast du 
möglicherweise gesetzliche Rechte, die du gegenüber dem Unternehmen, das dir 
das Google-Produkt verkauft hat, unentgeltlich geltend machen kannst.
Google (Google LLC, 1600 Amphitheatre Parkway, Mountain View, CA, 94043, USA) 
garantiert, dass das Google-Produkt (einschließlich des mitgelieferten Zubehörs) bei 
normalem, der veröffentlichten Produktinformationen entsprechendem Gebrauch frei 
von Material- und Verarbeitungsfehlern ist. Dies gilt für die Dauer von zwei Jahren ab 
dem Datum, an dem du das Produkt ursprünglich erworben hast. Diese beschränkte 
Garantie gilt nur für Hardwarekomponenten (nicht für Softwareelemente) des 
Google-Produkts und nicht bei Produkten, die von Dritten aufgearbeitet wurden, selbst 
wenn diese von einem von Google autorisierten Händler verkauft wurden, und auch 
nicht für Verschleißteile, die im Laufe der Zeit einer Abnutzung unterliegen, es sei 
denn, der Mangelist auf einen Material- oder Verarbeitungsfehler bei normalem 
Gebrauch zurückzuführen. Die beschränkte Garantie gilt nicht bei kosmetischen 



Beeinträchtigungen sowie bei Schäden, die durch normale Abnutzung und Verschleiß, 
Unfälle oder falsche Anwendung entstanden sind. Durch Flüssigkeit verursachte 
Schäden führen dazu, dass die beschränkte Garantie vollständig erlischt. Die 
beschränkte Garantie gilt nur im EWR (mit Ausnahme von Frankreich), in der Schweiz 
und im Vereinigten Königreich und kann überall dort geltend gemacht werden.
Zur Inanspruchnahme der beschränkten Garantie müssen die vollständigen 
Bedingungen sowie die ausführlichen Informationen zur Geltendmachung von 
Ansprüchen unter g.co/devicewarranty und g.co/pixel/help eingehalten werden. 
Wenn du innerhalb des zweijährigen Garantiezeitraums im Rahmen der 
beschränkten Garantie einen Anspruch geltend machst, entscheidet Google nach 
eigenem Ermessen, ob der Defekt repariert, dein Google-Produkt durch ein neues 
oder aufgearbeitetes Produkt ersetzt oder eine Rücknahme des Google-Produkts 
gegen Erstattung des Kaufpreises erfolgt. Unter g.co/warrantyclaim findest du 
weitere Informationen und die Möglichkeit zur Einreichung eines Anspruchs. Bevor 
du Garantieleistungen in Anspruch nehmen kannst, kann Google die Vorlage eines 
Kaufbelegs verlangen.
Sofern der Kauf in Frankreich erfolgte: Die beschränkte Garantie gilt nicht für 
Verbraucher, die ein Google-Produkt in Frankreich gekauft haben. Für Käufe in 
Frankreich haftet laut gesetzlicher Gewährleistung der Verkäufer. Weitere 
Informationen zu deinen gesetzlichen Rechten findest du unter https://store.google.
com/intl/fr_fr/about/device-terms/ in den Google Store-Verkaufsbedingungen 
für Frankreich.
Sofern der Kauf in Italien erfolgte: Als Verbraucher stehen dir zusätzlich zu dieser 
beschränkten Garantie die gesetzlichen Gewährleistungsrechte für Verbraucher 
gemäß Artikel 128 bis 135 des italienischen Verbraucherschutzgesetzes zu 
(Gesetzesverordnung 206/2005). Die gesetzliche Gewährleistung bleibt von dieser 
beschränkten Garantie unberührt. Die gesetzliche Gewährleistung gilt zwei Jahre ab 
dem Auslieferungsdatum des Google-Produkts und kann innerhalb von zwei 
Monaten nach der Feststellung des relevanten Defekts geltend gemacht werden.
Sofern der Kauf in Belgien erfolgte: Als Verbraucher steht dir zusätzlich zu dieser 
beschränkten Garantie eine zweijährige gesetzliche Gewährleistung gemäß den 
Bestimmungen über den Kauf von Konsumgütern des belgischen Zivilgesetzbuches 
zu. Diese gesetzlichen Gewährleistungsrechte beginnen mit dem Datum der 
Lieferung deines Google-Produkts. Die vorliegende beschränkte Garantie ist ein 
Zusatz, durch den die gesetzlichen Gewährleistungsrechte unberührt bleiben.
Sofern der Kauf in den Niederlanden erfolgte: Als Verbraucher stehen dir zusätzlich 
zu dieser beschränkten Garantie deine Rechte gemäß den Bestimmungen zum 
Verkauf von Konsumgütern in Buch 7, Titel 1 des niederländischen Zivilgesetzbuchs 
zu. Sie bleiben von dieser beschränkten Garantie unberührt.
Außerdem wird der Satz „Durch Flüssigkeit verursachte Schäden führen dazu, dass 
die beschränkte Garantie vollständig erlischt.“ in der beschränkten Garantie gelöscht 
und durch folgenden Satz ersetzt: „Wenn dein Google-Produkt durch eine Flüssigkeit 
beschädigt wird, verliert diese beschränkte Garantie ihre Gültigkeit und du kannst 
dich bei Schäden, die ansonsten durch diese beschränkte Garantie abgedeckt 
würden, nicht auf diese beschränkte Garantie berufen.“



Sofern der Kauf in Irland erfolgte: In Irland gilt diese beschränkte Garantie für dich 
als Verbraucher neben und ergänzend zu deinen gesetzlichen Rechten nach 
irischem Verbraucherschutzrecht. Nach irischem Verbraucherschutzrecht hast du 
gegebenenfalls das Recht, wenn dein Google-Produkt mangelhaft sein oder nicht 
den Vertragsbedingungen entsprechen sollte, das Google-Produkt auf Kosten von 
Google reparieren oder umtauschen zu lassen, oder hast gegebenenfalls Anspruch 
auf eine Erstattung. Die entsprechenden Rechte und Ansprüche nach irischem 
Verbraucherschutzrecht erlöschen sechs Jahre nach dem Datum der Auslieferung 
deines Google-Produkts.
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FRANÇAIS

Guide relatif à la sécurité, à la garantie et à la 
réglementation pour le Google Pixel 10 Pro Fold
Ce document fournit des informations importantes concernant la sécurité, la 
réglementation et la garantie. Nous vous recommandons de le lire avant d’utiliser 
votre appareil. La version électronique de ce document est disponible à l’adresse 
suivante : g.co/pixel/safety

Principes de base de sécurité

 �AVERTISSEMENT : INFORMATIONS RELATIVES À LA SANTÉ ET LA 
SÉCURITÉ, À LIRE AVANT TOUTE UTILISATION.

Pour éviter d’endommager votre appareil, ses accessoires et les appareils qui y sont 
connectés, et réduire le risque de dommages corporels ou matériels, d’inconfort ou 
tout autre danger potentiel, respectez les précautions ci-dessous, ainsi que celles 
qui figurent dans les consignes de sécurité relatives à l’appareil. Celles-ci sont 
consultables à l’adresse g.co/pixel/safety et sur le téléphone, dans Paramètres > 
À propos du téléphone > Manuel de sécurité et réglementation :
• �Manipulez votre appareil avec précaution. Vous risquez d’endommager l’appareil 

ou la batterie si vous le démontez, le faites tomber, le tordez, le brûlez, l’écrasez ou 
le percez. N’utilisez pas l’appareil si son écran est fissuré ou si son boîtier est 
endommagé. Assurez-vous que l’adaptateur secteur et l’appareil sont placés dans 
un endroit bien ventilé lorsqu’ils sont en cours d’utilisation ou lors de la recharge. 
Lorsque vous débranchez le cordon d’alimentation de la prise électrique, tirez sur 
la fiche et non sur le cordon. Ne tordez pas et ne pincez pas le cordon, et ne forcez 
pas l’insertion d’un connecteur dans un port.



• �L’utilisation d’un appareil, de câbles ou d’un adaptateur secteur endommagés, ou 
la recharge dans un environnement humide ou particulièrement poussiéreux, 
peuvent provoquer une surchauffe, un incendie, un choc électrique et des 
blessures, ou endommager votre appareil ou d’autres biens.

• �N’exposez pas votre appareil à des liquides, car cela risquerait d’entraîner un 
court-circuit et une surchauffe. Si l’appareil est mouillé, n’essayez pas de le sécher 
à l’aide d’une source de chaleur externe. Ne rechargez pas votre appareil s’il est 
mouillé ou exposé à la lumière directe du soleil. Votre appareil fonctionne de façon 
optimale à une température ambiante comprise entre 0 et 35 °C, et doit être stocké 
à une température ambiante comprise entre -20 et 45 °C. N’exposez pas votre 
appareil à des températures supérieures à 45 °C, car cela pourrait l’endommager 
ou provoquer une surchauffe de la batterie ou un incendie. N’ouvrez pas et ne 
fermez pas votre appareil dans des environnements extrêmement froids (-20 °C ou 
moins), car cela pourrait l’endommager.

• �Cet appareil doit être utilisé avec un adaptateur secteur certifié doté d’une source 
d’alimentation à puissance limitée (LPS) conforme à la norme CEI 60950-1 et/ou 
d’une source d’alimentation de classe 2 (PS2) conforme à la norme CEI 62368-1, et 
possédant les caractéristiques suivantes : 5 V CC et 3 A maximum, 9 V CC et 3 A 
maximum lorsqu’il est utilisé avec un adaptateur secteur compatible USB PD, et 
jusqu’à 11 V CC et 3 A maximum avec un adaptateur secteur compatible USB PD 
3.0 PPS. Ne chargez cet appareil qu’avec le câble inclus ou des accessoires de 
recharge compatibles disponibles sur le Google Store ou auprès des revendeurs 
agréés Google (ces produits portent le logo “Made for Google”). L’utilisation 
d’accessoires de recharge non compatibles peut provoquer un incendie, un choc 
électrique et des blessures, ou endommager l’appareil et les accessoires.

• �Votre appareil peut être rechargé avec tout chargeur sans fil compatible certifié Qi 
ou approuvé par Google. Ne placez pas d’objets métalliques ou magnétiques entre 
le chargeur sans fil et votre téléphone, car cela pourrait faire chauffer l’objet en 
question ou empêcher votre téléphone de se recharger correctement. Si la coque 
de votre appareil est en métal ou comporte des éléments magnétiques (à 
l’exception des coques compatibles avec la technologie Qi2), retirez-la avant 
d’utiliser le chargeur sans fil, car elle pourrait entraîner une surchauffe de l’appareil 
ou du chargeur, ou empêcher l’appareil de se recharger correctement.

• �Risque d’étranglement. Cet appareil n’est pas un jouet. Les enfants peuvent 
s’étrangler avec les câbles. Maintenez les câbles hors de portée des enfants 
(à plus de 0,9 mètre de distance).

• �L’exposition prolongée à des sons puissants (y compris de la musique) peut 
entraîner des pertes d’audition. Pour prévenir d’éventuelles lésions auditives, 
évitez toute écoute prolongée à un volume élevé. Si vous êtes exposé de manière 
continue à des bruits de fond importants et à des volumes élevés, ceux-ci pourront 
vous paraître moins forts qu’ils ne le sont réellement. Vérifiez le volume avant 
d’utiliser des écouteurs ou un casque.



FONCTIONNALITÉS LIÉES À LA SANTÉ
Votre appareil n’est pas un dispositif médical, et toutes ses applications ou 
fonctionnalités liées au bien-être général, au sommeil, au sport, à la fréquence 
cardiaque et à la santé ont une visée purement informative, sauf indication contraire 
claire. Ces fonctionnalités ne sont pas prévues ni conçues pour être utilisées dans 
le but de diagnostiquer une maladie ou un autre problème de santé, ni pour guérir, 
contrôler, atténuer, traiter, ou prévenir une maladie ou un autre problème de santé.

BATTERIE
Cet appareil contient des batteries lithium-ion, qui sont des composants sensibles 
pouvant occasionner des blessures s’ils sont endommagés. Pour toute réparation 
d’appareil, Google vous recommande de faire appel à un professionnel. Réparer 
soi-même l’appareil (y compris retirer ou remplacer la batterie) n’est pas 
recommandé, sauf si vous êtes un adulte et que vous possédez les compétences 
techniques requises pour réparer en toute sécurité les appareils électroniques. 
Si vous décidez de réparer vous-même l’appareil, vous assumez les risques qui en 
découlent. Soyez prudent quand vous faites une réparation. L’ouverture et/ou la 
réparation de l’appareil peuvent entraîner une décharge électrique, un incendie ou 
des blessures, endommager l’appareil et présenter d’autres dangers. Nous vous 
recommandons de contacter Google, un fournisseur de services Google ou un 
réparateur indépendant pour faire remplacer la batterie. Pour plus d’informations, 
consultez g.co/pixel/contact. L’utilisation d’une batterie non conforme ou le 
non-respect des instructions de mise au rebut peuvent présenter un risque 
d’incendie, d’explosion, de fuite ou autre. Vous ne devez en aucun cas ouvrir, écraser 
ou brûler la batterie, ni l’exposer à des températures supérieures à 45 °C.

        
Numéros de modèles : GU0NP
Google LLC, 1600 Amphitheatre Parkway, Mountain View, CA 94043, États-Unis 
Site Web : g.co/regulatory
ID du modèle de la batterie : G3M28 
Poids : 47 g, capacité : 3593 mAh, RECHARGEABLE, lithium-ion ; agent extincteur : 
poudre sèche, C02 ; substances dangereuses : propionate d’éthyle, carbonate de 
propylène, 1,3-propane sultone ; matières premières critiques : bauxite, cobalt, 
cuivre, fluorine, graphite, métaux légers de type terre rare, lithium, nickel, 
phosphorite, phosphore ; fabriqué en Chine
ID du modèle de la batterie : GU46C 
Poids : 19 g, capacité : 1326 mAh, RECHARGEABLE, Lithium-ion ; agent extincteur : 
poudre sèche, C02 ; substances dangereuses : propionate d’éthyle, carbonate de 
propylène, 1,3-propane sultone ; matières premières critiques : bauxite, cobalt, 
cuivre, fluorine, graphite, métaux légers de type terre rare, lithium, nickel, 
phosphorite, phosphore ; fabriqué en Chine



MISE AU REBUT ET RECYCLAGE
Lors de la mise au rebut et du transport de votre appareil, des batteries et des 
accessoires, respectez les réglementations locales en matière d’environnement et 
de transport. Ne les jetez pas avec les ordures ménagères. Pour en savoir plus sur 
le recyclage de votre appareil, des batteries et des accessoires, consultez la page 
g.co/HWRecyclingProgram

IRRITATION CUTANÉE
Certaines personnes peuvent souffrir de réactions cutanées causées par un contact 
prolongé avec des matériaux utilisés dans les produits, comme le nickel. Si vous 
constatez une irritation cutanée à des endroits fréquemment en contact avec 
l’appareil, cessez de l’utiliser et consultez un médecin.

PRODUIT LASER GRAND PUBLIC
Attention : Votre appareil contient un module laser de classe 1. La conception de ce 
produit intègre un dispositif optique et un boîtier de protection pour éviter toute 
exposition à un niveau de rayonnement laser supérieur à la classe 1. Les modules 
laser de ce produit sont conformes aux normes EN 50689:2021, EN 60825-1/
A11:2021, mais aussi 21 CFR 1040.10 et 1040.11, hormis dans les cas prévus par la 
norme CEI 60825-1 éd. 3, comme indiqué dans le document “Laser Notice No 56” du 
8 mai 2019. L’utilisation de commandes, de réglages ou de procédures autres que 
ceux indiqués dans le présent document peut vous exposer à des rayonnements 
nocifs. Ce produit doit être réparé par Google ou par un fournisseur de services agréé.

INTERFÉRENCES AVEC LES DISPOSITIFS MÉDICAUX
Votre téléphone contient des aimants qui peuvent interférer avec les pacemakers et 
d’autres implants médicaux. Pour en savoir plus, consultez g.co/pixel/safety

Manipulation et utilisation
ENTRETIEN ET NETTOYAGE
Pour obtenir des conseils élémentaires d’entretien et de nettoyage, consultez 
g.co/pixel/care

ENTRETIEN DE L’ÉCRAN PLIABLE
Les écrans flexibles sont plus souples que les écrans de téléphone traditionnels. 
Évitez donc tout contact avec du sable, des miettes, les ongles et des objets 
pointus. Assurez-vous qu’aucun objet ni aucune particule fine (comme du sable ou 
de la poussière) ne se trouve sur l’écran pliable ou dans la charnière de l’écran 



lorsque vous le fermez. Ne retirez pas ou ne décollez pas la protection d’écran 
préinstallée, car cela pourrait endommager l’appareil. N’appliquez pas de protection 
d’écran d’une autre marque. Nettoyez régulièrement votre écran.

RÉSISTANCE À L’EAU ET À LA POUSSIÈRE
Votre appareil est conçu avec un indice de résistance à l’eau et à la poussière IP68 
en sortie d’usine conformément à la norme IEC 60529 ou à d’autres normes, mais il 
n’est pas étanche à l’eau ni à la poussière. La résistance à l’eau et à la poussière 
n’est pas permanente. Elle diminue ou disparaît avec le temps en raison de l’usure 
normale ou si l’appareil a été réparé, démonté ou endommagé. La chute de 
l’appareil peut entraîner une perte de la résistance à l’eau ou à la poussière. 
Les dégâts causés par un liquide annulent la Garantie limitée (voir ci-dessous). 
N’exposez pas votre appareil à des liquides ni à la poussière, car cela risquerait 
d’entraîner un court-circuit et/ou une surchauffe. Ne l’exposez pas à des 
environnements poussiéreux, ou à du sable, de la poussière ou d’autres particules 
fines, car ils peuvent rayer ou endommager l’écran souple et flexible, ou 
endommager le mécanisme de la charnière. Le chargeur de l’appareil et les autres 
accessoires ne sont pas résistants à l’eau ni à la poussière. Ils ne doivent donc pas 
y être exposés. Pour plus d’informations, consultez g.co/pixel/water

Service client et assistance
Pour accéder à l’aide en ligne et à l’assistance, consultez g.co/pixel/help. Dans 
certaines circonstances prévues par la loi, les appareils envoyés en réparation 
peuvent être remplacés par des produits reconditionnés du même type, plutôt que 
réparés. Des pièces reconditionnées peuvent être utilisées pour réparer l’appareil. Si 
les appareils ont la capacité de conserver les données générées par les utilisateurs, il 
se peut que celles-ci soient perdues au cours de la réparation ou du remplacement.
La batterie lithium-ion de votre appareil est un consommable qui se dégrade au fil 
du temps. Pour en savoir plus sur les options de remplacement de la batterie, 
consultez go/pixelrepair

Informations sur les réglementations
Les informations sur les réglementations, les certifications et les marques de 
conformité propres à cet appareil sont consultables sur le téléphone, dans 
Paramètres > À propos du téléphone > Libellés réglementaires et/ou à l’arrière de 
votre appareil. D’autres informations sur les réglementations et l’environnement se 
trouvent également sur la page g.co/pixel/reg
Adresse du fabricant : 
Google LLC, 1600 Amphitheatre Parkway, Mountain View, CA 94043, États-Unis.

CONFORMITÉ AVEC LES NORMES DE COMPATIBILITÉ 
ÉLECTROMAGNÉTIQUE (CEM)
Important : La compatibilité électromagnétique (CEM) de cet appareil et des 
accessoires inclus dans la boîte a été établie dans des environnements présentant 
des appareils périphériques conformes et des câbles blindés entre les composants 



du système. Il est important d’utiliser des appareils périphériques conformes et des 
câbles blindés entre les composants du système : vous réduisez ainsi le risque 
d’interférences avec les radios, téléviseurs et autres appareils électroniques.

EXPOSITION AUX RADIOFRÉQUENCES
Des informations concernant l’exposition aux radiofréquences sont disponibles sur 
la page g.co/pixel/RFE ainsi que sur l’appareil, dans Paramètres > À propos du 
téléphone > Manuel de sécurité et réglementation

DÉCLARATION UE DE CONFORMITÉ
Le soussigné, Google LLC, déclare que l’équipement radioélectrique du type GU0NP 
est conforme à la directive 2014/53/UE.
Le texte complet de la déclaration UE de conformité est disponible à l’adresse 
suivante : g.co/pixel/conformity
Google Commerce Limited, 70 Sir John Rogerson’s Quay, Dublin 2, D02 R296, Irlande.

RESTRICTIONS OU CONDITIONS RELATIVES À LA DIRECTIVE 2014/53/UE
Cet appareil est conçu pour une utilisation en intérieur uniquement lorsqu’il 
fonctionne sur les fréquences comprises entre 5 250 et 5 350 MHz, et entre 5 925 et 
6 425 MHz (“LPI”, faible puissance en intérieur) dans les pays suivants : AT, BE, BG, 
CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, 
PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK, UK(NI).

INFORMATIONS SUR LES BANDES DE FRÉQUENCES ET LA PUISSANCE DE SORTIE 
SANS FIL

Fréquence Puissance
2 400 à 2 483,5 MHz < 20 dBm
5 150 à 5 350 MHz < 23 dBm
5 470 à 5 725 MHz < 23 dBm
5 725 à 5 875 MHz < 14 dBm
5 925 à 6 425 MHz (VLP/LPI) < 14 dBm/23 dBm
13,56 MHz < -8,0 dBμA/m @ 10 m
6,0 à 8,5 GHz (UWB) < -3,0 dBm/50 MHz
GSM 900 < PC4
GSM 1800 < PC1
UMTS : bandes I/VIII < PC3
LTE : B1, B3, B7, B8, B20, B28, B40, B42 < PC3
LTE : B38, B41 < PC2



Fréquence Puissance
NR : n1, n3, n7, n8, n20, n28, n38 < PC3
NR : n40 < PC2
NR : n41, n77, n78 < PC1,5
NTN B255, B256 < PC3

L’appareil est conforme aux spécifications relatives aux radiofréquences lorsqu’il 
est tenu contre votre tête et à 5 mm de votre tronc (la valeur limite étant de 2 W/kg), 
et lorsqu’il est plaqué contre l’un de vos membres (la valeur limite étant de 4 W/kg). 
Éloignez suffisamment l’appareil de votre corps pour respecter les distances 
minimales de sécurité.
Les valeurs DAS (débit d’absorption spécifique) maximales de cet appareil telles 
qu’elles ont été rapportées sont les suivantes : 0,99 W/kg (tête), 1,39 W/kg (tronc) et 
2,79 W/kg (membres).
Pour réduire l’exposition à ces ondes, vous pouvez utiliser un kit mains libres. 
Assurez-vous que les accessoires de l’appareil, de type coque ou étui, sont exempts 
de composants métalliques.

ÉCOCONCEPTION DES PRODUITS LIÉS À L’ÉNERGIE, RÈGLEMENT DE LA 
COMMISSION EUROPÉENNE (UE) 2023/826
Consultez le rapport récapitulatif sur le test d’écoconception à l’adresse 
g.co/ecodesign
L’allongement du délai de mise en veille de l’écran par rapport au paramètre par 
défaut fait augmenter la consommation d’énergie et réduit l’autonomie de la batterie.
Activation et désactivation des ports du réseau sans fil :
Mobile : Ouvrez l’application Paramètres de l’appareil, puis accédez à “Connectivité” 
et activez/désactivez le mode Avion.
Wi-Fi : Ouvrez l’application Paramètres de l’appareil, puis accédez à “Connectivité” 
et activez/désactivez le Wi-Fi.



Bluetooth : Ouvrez l’application Paramètres de l’appareil, puis accédez à 
“Connectivité” et activez/désactivez le Bluetooth.

DIRECTIVE RELATIVE AUX DÉCHETS D’ÉQUIPEMENTS ÉLECTRIQUES ET 
ÉLECTRONIQUES (DEEE) AINSI QU’À LEURS PILES ET ACCUMULATEURS

Le symbole DEEE ci-dessus signifie que, conformément à la législation et à la 
réglementation locales, ce produit et sa ou ses batterie(s) ne doivent pas être jetés 
avec les ordures ménagères. Une fois qu’il est arrivé en fin de vie, déposez ce 
produit dans un centre de collecte désigné par les autorités locales, où il sera mis 
au rebut ou recyclé en toute sécurité. La collecte dans une filière séparée et le 
recyclage du produit, de ses accessoires électriques et de sa ou ses batterie(s) 
contribuent à la préservation des ressources naturelles, ainsi qu’à la protection de 
l’environnement et de la santé humaine.

DIRECTIVE RELATIVE AU CHARGEUR UNIVERSEL
La puissance fournie par le chargeur doit être comprise entre un minimum de 
7,5 watts (requis par l’équipement radioélectrique) et un maximum de 27 watts 
(pour atteindre la vitesse de recharge maximale).
L’appareil est compatible avec le protocole de recharge USB Power Delivery 
(recharge rapide USB PD).

W
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Résumé de la Garantie limitée de matériel Google 
pour les consommateurs – RU, EEE (à l’exception de 
la France) et Suisse
Le présent document est un résumé de la Garantie limitée de matériel Google pour 
les consommateurs – RU, EEE (à l’exception de la France) et Suisse (“Garantie 
limitée”). La version intégrale de la Garantie limitée est disponible dans les 
paramètres de l’appareil sous Paramètres > À propos du téléphone > Garantie 
limitée, et peut être téléchargée à l’adresse g.co/devicewarranty. La présente 
Garantie limitée s’applique uniquement si vous êtes un consommateur et que votre 
produit de la marque Google (“Produit Google”) a été acheté au Royaume-Uni, dans 
un pays membre de l’EEE (Espace économique européen, à l’exception de la France) 
ou en Suisse, auprès de Google ou d’un revendeur agréé par Google.
La présente Garantie limitée est une garantie volontaire du fabricant. Elle vous 
confère des droits en sus des droits qui vous sont conférés en vertu de la loi, tels 



que des recours à l’encontre du vendeur, sans frais, en cas de défaut de conformité. 
Lesdits droits légaux ne sont ni restreints ni amoindris par la présente Garantie 
limitée. En cas de défaut de votre Produit Google, vous pouvez bénéficier de droits 
légaux et décider de les faire valoir, sans frais, auprès de la société qui vous a vendu 
le Produit Google.
Google (Google LLC, 1600 Amphitheatre Parkway, Mountain View, CA, 94043, 
États-Unis) garantit que le Produit Google (y compris les éventuels accessoires livrés 
avec le produit) sera exempt de défauts matériels et de fabrication dans des 
conditions d’utilisation normale, telles que décrites dans la documentation du produit, 
pendant deux ans à compter de la date initiale à laquelle le produit a été acheté. La 
présente Garantie limitée s’applique uniquement aux composants matériels (et non 
aux éléments logiciels) du Produit Google. Elle ne s’applique pas aux produits 
reconditionnés par des tiers, même s’ils ont été vendus par un revendeur agréé par 
Google, et ne s’applique pas aux consommables qui, par nature, s’altèrent au fil du 
temps, sauf si le dommage résulte de matériaux défectueux ou d’un défaut de 
fabrication et survient dans des conditions d’utilisation normale. La Garantie limitée 
ne s’applique pas aux dommages cosmétiques ni aux dommages causés par l’usure 
normale, les accidents ou une mauvaise utilisation. Tout dommage causé par du 
liquide annule cette Garantie limitée. La présente Garantie limitée est valide et 
applicable uniquement au sein du Royaume-Uni, de l’EEE (à l’exception de la France) et 
en Suisse. Vous pouvez recourir à la présente Garantie limitée partout dans ces pays.
Sous réserve des conditions complètes et des informations détaillées présentées 
sur g.co/devicewarranty et g.co/pixel/help concernant le recours au service de 
garantie, si vous envoyez une réclamation valide au titre de la Garantie limitée au 
cours de sa période de validité de deux ans, Google choisira, à son entière 
discrétion, de réparer le défaut ou de remplacer votre Produit Google à l’aide de 
pièces neuves ou reconditionnées, ou d’accepter le retour de votre Produit Google 
et de vous rembourser le prix d’achat que vous avez payé. Pour obtenir plus 
d’informations ou pour faire une réclamation au titre de la Garantie limitée, 
rendez-vous sur g.co/warrantyclaim. Vous devrez peut-être fournir un justificatif 
d’achat à Google pour pouvoir bénéficier de la garantie.
Pour tout achat en France : La Garantie limitée n’est pas applicable aux 
consommateurs achetant un Produit Google en France auprès de Google ou de ses 
revendeurs agréés en France. Pour tout achat en France, le vendeur demeure 
responsable au titre des garanties légales applicables. Pour en savoir plus sur vos 
droits en vertu des garanties légales, veuillez consulter les Conditions de vente du 
Google Store disponibles à l’adresse : 
https://store.google.com/intl/fr_fr/about/device-terms/
Pour tout achat en Italie : Si vous êtes un consommateur, outre la présente Garantie 
limitée, vous bénéficiez de la garantie légale conférée aux consommateurs en vertu 
des Sections 128 à 135 du Code de la consommation italien (décret législatif 
n° 206/2005). La présente Garantie limitée n’affecte en aucun cas la garantie légale. 
La garantie légale est valable deux ans à compter de la livraison de votre Produit 
Google, et peut être exercée dans un délai de deux mois à compter de la découverte 
du défaut concerné.



Pour tout achat en Belgique : Si vous êtes un consommateur, outre la présente 
Garantie limitée, vous bénéficiez d’une garantie légale de deux ans conformément 
aux dispositions du Code civil belge. Ladite garantie légale débute à la date de 
livraison de votre Produit Google. La présente Garantie limitée s’ajoute à la garantie 
légale, et ne l’affecte pas.
Pour tout achat aux Pays-Bas : Si vous êtes un consommateur, la présente Garantie 
limitée s’ajoute aux droits qui vous sont accordés en vertu des dispositions relatives 
à la vente de biens de consommation énoncées au Livre 7, Titre 1 du Code civil 
néerlandais et ne les affecte pas.
En outre, la phrase “Tout dommage causé par du liquide annule cette Garantie 
limitée” dans la Garantie limitée est supprimée et remplacée par “Si votre Produit 
Google est endommagé par du liquide, cette Garantie limitée n’est plus valable et 
vous ne pourrez pas bénéficier de cette Garantie limitée pour tout dommage qui 
serait normalement couvert par cette Garantie limitée”.
Pour tout achat en Irlande : Si vous êtes un consommateur, la présente Garantie 
limitée fonctionne avec, et en complément de, vos droits en vertu des lois 
irlandaises. En vertu du droit de la consommation irlandais, si votre Produit Google 
est défectueux ou non conforme au contrat de vente, vous pouvez éventuellement le 
faire réparer ou remplacer aux frais de Google, ou vous le faire rembourser. Ces 
droits du consommateur irlandais expirent au bout de six ans à compter de la date 
de livraison de votre Produit Google.
G953-02225-02 REV A
© 2025 Google LLC. Tous droits réservés.
Google Pixel 10 Pro Fold, le logo G, Google, ainsi que les marques et les logos 
associés sont des marques de Google LLC.
Qi est une marque déposée de Wireless Power Consortium Inc.



NEDERLANDS

Handleiding voor veiligheid, garantie en regelgeving 
voor de Google Pixel 10 Pro Fold
In dit boekje vind je belangrijke informatie over veiligheid, regelgeving en garantie. 
Neem het door voordat je het apparaat gaat gebruiken. Op g.co/pixel/safety vind je 
een online versie van dit document.

Basisveiligheid

 �WAARSCHUWING: INFORMATIE OVER GEZONDHEID EN 
VEILIGHEID. LEES DIT VOOR GEBRUIK.

Voorkom schade aan het apparaat, de accessoires en alle verbonden apparaten, en 
beperk het risico op persoonlijk letsel, ongemak, materiële schade en andere 
potentiële gevaren door je te houden aan de hieronder vermelde 
voorzorgsmaatregelen en die in de veiligheidsinformatie voor het apparaat, te 
vinden op g.co/pixel/safety en via Instellingen > Over de telefoon > Handleiding 
voor veiligheid/regelgeving:
• �Ga voorzichtig om met je apparaat. Je kunt het apparaat of de batterij 

beschadigen als je je apparaat demonteert, laat vallen, verwringt, blootstelt aan 
vuur, verbrijzelt of perforeert. Gebruik het apparaat niet met een gebarsten scherm 
of een beschadigde behuizing. Zorg dat de voedingsadapter en het apparaat 
tijdens gebruik en opladen voldoende ventilatie hebben. Trek aan de 
voedingsadapter om de kabel uit een stopcontact te halen. Trek nooit aan de 
kabel. Het is belangrijk dat je de kabel niet draait, knikt of afklemt en dat je de 
connector niet met kracht in een poort duwt.

• �Als je een apparaat, voedingsadapter of kabels gebruikt die beschadigd zijn of als 
je het apparaat oplaadt in de buurt van vocht of vuil, kan dat leiden tot 
oververhitting, brand, elektrische schokken, letsel of schade aan je apparaat of 
andere eigendommen.

• �Stel je apparaat niet bloot aan vloeistoffen, omdat dit kortsluiting en oververhitting 
kan veroorzaken. Droog het apparaat niet met een externe warmtebron als het nat 
wordt. Laad het apparaat niet op als het nat is of in direct zonlicht staat. Het 
apparaat werkt optimaal bij een omgevingstemperatuur tussen 0 °C en 35 °C en 
moet worden bewaard bij een omgevingstemperatuur tussen -20 °C en 45 °C. Stel 
het apparaat niet bloot aan temperaturen boven 45 °C. Dit kan het apparaat 
beschadigen, de batterij oververhitten en brandgevaar opleveren. Open of sluit het 
apparaat niet bij extreem lage temperaturen van -20 °C of lager. Dit kan het 
apparaat beschadigen.

• �Gebruik dit apparaat alleen met een gecertificeerde netspanningsadapter met 
beperkte stroomvoorziening (limited power source, LPS) volgens IEC 60950-1 en/
of door PS2 geclassificeerde uitvoer in overeenstemming met IEC 62368-1 met 
deze specificaties: 5 volt gelijkstroom, maximaal 3 ampère; 9 volt gelijkstroom, 
maximaal 3 ampère bij gebruik van een netspanningsadapter die geschikt is voor 
USB PD en tot 11 volt gelijkstroom, maximaal 3 ampère voor een 



netspanningsadapter die geschikt is voor USB PD 3.0 PPS. Laad dit apparaat 
alleen op met de meegeleverde kabel of compatibele oplaadaccessoires die 
beschikbaar zijn in de Google Store of bij geautoriseerde Google-resellers (te 
herkennen aan de badge Made for Google). Het gebruik van niet-compatibele 
oplaadaccessoires kan leiden tot brand, elektrische schokken, letsel, of schade 
aan het apparaat en de accessoires.

• �Je apparaat kan worden opgeladen met een draadloze adapter die met Qi werkt of 
door Google is goedgekeurd. Plaats geen metalen of magnetische voorwerpen 
tussen de draadloze oplader en je apparaat, omdat die voorwerpen warm kunnen 
worden of je apparaat dan misschien niet naar behoren wordt opgeladen. Als je 
een metalen of magnetisch apparaathoesje gebruikt (behalve Qi2-compatibele 
hoesjes), haal je het apparaat uit het hoesje voordat je draadloos oplaadt. Dit 
hoesje kan er namelijk voor zorgen dat het apparaat of de oplader oververhit raakt 
of dat het apparaat niet naar behoren wordt opgeladen.

• �Verwurgingsgevaar. Dit apparaat is geen speelgoed. Kinderen kunnen verstrikt 
raken in snoeren. Houd de snoeren buiten het bereik van kinderen (op meer dan 
90 cm afstand).

• �Langdurige blootstelling aan harde geluiden (inclusief muziek) kan leiden tot 
gehoorverlies. Vermijd langdurig luisteren naar een hoog volume om mogelijke 
gehoorschade te voorkomen. Door langdurige blootstelling aan hoge volumes en 
achtergrondruis kunnen harde geluiden minder luid lijken dan ze eigenlijk zijn. 
Check het volume voordat je een koptelefoon of oortelefoon gebruikt.

FUNCTIES MET BETREKKING TOT GEZONDHEID
Je apparaat en algemene apps en functies voor welzijn, slaap, beweging, hartslag 
en/of andere gezondheidsaspecten zijn geen medische apparaten, tenzij duidelijk 
anders aangegeven, en zijn alleen bedoeld voor informatieve doeleinden. Ze zijn niet 
ontworpen of bedoeld voor gebruik bij de diagnose van ziekten of andere 
aandoeningen, of bij de genezing, bewaking, verlichting, behandeling of preventie 
van ziekten of andere aandoeningen.

BATTERIJ
Dit apparaat bevat Li-ion-batterijen. Dit zijn gevoelige onderdelen die letsel kunnen 
veroorzaken als ze beschadigd zijn. Google raadt je aan professionele hulp in te 
schakelen voor apparaatreparaties. We raden af om zelf reparaties uit te voeren 
(zoals verwijdering en/of vervanging van de batterij), tenzij je een volwassene bent 
met de technische kennis om veilig elektronische apparaten te repareren. Als je 
ervoor kiest om zelf een reparatie uit te voeren, accepteer je het risico dat de 
reparatie met zich meebrengt. Voer de reparatie voorzichtig uit. Bij het openen en/of 
repareren van het apparaat bestaat een risico op elektrische schokken, schade aan 
het apparaat, brand, persoonlijk letsel en andere gevaren. We raden je aan om 
contact op te nemen met Google, een Google-dienstverlener of een onafhankelijke 
reparateur om de batterij te laten vervangen. Ga voor contactgegevens naar 



g.co/pixel/contact. Als je een ongeschikte batterij gebruikt of deze niet op de juiste 
wijze afvoert, kan dit leiden tot een risico op brand, ontploffing, lekkage en/of 
andere gevaren. Je mag het apparaat niet openen, pletten, verwarmen boven 45 °C 
of verbranden.

        
Modelnummers: GU0NP
Google LLC 1600 Amphitheatre Parkway, Mountain View, CA 94043, Verenigde 
Staten: g.co/regulatory
ID batterijmodel: G3M28 
Gewicht: 47 g, Capaciteit: 3593 mAh, OPLAADBAAR, lithium-ion, blusmiddel: 
poederblusser, CO2, Gevaarlijke stoffen: ethylpropionaat, propyleencarbonaat, 
1,3-propaansulton, Kritieke grondstoffen: bauxiet, kobalt, koper, fluoriet, grafiet, 
lichte zeldzame aardmetalen, lithium, nikkel, natuurfosfaat, fosfor, Gemaakt in China
ID batterijmodel: GU46C 
Gewicht: 19 g, Capaciteit: 1326 mAh, OPLAADBAAR, lithium-ion, Blusmiddel: 
poederblusser, CO2, Gevaarlijke stoffen: ethylpropionaat, propyleencarbonaat, 
1,3-propaansulton, Kritieke grondstoffen: bauxiet, kobalt, koper, fluoriet, grafiet, 
lichte zeldzame aardmetalen, lithium, nikkel, natuurfosfaat, fosfor, Gemaakt in China

AFVOEREN EN RECYCLEN
Verwijder en vervoer het apparaat, de batterijen en de accessoires volgens de lokale 
milieu- en vervoersregelgeving. Gooi ze niet weg bij het normale huishoudelijke 
afval. Ga voor meer informatie over hoe je het apparaat, de batterijen en de 
accessoires moet recyclen naar g.co/HWRecyclingProgram

HUIDIRRITATIE
Sommige mensen kunnen reageren op materialen, zoals nikkel, in voorwerpen die 
langdurig in contact komen met de huid. Stop met het gebruik van het apparaat en 
neem contact op met een arts als je last hebt van huidirritatie op plekken waar je 
vaak in aanraking komt met het apparaat.

LASERPRODUCT VOOR CONSUMENTEN
Let op: Je apparaat bevat een lasermodule van klasse 1. Het ontwerp van dit 
apparaat bevat optische hulpmiddelen en een beschermende behuizing, zodat er 
geen kans op blootstelling bestaat aan een niveau van laserstraling boven klasse 1. 
De lasermodules in dit product voldoen aan EN 50689:2021, EN 60825-1+A11:2021, 
21 CFR 1040.10 en 1040.11, met uitzondering van conformiteit met IEC 60825-1 
Ed. 3, zoals beschreven in Laser Notice 56 van de Amerikaanse Food and Drug 
Administration van 8 mei 2019. Het gebruik van bedieningselementen of 



aanpassingen of het uitvoeren van procedures anders dan die hierin zijn beschreven, 
kunnen tot blootstelling aan gevaarlijke straling leiden. Dit product moet worden 
onderhouden door Google of een geautoriseerde serviceprovider.

STORING VAN MEDISCHE APPARATEN
De telefoon bevat magneten die storingen kunnen veroorzaken in pacemakers of 
andere geïmplanteerde medische apparaten. Ga naar g.co/pixel/safety voor 
meer informatie.

Correct gebruik
ONDERHOUD EN REINIGING
Ga voor de basisprincipes voor onderhoud en reiniging naar g.co/pixel/care

ONDERHOUD VAN HET OPVOUWBARE SCHERM
Een flexibel scherm is zachter dan een traditioneel telefoonscherm. Voorkom 
daarom dat het in contact komt met zand, kruimels, nagels en scherpe voorwerpen. 
Zorg dat het opvouwbare scherm en het scharnier van het scherm vrij zijn van 
voorwerpen of fijne deeltjes (zoals zand of vuil) voordat je het apparaat sluit. 
Verwijder de aangebrachte screenprotector niet en trek deze ook niet los. Dit kan 
schade veroorzaken. Breng geen screenprotector van derden aan. Veeg het scherm 
regelmatig schoon.

BESCHERMING TEGEN WATER EN STOF
Het apparaat voldoet bij het verlaten van de fabriek aan de IP68-classificatie voor 
stof- en waterbestendigheid volgens IEC-norm 60529 of andere norm, maar is niet 
stof- of waterdicht. Stof- en waterbestendigheid zijn niet permanent en verminderen 
of gaan verloren na verloop van tijd als gevolg van normale slijtage of door 
reparatie, demontage of beschadiging van het apparaat. Als je het apparaat laat 
vallen, kan de stof- of waterbestendigheid afnemen. Na vloeistofschade is de 
Beperkte Garantie ongeldig (zie hieronder). Stel je apparaat niet bloot aan 
vloeistoffen of stof, aangezien dit kortsluiting en/of oververhitting kan veroorzaken. 
Stel je apparaat niet bloot aan stoffige omgevingen of aan zand, vuil of andere fijne 
deeltjes. Anders kan het zachtere, flexibele scherm bekrast of beschadigd raken of 
kan het scharniermechanisme beschadigd raken. De oplader en andere accessoires 
zijn niet stof- of waterbestendig en moeten aan geen van beide worden 
blootgesteld. Ga voor meer informatie naar g.co/pixel/water



Service en support
Ga voor online hulp en support naar g.co/pixel/help. Voor zover wettelijk 
toegestaan kunnen apparaten die voor reparatie worden ingediend, worden 
vervangen door refurbished apparaten van hetzelfde type in plaats van te worden 
gerepareerd. Voor de reparatie van het apparaat kan gebruik worden gemaakt van 
refurbished onderdelen. Bij apparaten die door de gebruiker gegenereerde gegevens 
kunnen bevatten, kan de reparatie of vervanging leiden tot verlies van gegevens.
De Li-ion-batterij in je apparaat is een verbruiksonderdeel dat na verloop van tijd 
achteruit gaat. Ga voor meer informatie over apparaatgaranties naar go/pixelrepair

Regelgeving
Informatie over regelgeving, certificering en naleving voor je apparaat vind je via 
Instellingen > Over de telefoon > Regelgevingslabels en/of op de achterkant van de 
telefoon. Aanvullende informatie over regelgeving en het milieu vind je op 
g.co/pixel/reg
Adres van de fabrikant: 
Google LLC, 1600 Amphitheatre Parkway,  
Mountain View, CA, 94043, Verenigde Staten.

VERKLARING OVER EMC-NALEVING
Belangrijk: Er is aangetoond dat dit apparaat en de meegeleverde accessoires 
voldoen aan de EMC-bepalingen onder omstandigheden die het gebruik van 
compatibele randapparaten en afgeschermde kabels tussen systeemonderdelen 
omvatten. Het is belangrijk dat je geschikte randapparaten en afgeschermde kabels 
tussen systeemonderdelen gebruikt om de mogelijkheid te beperken dat de werking 
van radio’s, televisies en andere elektronische apparaten wordt verstoord.

BLOOTSTELLING AAN RADIOFREQUENTIES
Gegevens over blootstelling aan radiofrequenties vind je op g.co/pixel/RFE en op je 
apparaat via Instellingen > Over de telefoon > Handleiding voor veiligheid 
en regelgeving

NALEVINGSKENNISGEVING VOOR DE EU
Google LLC verklaart hierbij dat de radioapparatuur van het type GU0NP voldoet aan 
Richtlijn 2014/53/EU.
De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring is beschikbaar op 
g.co/pixel/conformity
Google Commerce Limited, 70 Sir John Rogerson’s Quay, Dublin 2, D02 R296, Ierland.

BEPERKINGEN OF VEREISTEN OP GROND VAN RICHTLIJN 2014/53/EU
Het apparaat mag bij een frequentie van 5250-5350 MHz en 5925-6425 MHz (LPI) 
alleen binnenshuis worden gebruikt in deze landen: AT, BE, BG, CY, CZ, DE, DK, EE, 
EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IT, LT, LU, LV, MT, NL, PL, PT, RO, SE, SI, SK, UK(NI), UK, CH, 
IS, LI, NO, TR.



INFORMATIE OVER FREQUENTIEBANDEN EN DRAADLOOS UITVOERVERMOGEN

Frequentie Voeding
2400-2483,5 MHz < 20,0 dBm
5150-5350 MHz < 23,0 dBm
5470-5725 MHz < 23,0 dBm
5725-5875 MHz < 14,0 dBm
5925-6425 MHz (VLP/LPI) < 14,0/23,0 dBm
13,56 MHz < -8,0 dBμA/m op 10 m
6,0-8,5 GHz (UWB) < -3,0 dBm/50 MHz
GSM 900 < PC4
GSM 1800 < PC1
UMTS band I/VIII < PC3
LTE B1, B3, B7, B8, B20, B28, B40, B42 < PC3
LTE B38, B41 < PC2
NR n1, n3, n7, n8, n20, n28, n38 < PC3
NR n40 < PC2
NR n41, n77, n78 < PC1,5
NTN B255, B256 < PC3

ECOLOGISCH ONTWERP VOOR ENERGIEGERELATEERDE PRODUCTEN 
VOLGENS VERORDENING (EU) 2023/826 VAN DE EUROPESE COMMISSIE
Ga voor de testoverzichtsrapporten over ecologisch ontwerp naar g.co/ecodesign
Als je instelt dat de time-out voor het scherm later wordt geactiveerd, verbruik je 
meer energie en gaat de batterij minder lang mee.
Activering en deactivering van draadloze netwerkpoorten:
Mobiel: Open de app Instellingen op de telefoon > ga naar Connectiviteit > zet de 
vliegtuigmodus aan of uit.
Wifi: Open de app Instellingen op het apparaat > ga naar Connectiviteit > zet wifi aan 
of uit.
Bluetooth: Open de app Instellingen op de telefoon > ga naar Connectiviteit > zet 
bluetooth aan of uit.



RICHTLIJN VOOR AFGEDANKTE ELEKTRISCHE EN ELEKTRONISCHE APPARATUUR 
(AEEA) EN RICHTLIJN VOOR BATTERIJEN

Met het bovenstaande AEEA-symbool wordt aangegeven dat volgens de lokale 
wet- en regelgeving je product en de batterij(en) gescheiden van gewoon huishoudelijk 
afval moeten worden weggegooid. Als het product het einde van de levensduur heeft 
bereikt, moet je het naar een inzamelpunt brengen dat is aangewezen door de lokale 
autoriteiten, waar het op een veilige manier kan worden afgevoerd of gerecycled. De 
gescheiden inzameling en recycling van je product, de bijbehorende elektrische 
accessoires en de batterij(en) helpen bij het behoud van natuurlijke hulpbronnen en de 
bescherming van de menselijke gezondheid en het milieu.

RICHTLIJN VOOR UNIVERSELE OPLADER
De oplader moet een vermogen leveren van minimaal 7,5 W, zoals vereist voor de 
radioapparatuur, en maximaal 27 W om de maximale oplaadsnelheid te bereiken.
Het apparaat ondersteunt het USB Power Delivery-oplaadprotocol Snel opladen via 
USB PD.
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Overzicht van Beperkte Garantie voor Google-
hardware voor consumenten – VK, EER (behalve 
Frankrijk) en Zwitserland
Dit is een samenvatting van de volledige Beperkte Garantie voor Google-hardware 
voor consumenten – Verenigd Koninkrijk, EER (behalve Frankrijk) en Zwitserland 
(“Beperkte Garantie”). De volledige Beperkte Garantie is beschikbaar in de 
apparaatinstallatie, in apparaatinstellingen onder Instellingen > Over telefoon > 
Beperkte Garantie en is te downloaden op g.co/devicewarranty. De Beperkte 
Garantie is alleen van toepassing als u een consument bent en u uw Google-product 
(“Google-product”) in het Verenigd Koninkrijk, de EER (behalve Frankrijk) of 
Zwitserland heeft gekocht van Google of van een door Google 
geautoriseerde reseller.
De Beperkte Garantie is een vrijwillige garantie van de fabrikant. De Beperkte 
Garantie verleent rechten die losstaan van de rechten die aan u worden verleend op 
basis van de wetgeving, zoals rechtsmiddelen tegen de verkoper, kosteloos, in geval 
van gebrek aan overeenstemming, en beperkt of vermindert die rechten niet. Als uw 
Google-product defect is, heeft u misschien wettelijke rechten waarop u aanspraak 
kunt maken bij het bedrijf dat het Google-product aan u heeft verkocht, kosteloos.



Google (Google LLC, 1600 Amphitheatre Parkway, Mountain View, CA, 94043, VS) 
garandeert dat het Google-product (inclusief alle bijgesloten accessoires) vrij zal 
zijn van defecten in materiaal en werkmanschap tijdens normaal gebruik zoals 
beschreven in de gepubliceerde productdocumentatie voor twee jaar vanaf de 
datum van oorspronkelijke aankoop. De Beperkte garantie is alleen van toepassing 
op hardwarecomponenten (en niet op software-elementen) van het Google-product 
en is niet van toepassing op producten die door derden refurbished zijn, zelfs als 
deze verkocht zijn door een door Google geautoriseerde reseller, of op 
gebruiksonderdelen die, door hun aard, mettertijd verminderen, tenzij de fout is 
ontstaan door een defect in materialen of werkmanschap tijdens normaal gebruik. 
De Beperkte Garantie is niet van toepassing op cosmetische schade of op schade 
die is veroorzaakt door normale slijtage, een ongeluk of misbruik. Na 
vloeistofschade is de Beperkte Garantie ongeldig. De Beperkte Garantie is alleen 
geldig en afdwingbaar in het Verenigd Koninkrijk, de EER (behalve Frankrijk) en 
Zwitserland en kan in elk van die landen worden verzilverd.
Als u, onder toepassing van de volledige voorwaarden en gedetailleerde informatie 
over het verkrijgen van service op g.co/devicewarranty en g.co/pixel/help, een 
geldige claim indient onder de Beperkte Garantie tijdens de garantieperiode van 2 
jaar, zal Google, in haar hoedanigheid, ervoor kiezen om het defect te repareren of 
om uw Google-product door nieuwe of refurbished onderdelen te vervangen of om de 
retourzending van uw Google-product te accepteren in ruil voor een terugbetaling van 
uw aankoopprijs. Voor meer informatie of als u een claim wilt indienen op grond van 
de Beperkte Garantie, gaat u naar g.co/warrantyclaim. Voordat u de garantieservice 
ontvangt, kan het zijn dat Google u vraagt om de details van het aankoopbewijs.
Indien gekocht in Frankrijk: de Beperkte Garantie is niet van toepassing op 
consumenten die een Google-product in Frankrijk aanschaffen. In het geval van een 
aankoop in Frankrijk behoudt de verkoper de aansprakelijkheid onder de 
toepasselijke wettelijke garanties. Lees de Verkoopsvoorwaarden van de Google 
Store op: https://store.google.com/intl/nl_nl/about/device-terms/ voor meer 
informatie over uw wettelijke garantierechten.
Indien gekocht in Italië: Als u een consument bent, heeft u naast deze Beperkte 
Garantie recht op de wettelijke garantie die wordt verleend aan consumenten op 
grond van de artikelen 128 tot 135 van het Italiaanse Consumentenwetboek 
(wetsdecreet nr. 206/2005). Deze Beperkte Garantie heeft op geen enkele manier 
invloed op de wettelijke garantie. De wettelijke garantie heeft een duur van twee jaar 
vanaf de levering van uw Google-product en kan worden uitgeoefend binnen twee 
maanden na ontdekking van het betreffende defect.
Indien gekocht in België: Als u een consument bent, heeft u naast deze Beperkte 
Garantie recht op twee jaar wettelijke garantie krachtens het Belgische Burgerlijk 
Wetboek. Deze wettelijke garantie gaat in op de datum van levering van uw 
Google-product. Deze Beperkte Garantie is een aanvulling op en heeft op geen 
enkele manier invloed op de wettelijke garantie.
Indien gekocht in Nederland: Als u een consument bent, is deze Beperkte Garantie 
een aanvulling op en heeft deze geen invloed op uw rechten op grond van de 
bepalingen betreffende de verkoop van consumptiegoederen in Boek 7, Titel 1 van 
het Nederlandse Burgerlijk Wetboek.



Daarnaast wordt de zin “Deze Beperkte Garantie vervalt bij vloeistofschade” 
verwijderd en vervangen door de zin “Als uw Google-product schade oploopt door 
vloeistof, is de Beperkte Garantie niet meer geldig. Schade die anders gedekt zou 
zijn door deze Beperkte Garantie wordt dan niet vergoed.”
Indien gekocht in Ierland: Als u een consument bent, geldt deze Beperkte Garantie 
naast en in aanvulling op uw wettelijke rechten op grond van de Ierse wetgeving 
inzake consumentenbescherming. Volgens de Ierse consumentenwetgeving kunt u, 
als uw Google-product defect is of niet voldoet aan de voorwaarden van het 
contract, recht hebben op reparatie of vervanging van het Google-product op kosten 
van Google, of recht hebben op restitutie. Deze rechten op grond van de Ierse 
consumentenwetgeving vervallen zes jaar na de datum van levering van uw 
Google-product.
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DANSK

Vejledning i sikkerhed, garanti og reguleringer for 
Google Pixel 10 Pro Fold
Denne brochure indeholder vigtige oplysninger om sikkerhed, lovbestemmelser og 
garantier, som du bør læse, inden du begynder at bruge din enhed. Du kan se en 
onlineversion af dette dokument på g.co/pixel/safety. Meddelelse om 
voldgiftsaftale for enheden er inkluderet nedenfor.

Grundlæggende sikkerhed

 �ADVARSEL! OPLYSNINGER OM SUNDHED OG SIKKERHED – LÆS 
INDEN BRUG

Du kan undgå at beskadige enheden, tilbehør og forbundne enheder samt reducere 
risikoen for personskade, ubehag, materiel skade og andre potentielle farer ved at 
følge forholdsreglerne nedenfor og sikkerhedsoplysningerne vedrørende enheden, 
som du finder på g.co/pixel/safety samt under Indstillinger > Om telefonen > 
Brugervejledning i sikkerhed og regler:
• �Håndter din enhed med omtanke. Du kan beskadige enheden eller batteriet, hvis du 

taber, vrider, brænder, maser eller perforerer enheden, eller hvis du skiller den ad. 
Brug ikke en enhed med revnet skærm eller beskadiget kabinet. Sørg for, at der er 
god ventilation omkring strømadapteren og enheden, når de er i brug eller oplades. 
Når du tager strømkablet ud af en stikkontakt, skal du trække i stikket, aldrig i 
kablet. Undgå at vride eller klemme kablet, og tving ikke stikket ind i en port.



• �Brug af en beskadiget enhed, beskadigede kabler eller en beskadiget strømadapter 
eller opladning i fugtige eller støvede omgivelser kan forårsage overophedning, 
brand, elektrisk stød, personskade eller beskadigelse af din enhed eller 
anden ejendom.

• �Udsæt ikke enheden for væske, da det kan forårsage kortslutning og overophedning. 
Hvis enheden bliver våd, må du ikke forsøge at tørre den ved hjælp af en ekstern 
varmekilde. Oplad ikke enheden, når den er våd eller ligger i direkte sollys. Din enhed 
fungerer bedst i omgivende temperaturer mellem 0 og 35 °C og bør opbevares ved 
omgivende temperaturer mellem -20 og 45 °C. Udsæt ikke enheden for temperaturer 
over 45 °C, da dette kan beskadige produktet, overophede batteriet eller medføre 
brandfare. Undlad at åbne eller lukke enheden under ekstremt kolde temperaturer på 
-20 °C eller derunder, da det kan beskadige enheden.

• �Denne enhed skal bruges sammen med en godkendt AC-adapter med begrænset 
strømkilde (LPS, Limited Power Source) for udgangseffekt i henhold til IEC 
60950-1 og/eller en PS2-klassificeret udgangseffekt i henhold til IEC 62368-1 på: 
5 V DC, maks. 3 A; 9 V DC, maks. 3 A, når den bruges sammen med en USB 
PD-kompatibel AC-adapter, og op til 11 V DC, maks. 3 A for USB PD 3.0 
PPS-kompatibel AC-adapter. Oplad kun denne enhed med det kabel, der medfølger, 
eller kompatibelt opladningstilbehør, som kan købes i Google Store eller hos 
Google-autoriserede forhandlere (kig efter Google-mærket “Made for”). Brug af 
ikke-kompatibelt opladningstilbehør kan forårsage brand, elektrisk stød, 
personskade eller beskadigelse af enheden eller tilbehøret.

• �Din enhed kan oplades med en trådløs Qi-kompatibel oplader eller en trådløs 
kompatibel oplader, der er godkendt af Google. Undlad at placere metalliske eller 
magnetiske genstande mellem den trådløse oplader og din enhed, da dette kan 
medføre ophedning af genstanden eller forhindre enheden i at oplade korrekt. Hvis 
du har et metallisk eller magnetisk cover (med undtagelse af kompatible Qi2-covere) 
til enheden, skal du fjerne coveret, inden du bruger trådløs opladning, da det ellers 
kan medføre, at enheden eller opladeren overophedes eller ikke oplades korrekt.

• �Kvælningsfare. Denne enhed er ikke legetøj. Børn kan blive kvalt i ledninger. Hold 
ledninger uden for børns rækkevidde (mere end 0,9 meter væk).

• �Udsættelse for høje lyde (gælder også musik) i længere tid kan medføre nedsat 
hørelse. Du kan forebygge eventuelle høreskader ved at undgå at lytte ved høj 
lydstyrke i længere tid ad gangen. Vedvarende eksponering for høj lydstyrke og 
baggrundsstøj kan få høje lyde til at virke lavere, end de rent faktisk er. Tjek 
lydstyrken, inden du bruger hovedtelefoner eller øretelefoner.



SUNDHEDSRELATEREDE FUNKTIONER
Din enhed og fitnessrelaterede apps og funktioner, der registrerer velvære, søvn, 
motion eller puls, er ikke medicinsk udstyr, medmindre andet er tydeligt angivet. De er 
udelukkende beregnet til orientering. De er ikke beregnet til brug i forbindelse med 
diagnosticering af sygdom eller andre tilstande eller til helbredelse, overvågning, 
afhjælpning, behandling eller forebyggelse af sygdom eller andre tilstande.

BATTERI
Denne enhed indeholder litium-ion-batterier, som er følsomme komponenter, der kan 
forårsage personskade, hvis de beskadiges. Google anbefaler, at du opsøger 
professionel hjælp til eventuelle reparationer af dine enheder. Selvreparation 
(inklusive at fjerne og/eller udskifte batteriet) anbefales ikke, medmindre du er 
voksen og har den tekniske ekspertise til at reparere elektroniske enheder på sikker 
vis. Hvis du vælger at reparere enheden selv, accepterer du den risiko, der er 
forbundet med en sådan reparation. Udvis forsigtighed, hvis du selv udfører 
reparationen. Det kan medføre elektrisk stød, skade på enheden, brand, personlig 
skade og andre farer at åbne og/eller reparere enheden. Vi anbefaler, at du 
kontakter Google, en Google-tjenesteudbyder eller en uafhængig professionel 
reparationstjeneste for at udskifte batteriet. Find kontaktoplysninger på 
g.co/pixel/contact. Brug af et forkert batteri og forkert bortskaffelse kan medføre 
risiko for brand, eksplosion, lækage og/eller andre farer. Undlad at åbne, mase eller 
brænde enheden eller udsætte den for temperaturer over 45 °C.

        
Modelnumre: GU0NP
Google LLC, 1600 Amphitheatre Parkway, Mountain View, CA 94043, USA, web: 
g.co/regulatory
Batterimodelnummer: G3M28 
Vægt: 47 g, kapacitet: 3.593 mAh, GENOPLADELIG, litium-ion, slukningsmiddel: 
tørslukningsmiddel, kuldioxid, skadelige stoffer: ætylpropan, propylenkarbonat, 
1,3-propansultone, kritiske råmaterialer: bauxit, kobolt, kobber, flusspat, grafit, lette 
sjældne jordarter, litium, nikkel, fosforit, fosfor, fremstillet i Kina
Batterimodelnummer: GU46C 
Vægt: 19 g, kapacitet: 1.326 mAh, GENOPLADELIG, litium-ion, slukningsmiddel: 
tørslukningsmiddel, kuldioxid, skadelige stoffer: ætylpropan, propylenkarbonat, 
1,3-propansultone, kritiske råmaterialer: bauxit, kobolt, kobber, flusspat, grafit, lette 
sjældne jordarter, litium, nikkel, fosforit, fosfor, fremstillet i Kina

BORTSKAFFELSE OG GENANVENDELSE
Du skal bortskaffe og transportere din enhed, batterierne og tilbehøret i henhold til 
lokale miljø- og transportbestemmelser. Du må ikke bortskaffe din enhed sammen 
med husholdningsaffaldet. Du kan få flere oplysninger om genbrug af enheder, 
batterier og tilbehør på g.co/HWRecyclingProgram



HUDIRRITATION
Nogle mennesker kan opleve reaktioner på materialer såsom nikkel, som findes i 
ting, der er i langvarig kontakt med huden. Stop med at bruge enheden, og kontakt 
en læge, hvis du oplever hudirritation på steder, som ofte er i kontakt med enheden.

FORBRUGERLASERPRODUKT
Advarsel! Enheden indeholder et klasse 1-lasermodul. Enhedens design indeholder 
optik og et beskyttelseshus, så niveauet for laserstrålingen ikke overstiger klasse 1. 
Lasermodulerne i dette produkt overholder EN 50689:2021, EN 60825-1+A11:2021, 
21 CFR 1040.10 og 1040.11, bortset fra overensstemmelse med IEC 60825-1 Ed. 3., 
som beskrevet i Laser Notice nr. 56 dateret den 8. maj 2019. Brug af andre 
kontrolelementer, justeringer eller procedurer end dem, der er angivet i denne 
brugervejledning, kan medføre strålingsfare. Dette produkt skal serviceres af Google 
eller en autoriseret tjenesteudbyder.

INTERFERENS MED MEDICINSK UDSTYR
Din telefon indeholder magneter, der kan forstyrre pacemakere og andet indopereret 
medicinsk udstyr. Få flere oplysninger på g.co/pixel/safety

Korrekt håndtering og anvendelse
PLEJE OG RENGØRING
Du kan få grundlæggende oplysninger om pleje og rengøring på g.co/pixel/care

PLEJE AF FOLDBAR SKÆRM
Fleksible skærme er blødere end traditionelle telefonskærme, så undgå kontakt med 
sand, krummer, fingernegle og skarpe genstande. Sørg for, at der ikke er genstande 
eller fine partikler (såsom sand eller snavs) på den foldbare skærm eller i 
skærmhængslet, når du lukker telefonen. Fjern eller træk ikke den forudinstallerede 
skærmbeskyttelse af, da det kan forårsage skade. Brug ikke skærmbeskyttelse fra 
en tredjepart. Tør din skærm af regelmæssigt.

VAND- OG STØVAFVISNING
Din enhed er designet til at overholde støv- og vandafvisningsklassificeringen IP68 i 
henhold til IEC 60529-standarden eller en anden standard, når den forlader 
fabrikken, men den er ikke støv- eller vandtæt. Den støv- og vandafvisende 
egenskab er ikke permanent, og den aftager eller forsvinder helt med tiden som 
følge af normal slitage, reparation eller adskillelse og beskadigelse af enheden. Hvis 
du taber enheden, kan det medføre, at enheden ikke længere er støv- eller 
vandafvisende. Den begrænsede garanti dækker ikke i tilfælde af skader som følge 
af væske (se nedenfor). Udsæt ikke enheden for væsker eller støv, da dette kan 



forårsage kortslutning og/eller overophedning. Udsæt ikke din enhed for støvede 
omgivelser eller for sand, snavs eller andre fine partikler, da disse kan ridse eller 
beskadige den blødere, fleksible skærm eller beskadige hængselmekanismen. 
Enhedens oplader og andet tilbehør er ikke støv- eller vandafvisende og bør ikke 
udsættes for dette. Få flere oplysninger på g.co/pixel/water

Service og support
Få onlinehjælp og support på g.co/pixel/help. Enheder, der indleveres til reparation, 
kan blive udskiftet med renoverede enheder af samme type i stedet for at blive 
repareret. Der bruges muligvis renoverede dele til at reparere produkter. Dette gælder 
kun, hvis andet ikke følger af lovbestemte forbrugerrettigheder. Hvis enhederne 
indeholder brugergenererede data, kan en reparation eller udskiftning betyde, at disse 
data mistes.
Enhedens litium-ion-batteri er en forbrugsdel, der med tiden bliver mindre effektiv. Du 
kan få flere oplysninger om mulighederne for batteriudskiftning på go/pixelrepair

Regulatoriske oplysninger
Du kan finde regulatoriske oplysninger og oplysninger om certificering og 
overensstemmelsesmærker, der gælder specifikt for din enhed, under Indstillinger > 
Om telefonen > Regulatorisk mærkning og/eller på bagsiden af din enhed. Du kan 
få yderligere regulatoriske og miljømæssige oplysninger på g.co/pixel/reg
Producentens adresse: 
Google LLC, 1600 Amphitheatre Parkway, Mountain View, CA, 94043, USA.

EMC-OVERENSSTEMMELSESERKLÆRING
Vigtigt! Denne enhed og andet medfølgende tilbehør er testet for elektromagnetisk 
kompatibilitet (EMC, Electromagnetic Compatibility) under forhold, som omfattede 
brug af kompatible eksterne enheder og skærmede kabler mellem 
systemkomponenterne. Det er vigtigt, at du bruger kompatible eksterne enheder og 
afskærmede kabler mellem systemkomponenterne for at reducere risikoen for at 
forårsage interferens i radioer, fjernsyn og andre elektroniske enheder.

RADIOFREKVENSEKSPONERING
Du kan finde oplysninger om radiofrekvenseksponering på g.co/pixel/RFE og på din 
enhed under Indstillinger > Om telefonen > Brugervejledning i sikkerhed og regler

EU-OVERENSSTEMMELSESERKLÆRING
Google LLC erklærer hermed, at radioudstyrstypen: GU0NP er i overensstemmelse 
med direktiv 2014/53/EU.
Teksten i EU-overensstemmelseserklæringen findes i sin helhed på 
g.co/pixel/conformity
Google Commerce Limited, 70 Sir John Rogerson’s Quay, Dublin 2, D02 R296, Irland.



RESTRIKTIONER OG KRAV I HENHOLD TIL DIREKTIV 2014/53/EU
Enheden må kun bruges indendørs, når den benytter frekvensområderne 5.250 til 
5.350 MHz og 5.925 til 6.425 MHz (LPI), i Belgien, Bulgarien, Cypern, Danmark, 
Estland, Finland, Frankrig, Grækenland, Irland, Island, Italien, Kroatien, Letland, 
Liechtenstein, Litauen, Luxembourg, Malta, Nederlandene, Norge, Polen, Portugal, 
Rumænien, Schweiz, Slovakiet, Slovenien, Spanien, Storbritannien (og Nordirland), 
Sverige, Tjekkiet, Tyrkiet, Tyskland, Ungarn og Østrig

OPLYSNINGER OM FREKVENSBÅND OG TRÅDLØS UDGANGSEFFEKT

Frekvens Strøm
2.400-2.483,5 MHz < 20,0 dBm
5.150-5.350 MHz < 23,0 dBm
5.470-5.725 MHz < 23,0 dBm
5.725-5.875 MHz < 14,0 dBm
5.925-6.425 MHz (VLP/LPI) < 14,0 dBm/23,0 dBm
13,56 MHz < -8,0 dBμA/m @ 10m
6,0-8,5 GHz (UWB) < -3,0 dBm/50 MHz
GSM 900 < PC4
GSM 1800 < PC1
UMTS Band I/VIII < PC3
LTE B1, B3, B7, B8, B20, B28, B40, B42 < PC3
LTE B38, B41 < PC2
NR n1, n3, n7, n8, n20, n28, n38 < PC3
NR n40 < PC2
NR n41, n77, n78 < PC1,5
NTN B255, B256 < PC3

BESTEMMELSE VEDRØRENDE MILJØVENLIGT DESIGN AF ENERGIRELATEREDE 
PRODUKTER – KOMMISSIONENS FORORDNING (EU) 2023/826
Se oversigtsrapporter vedrørende miljøvenligt design på g.co/ecodesign
Hvis du øger indstillingen Timeout for skærm i forhold til standardindstillingen, øger 
du også energiforbruget og reducerer batteritiden.
Aktivering og deaktivering af trådløse netværksporte:
Mobildata: Åbn appen Indstillinger på enheden > Gå til Forbindelse > Aktivér eller 
deaktiver Flytilstand.
Wi-Fi: Åbn appen Indstillinger på enheden > Gå til Forbindelse > Aktivér eller 
deaktiver Wi-Fi.
Bluetooth: Åbn appen Indstillinger på enheden > Gå til Forbindelse > Aktivér eller 
deaktiver Bluetooth.



DIREKTIV OM AFFALD AF ELEKTRISK OG ELEKTRONISK UDSTYR (WEEE, WASTE 
ELECTRICAL AND ELECTRONIC EQUIPMENT) OG BATTERIDIREKTIV

WEEE-symbolet ovenfor angiver, at dette produkt og dets batterier ikke må 
bortskaffes sammen med husholdningsaffald i henhold til lokale love og regler. Når 
dette produkts livscyklus er forbi, skal du aflevere det på en genbrugsplads, som er 
godkendt af de lokale myndigheder, så det kan bortskaffes eller genanvendes på 
sikker vis. Når produktet, dets batterier og elektroniske tilbehør bortskaffes korrekt 
og genanvendes, er det med til at spare på naturressourcer samt beskytte 
menneskers helbred og skåne miljøet.

UNIVERSALOPLADERDIREKTIVET
Spændingen, som opladeren leverer, skal ligge mellem min. 7,5 watt, som er 
påkrævet af radioudstyret, og maks. 27 watt for at opnå den 
optimale opladningshastighed.
Enheden understøtter USB Power Delivery-opladningsprotokollen “USB 
PD-lynopladning”.

W
USB�PD

7,5–27

Oversigt over Googles begrænsede garanti for 
hardware til forbrugere – Storbritannien, EØS 
(undtagen Frankrig) og Schweiz
Dette er en oversigt over Googles komplette begrænsede garanti for hardware til 
forbrugere – Storbritannien, EØS (undtagen Frankrig) og Schweiz (“Begrænset 
garanti”). Den komplette begrænsede garanti kan ses under konfigurationen af din 
enhed, i enhedsindstillingerne under Indstillinger > Om telefonen > Begrænset 
garanti og ved download på g.co/devicewarranty. Den begrænsede garanti gælder 
kun, hvis du er forbruger, og dit Google-brandede produkt (“Google-produkt”) blev 
købt i Storbritannien, EØS (undtagen Frankrig) eller Schweiz fra Google eller en 
Google-autoriseret forhandler.
Den begrænsede garanti er en frivillig producentgaranti. Den giver rettigheder 
udover de rettigheder, der følger af gældende lovgivning, f.eks. retsmidler mod 
sælgeren (uden beregning i tilfælde af mangler), og hverken begrænser eller 
reducerer de pågældende lovbestemte rettigheder. Hvis dit Google-produkt er 
mangelfuldt, kan du have lovbestemte rettigheder, som du kan påberåbe dig mod 
den virksomhed, der solgte dig Google-produktet. Dette er uden beregning.



Google (Google LLC, 1600 Amphitheatre Parkway, Mountain View, CA, 94043, USA) 
garanterer, at Google-produktet (herunder eventuelt medfølgende tilbehør) er fri for 
materiale- og produktionsfejl ved normal brug, sådan som det er beskrevet i den 
offentliggjorte produktdokumentation, i to år fra din oprindelige købsdato. Den 
begrænsede garanti gælder kun for hardwarekomponenter (og ikke for nogen 
softwareelementer) i Google-produktet, og den gælder ikke for produkter, der er 
renoveret af tredjeparter – heller ikke selvom de sælges af en Google-autoriseret 
forhandler – eller for forbrugsvarer, der på grund af deres natur svinder med tiden, 
medmindre defekten opstod på grund af materiale- og produktionsfejl ved normal 
brug. Den begrænsede garanti gælder ikke kosmetiske skader eller skader, der er 
forårsaget af normal slitage, uheld eller misbrug. Den begrænsede garanti dækker 
ikke i tilfælde af skader som følge af væske. Den begrænsede garanti er kun gyldig 
og eksigibel i Storbritannien, EØS (undtagen Frankrig) og Schweiz og kan påberåbes 
overalt i disse lande.
I henhold til de komplette vilkår og detaljerede oplysninger om at opnå service på 
g.co/devicewarranty og g.co/pixel/help vil Google – hvis du indgiver et gyldigt krav 
i forhold til den begrænsede garanti i løbet af garantiperioden på 2 år – efter egen 
vurdering vælge enten at reparere defekten eller udskifte dit Google-produkt med 
nye eller renoverede reservedele eller acceptere returneringen af dit Google-produkt 
mod en refusion af købsprisen. Du kan få flere oplysninger eller indgive et krav i 
henhold til den begrænsede garanti ved at gå til g.co/warrantyclaim. Inden du 
modtager en garantiservice, kan Google kræve, at du fremlægger købsbevis.
Hvis købt i Frankrig: Den begrænsede garanti gælder ikke for forbrugere, der har 
købt et Google-produkt i Frankrig. Ved køb i Frankrig er sælgeren den ansvarlige part 
i henhold til de gældende juridiske garantier. Læs vilkårene for Google Store-salg på 
https://store.google.com/intl/fr_fr/about/device-terms/ for at få mere at vide om 
dine lovbestemte rettigheder i forhold til garanti.
Hvis købt i Italien: Hvis du er forbruger, er du ud over denne begrænsede garanti 
berettiget til den lovbestemte garanti, der tildeles forbrugere i henhold til paragraf 
128 til 135 i den italienske forbrugerlov (lovdekret nr. 206/2005). Denne 
begrænsede garanti påvirker ikke den lovbestemte garanti på nogen måde. Den 
lovbestemte garanti har en varighed på to år fra leveringen af dit Google-produkt og 
kan påberåbes inden for to måneder fra opdagelsen af ​manglen.
Hvis købt i Belgien: Hvis du er forbruger, er du ud over denne begrænsede garanti 
berettiget til en toårig lovbestemt garanti i henhold til bestemmelserne om salg af 
forbrugsvarer i den belgiske civile retsplejelov. Denne lovbestemte garanti gælder 
fra datoen for leveringen af dit Google-produkt. Denne begrænsede garanti gælder i 
tillæg til og påvirker ikke den lovbestemte garanti.
Hvis købt i Nederlandene: Hvis du er forbruger, gælder denne begrænsede garanti i 
tillæg til og vil ikke påvirke dine rettigheder i henhold til bestemmelserne om salg af 
forbrugsvarer i Bog 7, afsnit 1 af den nederlandske civile retsplejelov.
Derudover bliver sætningen “Den begrænsede garanti dækker ikke i tilfælde af 
skader som følge af væske” i den begrænsede garanti slettet og erstattet med: 
“Hvis dit Google-produkt bliver udsat for skader som følge af væske, gælder denne 
begrænsede garanti ikke, og du vil ikke kunne anvende denne begrænsede garanti i 
forbindelse med skader, som ellers ville være dækket af denne begrænsede garanti.”



Hvis købt i Irland: Hvis du er forbruger, gælder denne begrænsede garanti sammen 
med og i tillæg til dine lovbestemte rettigheder i henhold til irsk forbrugerlovgivning. 
Hvis dit Google-produkt er defekt og i uoverensstemmelse med salgskontrakten, er 
du i henhold til irsk forbrugerlovgivning berettiget til at få Google-produktet repareret 
eller udskiftet på Googles regning, eller du kan være berettiget til en refusion. Disse 
rettigheder i henhold til den irske forbrugerlovgivning udløber seks år fra datoen for 
leveringen af dit Google-produkt.
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Veiledning om sikkerhet, garantier og forskrifter for 
Google Pixel 10 Pro Fold
I denne veiledningen finner du informasjon om sikkerhet, forskrifter og garanti som 
du bør lese før du bruker enheten. På g.co/pixel/safety finner du en nettversjon av 
dette dokumentet.

Grunnleggende sikkerhet

 �ADVARSEL: HELSE- OG SIKKERHETSINFORMASJON – LES 
FØR BRUK.

For å unngå å skade enheten, tilbehøret eller tilkoblede enheter samt redusere 
risikoen for personskade, ubehag, materielle skader eller andre potensielle farer, 
følg forholdsreglene nedenfor og i sikkerhetsinformasjonen for enheten på 
g.co/pixel/safety og under Innstillinger > Om telefonen > Håndbok for sikkerhet 
og regelverk:
• �Vær varsom når du bruker enheten. Du kan skade enheten eller batteriet hvis du 

demonterer, mister, vrenger, brenner, knuser eller stikker hull på enheten. Ikke bruk 
en enhet med sprukket skjerm eller skadet kabinett. Sørg for at både 
strømadapteren og enheten har god lufting når de er i bruk eller lades. Når du 
kobler strømledningen fra et strømuttak, må du dra i støpselet – ikke i 
ladekabelen. Du må ikke vri eller klemme på ledningen eller tvinge kontakter inn 
i porter.

• �Hvis du bruker en skadet enhet, skadede kabler eller strømadaptere – eller lader 
enheten i fuktige eller støvete omgivelser – kan det føre til overoppheting, brann, 
elektrisk støt, personskader eller skader på enheten eller andre eiendeler.



• �Ikke utsett enheten for væske, siden det kan føre til kortslutning og overoppheting. 
Hvis enheten blir våt, må du ikke prøve å tørke den med en ekstern varmekilde. 
Ikke lad enheten når den er våt eller i direkte sollys. Enheten fungerer best ved 
temperaturer på 0–35 °C og skal oppbevares ved temperaturer på -20–45 °C. Ikke 
utsett enheten for høyere temperatur enn 45 °C, da det kan skade enheten, 
overopphete batteriet eller utgjøre en brannfare. Ikke åpne eller lukk enheten i 
ekstremt kalde temperaturer på -20 °C eller lavere, da det kan skade enheten.

• �Denne enheten må brukes med en sertifisert strømadapter med LPS-effekt 
(begrenset strømkilde) i henhold til IEC 60950-1 og/eller PS2-klassifisert effekt i 
henhold til IEC 62368-1 med følgende spesifikasjoner: 5 volt likestrøm og 
maksimalt 3 ampere, 9 volt likestrøm og maksimalt 3 ampere når den brukes med 
USB PD-aktivert strømadapter, eller opptil 11 volt likestrøm og maksimalt 3 ampere 
for USB PD 3.0 PPS-aktivert strømadapter. Lad enheten kun med den medfølgende 
kabelen eller kompatibelt ladeutstyr som er tilgjengelig i Google Store eller hos 
Google-autoriserte forhandlere (se etter Googles «Made For»-merke). Hvis du ikke 
bruker kompatibelt ladetilbehør, kan det føre til brann, elektrisk støt, personskade 
eller skader på enheten og tilbehøret.

• �Enheten kan lades med kompatible trådløse ladere som er godkjent av Google, 
eller som overholder Qi-standarden. Ikke sett metalliske eller magnetiske 
gjenstander mellom den trådløse laderen og enheten, siden det kan føre til 
oppvarming av den andre gjenstanden eller forstyrre ladingen. Hvis du bruker et 
enhetsdeksel som er metallisk eller magnetisk (unntatt Qi2-kompatible deksler), 
må du fjerne dekselet før trådløs lading, siden det kan føre til at enheten eller 
laderen blir overopphetet, eller forstyrre ladingen.

• �Kvelningsfare. Denne enheten er ikke et leketøy. Barn er blitt kvalt av ledninger. 
Hold ledningene utilgjengelige for barn (minst 1 meter unna).

• �Langvarig eksponering for høye lyder (inkludert musikk) kan føre til hørselstap. 
For å forhindre mulige hørselsskader bør du unngå høyt volum over lengre 
perioder. Vedvarende eksponering for høyt volum og bakgrunnsstøy kan føre til at 
høye lyder virker lavere enn de faktisk er. Sjekk volumet før du bruker 
hodetelefoner eller øretelefoner.

HELSERELATERTE FUNKSJONER
Enheten og/eller tilknyttede apper og funksjoner relatert til generell velvære, søvn, 
trening og puls er ikke medisinsk utstyr, med mindre annet er tydelig oppgitt, og de 
er bare ment for informasjonsformål. De er ikke utviklet eller beregnet for bruk ved 
diagnostisering av sykdommer eller andre tilstander, eller for behandling, 
overvåkning, lindring eller forebygging av sykdom eller andre tilstander.



BATTERI
Denne enheten har litium-ion-batterier, som er følsomme komponenter som kan 
forårsake personskade hvis de blir skadet. Google anbefaler at du ber om hjelp fra 
profesjonelle aktører for eventuelle reparasjoner av enheten. Selvbetjent reparasjon 
(inkludert fjerning og/eller bytte av batteri) anbefales ikke med mindre du er voksen 
og har teknisk ekspertise til å reparere elektroniske enheter på en sikker måte. Hvis 
du velger å reparere selv, godtar du å påta deg risikoen forbundet med slik 
reparasjon. Vær forsiktig hvis du utfører en reparasjon. Hvis du åpner og/eller 
reparerer enheten, medfører det risiko for elektrisk støt, skader på enheten, brann, 
personskade og andre farer. Vi anbefaler at du kontakter Google, en 
Google-autorisert tjenesteleverandør eller en uavhengig reparasjonstekniker for å 
bytte batteriet. Du finner kontaktinformasjon på g.co/pixel/contact. Feil avhending 
og bruk av ikke-kvalifiserte batterier kan føre til brann, eksplosjon, lekkasje og/eller 
andre farer. Ikke åpne, knus eller brenn batteriet, og ikke varm det til over 45 °C.

        
Modellnumre: GU0NP
Google LLC, 1600 Amphitheatre Parkway, Mountain View, CA 94043, USA Nettsted: 
g.co/regulatory
Batterimodell-ID: G3M28 
Vekt: 47 g. Kapasitet: 3593 mAh, OPPLADBART, litium-ion. Brannslukkingsmiddel: 
tørrpulver, CO2. Farlige stoffer: etylpropionat, propylenkarbonat, 1,3-propansulton. 
Kritiske råmaterialer: bauxitt, kobolt, kobber, fluorspar, grafitt, lette sjeldne jordarter, 
litium, nikkel, fosforitt, fosfor. Produsert i Kina.
Batterimodell-ID: GU46C 
Vekt: 19 g. Kapasitet: 1326 mAh, OPPLADBART, litium-ion. Brannslukkingsmiddel: 
tørrpulver, CO2. Farlige stoffer: etylpropionat, propylenkarbonat, 1,3-propansulton. 
Kritiske råmaterialer: bauxitt, kobolt, kobber, fluorspar, grafitt, lette sjeldne jordarter, 
litium, nikkel, fosforitt, fosfor. Produsert i Kina.

AVHENDING OG RESIRKULERING
Kast og transporter enheten, batteriene og tilbehøret i henhold til lokale miljø- og 
transportforskrifter. Ikke kast dem i vanlig husholdningsavfall. Du finner mer 
informasjon om resirkulering av enheten, batteriene og tilbehøret på 
g.co/HWRecyclingProgram

HUDIRRITASJON
Noen kan oppleve reaksjoner på materialer, for eksempel nikkel, i ting som er i 
kontakt med huden over lengre tid. Slutt å bruke enheten og rådfør deg med lege 
hvis du opplever hudirritasjon på steder som ofte berører enheten.

FORBRUKERLASERPRODUKT
Forsiktig – enheten inneholder en modul i laserklasse 1. Enheten er konstruert med 
optikk og et beskyttelsesdeksel, slik at det ikke er tilgang til laserstråling over 
klasse 1. Lasermodulene i dette produktet overholder EN 50689:2021, 
EN 60825-1+A11:2021, 21 CFR 1040.10 og 1040.11, bortsett fra samsvar med 



IEC 60825-1 Ed. 3., som forklart i Laser Notice No. 56, datert 8. mai 2019. Bruk av 
kontroller, justeringer eller fremgangsmåter annet enn det som er beskrevet i dette 
dokumentet, kan føre til helseskadelig stråling. Dette produktet skal repareres av 
Google eller en autorisert tjenesteleverandør.

FORSTYRRELSER AV MEDISINSK UTSTYR
Telefonen inneholder magneter som kan forstyrre pacemakere eller andre 
medisinske implantater. Du finner mer informasjon på g.co/pixel/safety

Riktig bruk og håndtering
VEDLIKEHOLD OG RENGJØRING
Gå til g.co/pixel/care for å finne grunnleggende informasjon om vedlikehold 
og rengjøring.

BEHANDLING AV SAMMENLEGGBAR SKJERM
Fleksible skjermer er mykere enn tradisjonelle telefonskjermer, så unngå kontakt 
med sand, smuler, fingernegler og skarpe gjenstander. Pass på at det ikke finnes 
gjenstander eller fine partikler (som sand eller smuss) på den sammenleggbare 
skjermen eller i skjermhengselet når du lukker den. Ikke fjern eller ta av den 
forhåndsmonterte skjermbeskytteren, siden dette kan forårsake skade. Ikke bruk 
skjermbeskyttere fra tredjeparter. Rengjør skjermen regelmessig.

VANN- OG STØVBESTANDIGHET
Enheten er laget for å overholde IP68-klassifiseringen for beskyttelse mot 
inntrenging av støv og vann i henhold til IEC-standarden 60529 når den forlater 
fabrikken, men den er ikke støv- eller vanntett. Støv- og vannbestandighet er ikke 
permanente tilstander og kan svekkes eller forsvinne over tid på grunn av vanlig 
slitasje, reparasjon av enheten, demontering eller skade. Hvis du mister enheten i 
bakken, kan støv- eller vannbestandigheten svekkes. Væskeskade gjør den 
begrensede garantien ugyldig (se nedenfor). Ikke utsett enheten for væske eller 
støv, siden dette kan føre til kortslutning og/eller overoppheting. Ikke utsett enheten 
for støvete omgivelser eller for sand, smuss eller andre fine partikler, da de kan ripe 
opp eller skade den mykere fleksible skjermen eller skade hengselmekanismen. 
Enhetsladeren og annet tilbehør er ikke støv- eller vannbestandig og må ikke 
utsettes for noen av delene. Du finner mer informasjon på g.co/pixel/water



Service og brukerstøtte
For å få hjelp og brukerstøtte på nettet, gå til g.co/pixel/help. Der loven tillater det, 
kan enheter som leveres inn til reparasjon, erstattes med overhalte enheter av 
samme type i stedet for å bli reparert. Overhalte deler kan brukes til å reparere 
enheten. Hvis enhetene kan oppbevare brukergenererte data, kan reparasjonen eller 
erstatningen føre til at dataene går tapt.
Enhetens litium-ion-batteri er en forbrukskomponent som forringes over tid. Du 
finner mer informasjon om alternativer for batteribytte på go/pixelrepair

Informasjon om forskrifter
Informasjon om forskrifter, sertifisering og samsvarsmerker som gjelder spesielt for 
enheten, er tilgjengelige under Innstillinger > Om telefonen > Forskriftsmessig 
merking og/eller på baksiden av enheten. Du finner mer informasjon om forskrifter 
og miljø på g.co/pixel/reg
Produsentens adresse: 
Google LLC, 1600 Amphitheatre Parkway, Mountain View, CA 94043, USA.

ERKLÆRING OM EMK-SAMSVAR
Viktig: Denne enheten og tilbehør som følger med, har demonstrert samsvar med 
kravene til elektromagnetisk kompatibilitet (EMK) under forhold som inkluderte bruk 
av kompatible eksterne enheter og skjermede kabler mellom systemkomponentene. 
Det er viktig at du bruker kompatible eksterne enheter og skjermede kabler mellom 
systemkomponenter, for å redusere muligheten for forstyrrelser av radioer, TV-er og 
andre elektroniske enheter.

RF-EKSPONERING
Du finner informasjon om radiofrekvenseksponering på g.co/pixel/RFE og på 
enheten under Innstillinger > Om telefonen > Håndbok for sikkerhet og regelverk

MERKNAD OM EU-SAMSVAR
Google LLC erklærer herved at radioutstyret av typen GU0NP overholder direktiv 
2014/53/EU.
Du kan lese hele EU-samsvarserklæringen på g.co/pixel/conformity
Google Commerce Limited, 70 Sir John Rogerson’s Quay, Dublin 2, D02 R296, Irland.

BEGRENSNINGER OG KRAV I HENHOLD TIL DIREKTIV 2014/53/EU
Denne enheten er begrenset til innendørs bruk når den brukes i frekvensområdene 
5250–5350 MHz og 5925–6425 MHz (LPI) i AT, BE, BG, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, 
FR, HR, HU, IE, IT, LT, LU, LV, MT, NL, PL, PT, RO, SE, SI, SK, UK(NI), UK, CH, IS, LI, NO, TR



INFORMASJON OM FREKVENSBÅND OG TRÅDLØS STRÅLINGSEFFEKT

Frekvens Effekt
2400–2483,5 MHz < 20,0 dBm
5150–5350 MHz < 23,0 dBm
5470–5725 MHz < 23,0 dBm
5725–5875 MHz < 14,0 dBm
5925–6425 MHz (VLP/LPI) < 14,0 dBm / 23,0 dBm
13,56 MHz < -8,0 dBμA/m ved 10 m
6,0–8,5 GHz (UWB) < -3 dBm / 50 MHz
GSM 900 < PC4
GSM 1800 < PC1
UMTS-bånd I/VIII < PC3
LTE B1, B3, B7, B8, B20, B28, B40, B42 < PC3
LTE B38, B41 < PC2
NR n1, n3, n7, n8, n20, n28, n38 < PC3
NR n40 < PC2
NR n41, n77, n78 < PC1,5
NTN B255, B256 < PC3

KOMMISJONSFORORDNING (EU) 2023/826 OM KRAV TIL MILJØVENNLIG 
UTFORMING AV ENERGIRELATERTE PRODUKTER
Se sammendragsrapporter for tester av miljøvennlig utforming på g.co/ecodesign
Hvis tidsinnstillingen for automatisk skjermlås økes, bruker enheten mer strøm, og 
batterilevetiden reduseres.
Aktivering og deaktivering av porter for trådløst nettverk:
Mobil: Åpne Innstillinger-appen på enheten > Gå til Tilkobling > Slå flymodus på 
eller av.
Wifi: Åpne Innstillinger-appen på enheten > Gå til Tilkobling > Slå wifi på eller av.
Bluetooth: Åpne Innstillinger-appen på enheten > Gå til Tilkobling > Slå Bluetooth på 
eller av.

DIREKTIVET OM ELEKTRISK OG ELEKTRONISK AVFALL (WEEE) OG BATTERIER

WEEE-symbolet ovenfor betyr at produktet og tilhørende batterier skal kasseres 
atskilt fra husholdningsavfall i henhold til lokale lover og forskrifter. Ved endt levetid 
for dette produktet bør du ta det med til en offentlig godkjent gjenvinningsstasjon 



for sikker avhending eller resirkulering. Kildesortering og resirkulering av produktet 
og produktets elektriske tilbehør og batteri(er) bidrar til å bevare naturressurser og 
ivareta folkehelsen og miljøet.

DIREKTIVET OM FELLES LADESTANDARD
Effekten som leveres av laderen, må være minst 7,5 watt som kreves av 
radioutstyret, og maks 27 watt for å oppnå maksimal ladehastighet.
Enheten støtter USB Power Delivery-ladeprotokollen «USB PD fast charging».

W
USB�PD

7,5–27

Sammendrag av Googles begrensede 
forbrukergaranti for maskinvare – EØS (unntatt 
Frankrike), Storbritannia og Sveits
Dette er et sammendrag av den fullstendige versjonen av Googles begrensede 
forbrukergaranti for maskinvare – EØS (unntatt Frankrike), Storbritannia og Sveits 
(«Begrenset garanti»). Den fullstendige versjonen av den begrensede garantien er 
tilgjengelig under enhetskonfigurering, i enhetsinnstillingene under Innstillinger > 
Om telefonen > Begrenset garanti samt for nedlasting på g.co/devicewarranty. Den 
begrensede garantien gjelder kun hvis du er forbruker og har kjøpt ditt 
Google-merkede produkt («Google-produkt») i EØS (unntatt Frankrike), Storbritannia 
eller Sveits fra Google eller dennes autoriserte forhandlere.
Den begrensede garantien er en frivillig garanti fra produsenten. Den gir rettigheter i 
tillegg til de rettighetene du har etter lovgivningen, for eksempel kostnadsfrie 
misligholdsbeføyelser mot selgeren dersom det skulle foreligge mangler. Garantien 
verken begrenser eller reduserer rettighetene dine etter lovgivningen. Hvis ditt 
Google-produkt har mangler, kan det være du har rettigheter etter lovgivningen som 
du kostnadsfritt kan påberope deg overfor selskapet som solgte deg 
Google-produktet.
Google (Google LLC, 1600 Amphitheatre Parkway, Mountain View, CA, 94043, USA) 
garanterer at Google-produktet (herunder eventuelt medfølgende tilbehør) er uten 
mangler hva gjelder materialer og arbeidsutførelse ved normal bruk som beskrevet i 
den publiserte produktdokumentasjonen, i to år fra opprinnelig kjøpsdato. Den 
begrensede garantien gjelder kun for maskinvarekomponenter (og ikke for 
programvareelementer) i Google-produktet. Den gjelder ikke produkter som er 
overhalt av tredjeparter, selv om de er solgt av en autorisert Google-forhandler. Den 
gjelder heller ikke forbruksdeler som på grunn av sin natur reduseres over tid, med 
mindre feil har oppstått på grunn av en mangel i materialer eller utførelse ved 
normal bruk. Den begrensede garantien gjelder ikke kosmetiske skader eller skade 



forårsaket av normal slitasje, uhell eller feilbruk. Væskeskade gjør den begrensede 
garantien ugyldig. Den begrensede garantien er kun gyldig og håndhevbar i EØS 
(unntatt Frankrike), Storbritannia og Sveits og kan innløses overalt i disse landene.
Hvis du fremmer et gyldig krav etter den begrensede garantien i toårsperioden 
garantien gjelder for, og i henhold til de fullstendige vilkårene og den detaljerte 
informasjonen om hvordan du kan få service under garantien, på 
g.co/devicewarranty og g.co/pixel/help, kommer Google, etter eget valg, enten til å 
reparere mangelen, skifte ut Google-produktet ditt med nye eller overhalte deler eller 
godta returen av Google-produktet ditt mot tilbakebetaling av kjøpsprisen. For å få 
mer informasjon eller fremme et krav etter den begrensede garantien, gå til 
g.co/warrantyclaim. Før du mottar garantiservice, kan Google kreve at du sender 
oss detaljert kjøpsdokumentasjon.
Hvis kjøpt i Frankrike: Den begrensede garantien gjelder ikke for forbrukere som 
kjøper et Google-produkt i Frankrike. For kjøp i Frankrike forblir selgeren ansvarlig 
under gjeldende rettslige garantier. Les salgsvilkårene for Google Store på: 
https://store.google.com/intl/fr_fr/about/device-terms/ for å vite mer om dine 
lovbestemte garantirettigheter.
Hvis kjøpt i Italia: Hvis du er forbruker, har du i tillegg til denne begrensede 
garantien rett til den lovpålagte garantien som gis forbrukere i henhold til 
paragrafene 128 til 135 i den italienske forbrukerloven (Lovgivningsdekret nr. 
206/2005). Denne begrensede garantien påvirker ikke på noe vis den lovpålagte 
garantien. Den lovpålagte garantien har en varighetstid på to år fra leveringen av 
Google-produktet ditt og kan utøves innen to måneder fra oppdagelsen av den 
relevante mangelen.
Hvis kjøpt i Belgia: Hvis du er forbruker, har du i tillegg til denne begrensede 
garantien rett til en to års lovpålagt garanti i henhold til bestemmelsene om salg av 
forbruksvarer i den belgiske sivillovboken. Denne lovpålagte garantien begynner på 
datoen for leveringen av Google-produktet ditt. Denne begrensede garantien 
kommer i tillegg til, og påvirker ikke, den lovpålagte garantien.
Hvis kjøpt i Nederland: Hvis du er forbruker, kommer denne begrensede garantien i 
tillegg til, og påvirker ikke dine rettigheter i henhold til, bestemmelsene om salg av 
forbruksvarer i bok 7, 1. kapittel i den nederlandske sivillovboken.
Videre blir setningen «Væskeskade gjør den begrensede garantien ugyldig» i den 
begrensede garantien slettet og erstattet med «Hvis Google-produktet ditt blir utsatt 
for væskeskade, gjelder ikke denne begrensede garantien lenger, og du kan ikke 
basere deg på denne begrensede garantien ved eventuelle skader som ellers ville 
vært dekket av denne begrensede garantien».
Hvis kjøpt i Irland: Hvis du er forbruker, gjelder denne begrensede garantien ved 
siden av, og i tillegg til, dine lovbestemte rettigheter i henhold til irsk 
forbrukerlovgivning. I henhold til irsk forbrukerlovgivning kan du ha rett til å få 
reparert eller erstattet Google-produktet på Googles bekostning, eller motta en 
refusjon, hvis Google-produktet har en mangel eller ikke er i samsvar med 
salgskontrakten. Disse irske forbrukerrettighetene utløper seks år fra 
leveringsdatoen til Google-produktet ditt.
G953-02225-10 REV A
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SVENSKA

Riktlinjer om säkerhet, garanti och föreskrifter för 
Google Pixel 10 Pro Fold
Detta häfte innehåller viktig information om säkerhet, föreskrifter och garantier som 
du bör läsa innan du använder enheten. Du hittar onlineversionen av detta dokument 
på g.co/pixel/safety

Grundläggande säkerhet

 �VARNING: INFORMATION OM HÄLSA OCH SÄKERHET – LÄS 
FÖRE ANVÄNDNING.

För att undvika skador på enheten, tillbehör och anslutna enheter, samt för att minska 
risken för personskada, obehag, skador på egendom och andra risker bör du följa 
säkerhetsråden nedan samt de som finns i säkerhetsinformationen för enheten på 
g.co/pixel/safety och på Inställningar > Om telefonen > Säkerhet och föreskrifter:
• �Hantera enheten varsamt. Enheten eller batteriet kan skadas om du tar isär, tappar, 

böjer, bränner, krossar eller sticker hål på enheten. Använd inte enheten om höljet 
eller skärmen är skadat. Försäkra dig om att ventilationen kring nätadaptern och 
enheten är god när de används eller laddas. Håll i själva nätadaptern när du drar ur 
kontakten från ett eluttag. Dra aldrig i kabeln. Se till att kabeln inte vrids eller blir 
klämd och försök inte att trycka in kontakten i en port med våld.

• �Om en skadad enhet, kabel eller nätadapter används, eller om du laddar enheten i 
fuktiga eller smutsiga miljöer kan det uppstå risk för överhettning, brand, 
elektriska stötar, personskada eller skada på enheten eller annan egendom.

• �Utsätt inte enheten för vätskor eftersom det kan orsaka kortslutning och 
överhettning. Försök inte att torka enheten med en extern värmekälla om den blir 
blöt. Ladda inte enheten om den är blöt eller i direkt solljus. Enheten fungerar bäst i 
temperaturer mellan 0 °C och 35 °C och ska förvaras i temperaturer mellan −20 °C 
och 45 °C. Utsätt inte enheten för temperaturer över 45 °C eftersom det kan skada 
enheten, överhetta batteriet och medföra brandrisk. Öppna och stäng inte enheten i 
extremt kalla temperaturer på -20 °C eller lägre eftersom det kan skada enheten.

• �Enheten måste användas med en certifierad laddare med uteffekt som begränsad 
strömkälla enligt IEC 60950-1 och/eller PS2-klassad uteffekt enligt IEC 62368-1 
som är märkt 5 V DC, max 3 A; 9 V DC, max 3 A när den används med en USB 
PD-kompatibel laddare och upp till 11 V DC, max 3 A för USB PD 3.0 
PPS-kompatibla laddare. Ladda bara enheten med den medföljande kabeln eller 



kompatibla laddningstillbehör från Google Store eller Googles auktoriserade 
återförsäljare (titta efter Googles märke Made For). Om du inte använder 
kompatibla laddningstillbehör kan brand, elektriska stötar, personskada eller 
skada på enhet och tillbehör uppstå.

• �Enheten kan laddas med en kompatibel trådlös laddare som uppfyller kraven i 
Qi-standarden eller som är godkänd av Google. Placera inte metallföremål eller 
magnetiska föremål mellan den trådlösa laddaren och enheten. Det kan orsaka att 
det andra föremålet hettas upp eller att enheten inte laddas som den ska. Om du 
använder ett enhetsskal av metall eller ett magnetiskt skal (förutom 
Qi2-kompatibla skal) ska du ta bort det innan du använder enheten med en trådlös 
laddare, eftersom det kan orsaka överhettning eller att enheten inte laddas som 
den ska.

• �Risk för strypning. Den här enheten är inte en leksak. Kablar utgör en strypningsrisk 
för barn. Håll kablar utom räckhåll för barn (minst 0,9 meters avstånd).

• �Långvarig exponering för höga ljud (till exempel musik) kan orsaka nedsatt hörsel. 
Minska risken för hörselskador genom att undvika att lyssna på musik på hög 
volym under längre tid. Kontinuerlig exponering för hög volym och bakgrundsljud 
kan få höga ljud att verka lägre än de i själva verket är. Kontrollera volymen innan 
du använder hörlurar eller öronsnäckor.

HÄLSORELATERADE FUNKTIONER
Enheten och dess appar och funktioner för generellt välmående, sömn, träning och 
puls är inte medicintekniska produkter, om inte annat anges tydligt, och ska endast 
användas i informationssyfte. De är inte konstruerade eller avsedda för att ställa 
diagnoser om sjukdomar eller andra tillstånd, eller för behandling, övervakning, 
lindring eller förebyggande av sjukdom eller andra tillstånd.

BATTERI
Den här enheten innehåller litiumjonbatterier, vilka är känsliga komponenter som 
kan orsaka personskador om de skadas. Google rekommenderar att du tar hjälp av 
ett proffs för att reparera enheter. Vi rekommenderar inte att du utför reparationer 
själv (inklusive tar bort eller byter ut batteriet) om du inte är en vuxen med den 
tekniska expertis som krävs för att säkert reparera elektroniska enheter. Om du 
reparerar enheten själv tar du ansvar för risken som en sådan reparation innebär. 
Var försiktig om du utför reparationer. Att öppna eller reparera enheten kan medföra 
risk för elektriska stötar, skador på enheten, brand, personskador och andra faror. Vi 
rekommenderar att du kontaktar Google, en Google-tjänsteleverantör eller en 
oberoende yrkesreparatör om du behöver byta ut batteriet. Du hittar 
kontaktuppgifter på g.co/pixel/contact. Vid användning av ett okvalificerat batteri 



och vid felaktig kassering kan risk för brand, explosion, läckage eller andra faror 
uppstå. Det får inte öppnas, krossas, hettas upp till över 45 °C eller förbrännas.

        
Modellnummer: GU0NP
Google LLC, 1600 Amphitheatre Parkway,  
Mountain View, CA 94043, USA På webben: g.co/regulatory
Batterimodellens id-nummer: G3M28 
Vikt: 47 g, Kapacitet: 3 593 mAh, LADDNINGSBART, litiumjon, Släckmedel: pulver, 
koldioxid Farliga ämnen: etylpropionat, propylenkarbonat 1,3-propansulton Kritiska 
råvaror: bauxit, kobolt, koppar, fluorit, grafit, lätta sällsynta jordartsmetaller, litium, 
nickel, fosforit, fosfor, tillverkad i Kina
Batterimodellens id-nummer: GU46C 
Vikt: 19 g, Kapacitet: 1 326 mAh, LADDNINGSBART, litiumjon, Släckmedel: pulver, 
koldioxid Farliga ämnen: etylpropionat, propylenkarbonat 1,3-propansulton Kritiska 
råvaror: bauxit, kobolt, koppar, fluorit, grafit, lätta sällsynta jordartsmetaller, litium, 
nickel, fosforit, fosfor, tillverkad i Kina

KASSERING OCH ÅTERVINNING
Kassera och transportera enheten, batterier och tillbehör i enlighet med lokala 
miljö- och transportföreskrifter. Kasta dem inte i vanliga hushållssopor. Mer 
information om återvinning av enheten, batterierna och tillbehören finns på 
g.co/HWRecyclingProgram

HUDIRRITATION
En del personer kan reagera på material som finns i saker som är i långvarig kontakt 
med huden, t.ex. nickel. Om du upplever att huden blir irriterad på ställen som ofta 
kommer i kontakt med enheten ska du sluta använda den och kontakta läkare.

KONSUMENTLASERPRODUKT
Varning – enheten innehåller en laserenhet i klass 1. Enheten innehåller optik och 
ett skyddande hölje så att det inte går att komma åt laserstrålning över klass 1. 
Laserenheterna i den här produkten uppfyller kraven i EN 50689:2021, 
EN 60825-1+A11:2021, 21 CFR 1040.10 och 1040.11, förutom överensstämmelse 
med IEC 60825-1 Ed. 3., i enlighet med Laser Notice nr 56, daterad den 8 maj 2019. 
Om du använder andra kontroller eller utför andra justeringar eller handlingar än de 
som anges här kan det leda till att du utsätts för farlig strålning. Servicearbete på 
den här produkten ska utföras av Google eller av en auktoriserad tjänsteleverantör.



STÖRNING AV MEDICINTEKNISKA PRODUKTER
Telefonen innehåller magneter som kan störa pacemakers och andra medicinska 
implantat. Läs mer på g.co/pixel/safety

Korrekt hantering och användning
UNDERHÅLL OCH RENGÖRING
Läs mer om grundläggande underhåll och rengöring på g.co/pixel/care

UNDERHÅLL AV VIKBAR SKÄRM
Flexibla skärmar är mjukare än traditionella telefonskärmar, så undvik kontakt med 
sand, smulor, naglar och vassa föremål. Se till att det inte finns några objekt eller 
små partiklar (som sand eller smuts) på den vikbara skärmen eller i gångjärnet när 
du stänger telefonen. Ta inte bort och dra inte av skärmskyddet som satts på i 
förväg, eftersom det kan orsaka skador. Sätt inte på ett skärmskydd från tredje part. 
Torka skärmen ren regelbundet.

VATTEN- OCH DAMMTÅLIGHET
Enheten är utformad för att uppfylla klassificeringen IP68 av damm- och 
vätskeskydd enligt standarden IEC 60529 eller annan standard när den lämnar 
fabriken, men den är inte damm- eller vattentät. Damm- och vattentåligheten är inte 
permanent och kan försämras med tiden på grund av normalt slitage, om du 
reparerar eller tar isär enheten eller om den skadas. Att tappa enheten kan innebära 
minskat damm- eller vattenskydd. Fuktskador gör att den begränsade garantin inte 
gäller (se nedan). Utsätt inte enheten för vätskor eller damm eftersom det kan 
orsaka kortslutning och/eller överhettning. Exponera inte enheten för dammiga 
miljöer eller för sand, smuts eller andra små partiklar, eftersom det kan repa eller 
skada den mjukare flexibla skärmen eller skada gångjärnsmekanismen. Enhetens 
laddare och andra tillbehör är inte damm- eller vattentåliga och ska inte utsättas för 
någon av dem. Läs mer på g.co/pixel/water

Kundtjänst och support
Besök g.co/pixel/help för hjälp och onlinehjälp. Där det är tillåtet enligt lag kan 
enheter som lämnas in för reparation eventuellt ersättas av restaurerade enheter av 
samma typ i stället för att repareras. Restaurerade delar kan användas vid 
reparation av varorna. Om det går att lagra användargenererad data på enheterna 
kan sådan data gå förlorad vid reparation eller byte.
Enhetens litiumjonbatteri är en förbrukningsvara som försämras med tiden. Du 
hittar mer information om batteriersättning på go/pixelrepair

Föreskrifter
Du hittar information om föreskrifter, certifiering och efterlevnadsmärkning som är 
specifik för enheten under Inställningar > Om telefonen > Föreskriftsetiketter och/
eller på baksidan av enheten. Du hittar ytterligare information om föreskrifter och 
miljö på g.co/pixel/reg
Tillverkarens adress: 
Google LLC, 1600 Amphitheatre Parkway, Mountain View, CA, 94043, USA.



MEDDELANDE OM EMC-EFTERLEVNAD
Obs! Enheten och andra tillbehör i förpackningen uppfyller kraven för 
elektromagnetisk kompatibilitet (EMC) enligt tester utförda under förhållanden där 
kompatibel kringutrustning och skärmade kablar användes mellan 
systemkomponenter. Det är viktigt att du använder kompatibel kringutrustning och 
skärmade kablar mellan systemkomponenter för att minska risken för störningar i 
radioapparater, tv:ar och annan elektronisk utrustning.

EXPONERING FÖR RADIOFREKVENT STRÅLNING
Du hittar information om exponering för radiofrekvensstrålning på g.co/pixel/RFE, 
och på din enhet under Inställningar > Om telefonen > Säkerhet och föreskrifter

EU – MEDDELANDE OM EFTERLEVNAD
Google LLC försäkrar härmed att radioutrustningen av typ GU0NP följer direktiv 
2014/53/EU.
Det fullständiga innehållet i försäkran om överensstämmelse för EU finns på 
g.co/pixel/conformity
Google Commerce Limited, 70 Sir John Rogerson’s Quay, Dublin 2, D02 R296, Irland.

BEGRÄNSNINGAR OCH KRAV ENLIGT DIREKTIV 2014/53/EU
Enheten är begränsad till användning inomhus i frekvensintervallen 5 250–5 350 
MHz och 5 925–6 425 MHz (LPI) i AT, BE, BG, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, 
HU, IE, IT, LT, LU, LV, MT, NL, PL, PT, RO, SE, SI, SK, UK(NI), UK, CH, IS, LI, NO, TR

INFORMATION OM FREKVENSBAND OCH TRÅDLÖS UTGÅENDE EFFEKT

Frekvens Elkraft
2 400–2 483,5 MHz < 20 dBm
5 150–5 350 MHz < 23 dBm
5 470–5 725 MHz < 23 dBm
5 725–5 875 MHz < 14 dBm
5 925–6 425 MHz (VLP/LPI) < 14 dBm/23 dBm
13,56 MHz < -8,0 dBμA/m vid 10 m
6,0–8,5 GHz (UWB) < -3,0 dBm/50 MHz
GSM 900 < PC4
GSM 1800 < PC1
UMTS band I/VIII < PC3
LTE B1, B3, B7, B8, B20, B28, B40, B42 < PC3
LTE B38, B41 < PC2



Frekvens Elkraft
NR n1, n3, n7, n8, n20, n28, n38 < PC3
NR n40 < PC2
NR n41, n77, n78 < PC1.5
NTN B255, B256 < PC3

EKODESIGN FÖR ENERGIRELATERADE PRODUKTER, KOMMISSIONENS 
FÖRORDNING (EU) 2023/826
Sammanfattande rapporter om tester avseende ekodesign finns på g.co/ecodesign
Om skärmens tidsgräns ställs in på längre än standardinställningen ökar 
energiförbrukningen och batteritiden minskar.
Aktivering och inaktivering av trådlösa nätverksportar:
Mobilnätverk: Öppna appen Inställningar på enheten > välj Anslutning > aktivera 
eller inaktivera Flygplansläge.
Wifi: Öppna appen Inställningar på enheten > välj Anslutning > aktivera eller 
inaktivera wifi.
Bluetooth: Öppna appen Inställningar på enheten > välj Anslutning > aktivera eller 
inaktivera Bluetooth.

WEEE-DIREKTIVET (AVFALL SOM UTGÖRS AV ELLER INNEHÅLLER ELEKTRISK 
OCH ELEKTRONISK UTRUSTNING) OCH BATTERIDIREKTIVET

WEEE-symbolen ovan betyder att produkten och batterierna enligt gällande lokala 
lagar och regelverk inte får slängas tillsammans med hushållsavfall. När produkten 
inte längre kan användas ska du ta med den till den lokala återvinningscentralen. 
Genom separat sortering och återvinning av produkten, de elektroniska tillbehören 
och batterierna blir det lättare att hushålla med naturens resurser, skydda 
människors hälsa och hjälpa miljön.

DIREKTIV FÖR LADDARE
Strömmen från laddaren måste vara mellan 7,5 Watt, som krävs för radioutrustning, 
och max 27 Watt för högsta möjliga laddningshastighet.
Enheten har stöd för USB Power Delivery-laddningsprotokollet USB 
PD-snabbladdning.

W
USB�PD

7,5–27



Sammanfattning av Googles begränsade 
maskinvarugaranti för konsumenter – Förenade 
kungariket, EES (utom Frankrike) och Schweiz
Detta är en sammanfattning av den fullständiga versionen av Googles begränsade 
maskinvarugaranti för konsumenter – Förenade kungariket, EES (med undantag av 
Frankrike) och Schweiz (”Begränsad garanti”). Den fullständiga Begränsade garantin 
är tillgänglig i enhetskonfigurationen i enhetsinställningarna via Inställningar > Om 
telefonen > Begränsad garanti och kan laddas ned via g.co/devicewarranty. Denna 
Begränsade garanti gäller endast om du är konsument och har köpt din 
Google-produkt (”Google-produkt”) i Förenade kungariket, EES (med undantag av 
Frankrike) eller Schweiz från Google eller en Google-auktoriserad återförsäljare.
Den Begränsade garantin är en frivillig garanti från tillverkaren. Den tillhandahåller 
rättigheter som skiljer sig från dina lagstadgade rättigheter, till exempel kostnadsfria 
åtgärder för gottgörelse gentemot återförsäljaren vid brist på överensstämmelse, och 
den varken begränsar eller inskränker dina lagstadgade rättigheter. Om din 
Google-produkt är felaktig kan det hända att du har lagstadgade rättigheter som du 
kan åberopa gentemot det företag som sålde Google-produkten till dig, kostnadsfritt.
Google (Google LLC, 1600 Amphitheatre Parkway, Mountain View, CA, 94043, USA) 
garanterar att Google-produkten (inklusive eventuella medföljande tillbehör i 
förpackningen) är fri från fel i fråga om material och utförande vid normalt brukande 
enligt vad som beskrivs i den publicerade produktdokumentationen, i två år från det 
datum då du ursprungligen köpte produkten. Denna Begränsade garanti gäller 
endast för Google-produktens maskinvarukomponenter (och inte för några 
mjukvaruelement) och gäller inte för produkter som har restaurerats av tredje part, 
även om dessa har sålts av en Google-auktoriserad återförsäljare, eller för 
förbrukningsbara delar som till sin natur förbrukas och utsätts för slitage över tid, 
om inte felet har uppstått på grund av en defekt i material eller utförande vid 
normalt brukande. Denna Begränsade garanti gäller inte för kosmetiska skador eller 
skador som orsakats av normalt slitage, olyckor eller felaktig användning. 
Fuktskador gör att den Begränsade garantin inte gäller. Denna Begränsade garanti 
är endast giltig och verkställbar i Förenade kungariket, EES (med undantag av 
Frankrike) och Schweiz och kan åberopas var som helst i dessa länder.
Om du gör ett giltigt garantianspråk som omfattas av denna Begränsade garanti 
under den tvååriga garantiperioden kommer Google efter eget gottfinnande att välja 
att antingen reparera eller ersätta din defekta Google-produkt med nya eller 
restaurerade delar eller godta återlämning av din Google-produkt mot återbetalning 
av inköpspriset, i enlighet med de fullständiga villkoren och den utförliga 
informationen om att erhålla service på g.co/devicewarranty och g.co/pixel/help. 
Mer information om hur du gör ett anspråk enligt denna Begränsade garanti finns på 
g.co/warrantyclaim. Innan du erhåller service i enlighet med garantin kan Google 
kräva att du uppvisar inköpsbevis.



Om inköpet gjordes i Frankrike: Den Begränsade garantin gäller ej för konsumenter 
som köper en Google-produkt i Frankrike. Vid köp i Frankrike är säljaren ansvarig 
enligt gällande lagstadgade garantier. Mer information om dina lagstadgade 
garantirättigheter finns i försäljningsvillkoren för Google Store: 
https://store.google.com/intl/fr_fr/about/device-terms/
Om inköpet gjordes i Italien: Om du är konsument har du, utöver denna Begränsade 
garanti, rätt till den lagstadgade garanti som tillhandahålls till konsumenter enligt 
avsnitt 128–135 i den italienska konsumentlagen (lagdekret nr 206/2005). Denna 
Begränsade garanti påverkar inte den lagstadgade garantin på något som helst sätt. 
Den lagstadgade garantin varar i två år från att din Google-produkt levererades och 
kan åberopas inom två månader efter att relevant fel upptäcktes.
Om inköpet gjordes i Belgien: Om du är konsument har du, utöver denna Begränsade 
garanti, rätt till en tvåårig lagstadgad garanti i enlighet med bestämmelserna i den 
belgiska civillagen som rör försäljning av konsumtionsvaror. Denna lagstadgade 
garanti börjar gälla från det datum då din Google-produkt levererades. Denna 
Begränsade garanti får du som tillägg till, och påverkar inte den lagstadgade garantin.
Om inköpet gjordes i Nederländerna: Om du är konsument får du denna 
Begränsade garanti som tillägg till, och den påverkar inte dina rättigheter enligt 
bestämmelserna om försäljning av konsumtionsvaror som ingår i bok 7, rubrik 1 i 
den nederländska civillagen.
Utöver detta tas meningen ”Fuktskador gör att den Begränsade garantin inte gäller” i 
den Begränsade garantin bort och ersätts med ”Om din Google-produkt blir 
fuktskadad gäller inte längre denna Begränsade garanti, och du kan inte åberopa 
den här Begränsade garantin för andra skador som den här Begränsade garantin 
annars täcker.”
Om inköpet gjordes i Irland: Om du är konsument gäller denna Begränsade garanti 
tillsammans med, och som tillägg till, dina lagstadgade rättigheter enligt irländsk 
konsumentlag. Om det är fel på din Google-produkt eller om den inte uppfyller 
försäljningskontraktet kan du enligt irländsk konsumentlag ha rätt till att få 
Google-produkten reparerad eller ersatt på Googles bekostnad, eller så kan du ha 
rätt till återbetalning. Dessa rättigheter enligt irländsk konsumentlag upphör att 
gälla sex år efter det datum då du erhöll din Google-produkt.
G953-02225-08 REV A
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SUOMI

Google Pixel 10 Pro Foldin turvallisuus-, takuu- 
ja säädöstenmukaisuusopas
Tässä kirjasessa on tärkeitä turvallisuus-, säädöstenmukaisuus- ja takuutietoja, 
jotka sinun on syytä lukea ennen laitteen käyttämistä. Dokumentin verkkoversio 
löytyy osoitteesta g.co/pixel/safety

Yleiset turvallisuusohjeet

 �VAROITUS: TERVEYS- JA TURVALLISUUSTIETOA, LUE 
ENNEN KÄYTTÖÄ

Toimimalla alla kuvattujen varotoimien mukaisesti voit estää laitetta, sen 
lisävarusteita tai siihen liitettyjä laitteita vaurioitumasta sekä pienentää 
henkilövahinkojen, epämukavien tuntemusten, omaisuusvahinkojen ja muiden 
vaarojen riskiä. Huomioi myös turvallisuustiedot, jotka ovat saatavilla osoitteessa 
g.co/pixel/safety sekä kohdassa Asetukset > Tietoa puhelimesta > 
Turvallisuus- ja säädöstenmukaisuusopas:
• �Käsittele laitetta varoen. Laite tai akku voi vahingoittua, jos taivutat laitetta tai jos 

purat, pudotat, poltat, murskaat tai puhkaiset sen. Älä käytä laitetta, jos sen 
näytössä on halkeama tai sen ulkokuori on vahingoittunut. Varmista, että ilma 
pääsee kiertämään virta-adapterin ja laitteen ympärillä, kun laite on käytössä tai 
latauksessa. Kun irrotat virtajohtoa pistorasiasta, pidä kiinni pistokkeesta, älä 
johdosta. Älä kierrä tai väännä johtoa äläkä työnnä liitintä porttiin voimalla.

• �Jos laite, johto tai virta-adapteri on vioittunut tai jos lataat laitetta kosteassa tai 
pölyisessä tilassa, seurauksena voi olla ylikuumeneminen, tulipalo, sähköisku tai 
henkilövahinko tai laite tai muu omaisuus voi vahingoittua.

• �Älä altista laitetta nesteille, sillä ne voivat aiheuttaa oikosulkuja ja 
ylikuumenemista. Jos laite kastuu, älä yritä kuivata sitä ulkoisella 
lämmönlähteellä. Älä lataa laitetta, jos se on märkä tai suorassa auringonvalossa. 
Laite on suunniteltu toimimaan parhaiten 0–35 °C:ssa, ja sen säilytyslämpötila on 
–20–45 °C. Älä altista laitetta yli 45 °C:n lämpötiloille, sillä se voi vahingoittaa 
laitetta, saada akun ylikuumenemaan tai aiheuttaa tulipalovaaran. Älä avaa tai 
sulje laitetta äärimmäisen kylmässä lämpötilassa (alle –20° C), sillä laite 
voi vahingoittua.

• �Laitteen kanssa on käytettävä sertifioitua, IEC 60950-1 ‑standardin mukaista 
rajoitettua virtalähdettä (LPS) tai IEC 62368-1 ‑standardin mukaista 
PS2-luokiteltua ulostuloa, jolla on seuraavat nimellisarvot: 5 V DC, enintään 3 A; 
9 V, enintään 3 A käytettäessä USB PD ‑yhteensopivan laturin kanssa ja enintään 
11 V DC, enintään 3 A käytettäessä USB PD 3.0 PPS ‑yhteensopivaa laturia. Lataa 
laitetta vain sen mukana toimitetulla johdolla tai yhteensopivilla lataustarvikkeilla, 
joita voi ostaa Google Storesta tai Googlen valtuutetuilta jälleenmyyjiltä. Tunnistat 
ne Made for Google ‑merkistä. Yhteensopimattomien lataustarvikkeiden käyttö voi 
aiheuttaa tulipalon, sähköiskun tai henkilövahinkoja tai vahingoittaa laitetta 
tai lisävarusteita.



• �Laitteen voi ladata Qi-yhteensopivalla tai Googlen hyväksymällä yhteensopivalla 
langattomalla laturilla. Älä aseta langattoman laturin ja laitteen väliin metallisia tai 
magneettisia esineitä, sillä ne saattavat kuumentua tai häiritä latausta. Jos 
laitteen kotelo on metallinen tai magneettinen (poikkeuksena Qi2-yhteensopivat 
kotelot), irrota se ennen langatonta latausta. Muuten laite tai laturi saattaa 
ylikuumentua tai lataus häiriintyä.

• �Kuristumisvaara: Tämä laite ei ole lelu. Lapsia on kuristunut johtoihin. Pidä johdot 
poissa lasten ulottuvilta (vähintään 0,9 metrin päässä).

• �Pitkäaikainen altistuminen koville äänille (kuten musiikille) voi heikentää kuuloa. 
Älä kuuntele kovalla äänenvoimakkuudella pitkiä aikoja. Näin voit ehkäistä 
mahdollisia kuulovaurioita. Jatkuva altistuminen suurille äänenvoimakkuuksille ja 
taustamelulle voi saada kovat äänet kuulostamaan hiljaisemmilta kuin ne oikeasti 
ovat. Tarkista äänenvoimakkuus ennen kuulokkeiden tai 
nappikuulokkeiden käyttöä.

TERVEYTEEN LIITTYVÄT TOIMINNOT
Laite ja yleiseen hyvinvointiin, uneen, liikuntaan, sykkeeseen ja/tai kuntoiluun 
liittyvät sovellukset tai toiminnot eivät ole lääkinnällisiä laitteita (ellei näin ole 
selkeästi ilmoitettu), ja ne on tarkoitettu vain tiedonsaantiin. Niitä ei ole suunniteltu 
tai tarkoitettu käytettäväksi tautien tai muiden terveydentilojen diagnosointiin tai 
hoitoon, seurantaan, ehkäisemiseen tai oireiden lievittämiseen.

AKKU
Laite sisältää litiumioniakkuja, jotka ovat herkkiä osia ja voivat vahingoittuessaan 
aiheuttaa vammoja. Google suosittelee, että pyydät asiantuntevaa apua laitteiden 
korjaamiseen. Omatoimista korjausta (mukaan lukien akun poistamista tai 
vaihtamista) ei suositella, ellet ole täysi-ikäinen ja ellei sinulla ole 
elektroniikkalaitteiden korjaamiseen liittyvää teknistä osaamista. Jos teet 
korjauksen itse, hyväksyt olevasi vastuussa korjaukseen liittyvistä riskeistä. Ole 
varovainen tehdessäsi korjauksia. Laitteen avaaminen tai korjaaminen voi altistaa 
sähköiskuille, laitevahingoille, tulipaloille, henkilövahingoille ja muille vaaroille. 
Suosittelemme, että otat yhteyttä Googleen, Googlen palveluntarjoajaan tai 
asiantuntevaan riippumattomaan korjaajaan, joka voi vaihtaa akun. Löydät 
yhteystiedot osoitteesta g.co/pixel/contact. Vääränlaisen akun käyttö ja akun 
epäasianmukainen hävittäminen saattaa aiheuttaa tulipalon, räjähdyksen, vuodon 
tai muita vaaroja. Älä avaa, murskaa tai polta laitetta tai lämmitä sitä yli 
45 °C:n lämpötilaan.

        
Mallinumerot: GU0NP



Google LLC 1600 Amphitheatre Parkway, Mountain View, CA 94043, United States 
Verkkosivusto: g.co/regulatory
Akkumallin tunnus: G3M28 
Paino: 47 g Kapasiteetti: 3 593 mAh, LADATTAVA, litiumioni Sammutusaine: 
sammutusjauhe, CO2 Vaaralliset aineet: etyylipropionaatti, propyleenikarbonaatti, 
1,3-propaanisultoni Kriittiset raaka-aineet: bauksiitti, koboltti, kupari, fluoriitti, 
grafiitti, kevyet harvinaiset maametallit, litium, nikkeli, raakafosfaatti ja fosfori. 
Valmistettu Kiinassa.
Akkumallin tunnus: GU46C 
Paino: 19 g Kapasiteetti: 1 326 mAh, LADATTAVA, litiumioni Sammutusaine: 
sammutusjauhe, CO2 Vaaralliset aineet: etyylipropionaatti, propyleenikarbonaatti, 
1,3-propaanisultoni Kriittiset raaka-aineet: bauksiitti, koboltti, kupari, fluoriitti, 
grafiitti, kevyet harvinaiset maametallit, litium, nikkeli, raakafosfaatti ja fosfori. 
Valmistettu Kiinassa.

HÄVITTÄMINEN JA KIERRÄTTÄMINEN
Hävitä laite, akut ja lisävarusteet sekä kuljeta niitä paikallisten ympäristö- ja 
kuljetusmääräysten mukaisesti. Älä hävitä niitä tavallisen kotitalousjätteen mukana. 
Lisätietoja laitteen, akkujen ja lisävarusteiden kierrättämisestä saat osoitteesta 
g.co/HWRecyclingProgram

IHOÄRSYTYS
Osa ihmisistä voi reagoida materiaaleihin, esim. nikkeliin, joita esiintyy 
pitkäaikaisessa ihokontaktissa olevissa laitteissa. Lopeta laitteen käyttö ja ota 
yhteyttä lääkäriin, jos koet ihoärsytystä alueilla, jotka ovat usein 
kosketuksissa laitteeseen.

LASERTUOTE KULUTTAJILLE
Varoitus – Laite sisältää luokan 1 lasermoduulin. Laitteen optiikka ja rakenne 
estävät pääsyn luokkaa 1 korkeampaan lasersäteilyyn. Tämän tuotteen 
lasermoduulit täyttävät standardien EN 50689:2021 ja EN 60825-1+A11:2021 sekä 
standardin 21 CFR osien 1040.10 ja 1040.11 vaatimukset, lukuun ottamatta 
IEC 60825-1:n versiossa 3 mainittuja poikkeuksia, kuten laserilmoituksessa numero 
56 (päiväys 8.5.2019) mainitaan. Laitteen käyttö tai säätö muulla kuin tässä 
oppaassa mainitulla tavalla saattaa johtaa vaaralliselle säteilylle altistumiseen. Vain 
Google tai valtuutettu palveluntarjoaja saa huoltaa tätä tuotetta.

LÄÄKINNÄLLISTEN LAITTEIDEN HÄIRIÖT
Puhelimessa on magneetteja, jotka voivat häiritä sydämentahdistimen tai muiden 
implantoitujen lääkinnällisten laitteiden toimintaa. Katso lisätietoja osoitteesta 
g.co/pixel/safety



Asianmukainen käsittely ja käyttö
HOITO JA PUHDISTUS
Lue hoito- ja puhdistusohjeet osoitteesta g.co/pixel/care

TAITETTAVAN NÄYTÖN HOITO
Taitettavat näytöt ovat pehmeämpiä kuin perinteiset puhelinnäytöt, joten vältä 
kosketusta hiekkaan, muruihin, kynsiin ja teräviin esineisiin. Varmista ennen 
sulkemista, että taitettavan näytön tai sen saranan välissä ei ole esineitä tai 
hiukkasia, kuten hiekkaa tai likaa. Älä poista esiasennettua näytönsuojusta, sillä sen 
poistaminen voi aiheuttaa vahinkoa. Älä asenna kolmannen osapuolen 
näytönsuojusta. Pyyhi näyttö puhtaaksi säännöllisesti.

VEDEN- JA PÖLYNKESTÄVYYS
Laite on suunniteltu täyttämään tehtaalta lähtiessään IEC-standardin 60529 tai 
muun standardin mukaisen IP68-pöly- ja vesitiiviysluokituksen vaatimukset. Se ei 
kuitenkaan ole pöly- tai vesitiivis. Pölyn- ja vedenkestävyys eivät ole pysyviä 
ominaisuuksia, ja ne voivat heikentyä tai hävitä laitteen normaalin kulumisen tai sen 
korjauksen, purkamisen tai vahingoittumisen myötä. Laitteen pudottaminen voi 
heikentää sen pölyn‑ tai vedenkestävyyttä. Nestevaurio aiheuttaa rajoitetun takuun 
raukeamisen (katso alta). Älä altista laitetta nesteille tai pölylle, sillä ne voivat 
aiheuttaa oikosulkuja ja/tai ylikuumenemista. Älä altista laitetta pölyisille 
ympäristöille tai hiekalle, lialle tai muille hiukkasille, sillä ne voivat naarmuttaa tai 
vahingoittaa pehmeämpää joustavaa näyttöä tai sen saranamekanismia. Laturi ja 
muut lisävarusteet eivät ole pölyn- tai vedenkestäviä, eikä niitä saa altistaa pölylle 
eikä nesteille. Lue lisää osoitteesta g.co/pixel/water

Huolto ja tuki
Online-ohjeita ja -tukea on saatavilla osoitteessa g.co/pixel/help. Korjattavaksi 
lähetetyt laitteet voidaan lain salliessa vaihtaa samantyyppisiin kunnostettuihin 
laitteisiin korjaamisen sijasta. Kunnostettuja osia voidaan käyttää tuotteiden 
korjaamiseen. Jos laitteet voivat tallentaa käyttäjän luomaa dataa, kyseinen data 
saatetaan menettää korjauksen tai vaihdon yhteydessä.
Laitteen litiumioniakku on kuluva osa, joka heikkenee ajan mittaan. Lue lisää akun 
vaihtamisvaihtoehdoista osoitteessa go/pixelrepair

Säädöstenmukaisuustiedot
Tätä laitetta erityisesti koskevat säädöstenmukaisuustiedot sekä sertifiointi- ja 
yhteensopivuusmerkinnät löytyvät puhelimesta kohdasta Asetukset > Tietoa 
puhelimesta > Viranomaismerkinnät ja/tai laitteen takaa. Muita 
säädöstenmukaisuuteen ja ympäristöön liittyviä tietoja on osoitteessa 
g.co/pixel/reg
Valmistajan osoite: 
Google LLC, 1600 Amphitheatre Parkway, Mountain View, CA 94043, USA.



EMC-VAATIMUSTENMUKAISUUSILMOITUS
Tärkeää: Tämän laitteen ja muiden pakkaukseen sisältyvien lisävarusteiden on 
osoitettu olevan EMC-vaatimusten mukaisia, kunhan käytetyt lisälaitteet ovat 
yhteensopivia, järjestelmän osien välillä käytetään suojattuja johtoja ja muut ehdot 
täyttyvät. On tärkeää, että käytät yhteensopivia lisälaitteita ja suojattuja johtoja 
järjestelmän osien välillä vähentääksesi radioiden, televisioiden ja muiden 
sähkölaitteiden häirinnän mahdollisuutta.

RADIOTAAJUUSALTISTUS
Tietoa radiotaajuuksille altistumisesta on osoitteessa g.co/pixel/RFE, sekä 
laitteessa kohdassa Asetukset > Tietoa puhelimesta > Turvallisuus- 
ja säädöstenmukaisuusopas

EU-VAATIMUSTENMUKAISUUSILMOITUS
Google LLC vakuuttaa, että radiolaitetyyppi GU0NP on direktiivin 2014/53/
EU mukainen.
EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus on kokonaisuudessaan luettavissa osoitteessa 
g.co/pixel/conformity
Google Commerce Limited, 70 Sir John Rogerson’s Quay, Dublin 2, D02 R296, Ireland.

DIREKTIIVIN 2014/53/EU MUKAISET RAJOITUKSET JA VAATIMUKSET
Taajuusalueilla 5 250 – 5 350 MHz ja 5 925 – 6 425 MHz (LPI) laitetta saa käyttää 
seuraavissa maissa vain sisätiloissa: AT, BE, BG, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, 
HR, HU, IE, IT, LT, LU, LV, MT, NL, PL, PT, RO, SE, SI, SK, UK(NI), UK, CH, IS, LI, NO ja TR.

TIETOA TAAJUUSALUEISTA JA LANGATTOMASTA ANTOTEHOSTA

Taajuus Teho
2 400–2 483,5 MHz < 20 dBm
5 150–5 350 MHz < 23 dBm
5 470–5 725 MHz < 23 dBm
5 725–5 875 MHz < 14 dBm
5 925–6 425 MHz (VLP/LPI) < 14,0 dBm / 23,0 dBm
13,56 MHz < -8 dBμA/m @ 10 m
6,0–8,5 GHz (UWB) < -3 dBm/50 MHz
GSM 900 < PC4
GSM 1800 < PC1
UMTS Band I/VIII < PC3
LTE B1, B3, B7, B8, B20, B28, B40, B42 < PC3
LTE B38, B41 < PC2



Taajuus Teho
NR n1, n3, n7, n8, n20, n28, n38 < PC3
NR n40 < PC2
NR n41, n77, n78 < PC1,5
NTN B255, B256 < PC3

ENERGIAAN LIITTYVIEN TUOTTEIDEN EKOLOGINEN SUUNNITTELU KOSKIEN 
KOMISSION ASETUSTA (EU) 2023/826
Katso ekologisen suunnittelun testausselosteet osoitteesta g.co/ecodesign
Näytön aikakatkaisun pidentäminen oletusasetuksesta käyttää enemmän energiaa 
ja lyhentää akunkestoa.
Langattomien verkkoporttien käyttöönotto ja käytöstä poistaminen:
Mobiiliverkko: Avaa laitteen Asetukset-sovellus > valitse Yhteydet > laita 
lentokonetila päälle tai pois päältä.
Wi-Fi: Avaa laitteen Asetukset-sovellus > valitse Yhteydet > laita Wi-Fi päälle tai 
pois päältä.
Bluetooth: Avaa laitteen Asetukset-sovellus > valitse Yhteydet > laita Bluetooth 
päälle tai pois päältä.

SÄHKÖ- JA ELEKTRONIIKKALAITEROMUDIREKTIIVI (SER-DIREKTIIVI) SEKÄ 
PARISTO- JA AKKUDIREKTIIVI

Yllä oleva SER-symboli tarkoittaa, että paikallisten lakien ja säädösten mukaan 
tuotetta tai sen akkuja ei saa hävittää kotitalousjätteen mukana. Kun tämän 
tuotteen käyttöikä on lopussa, vie se paikallisen viranomaisen osoittamaan 
keräyspisteeseen turvallista hävittämistä ja kierrättämistä varten. Tuotteen sekä sen 
lisävarusteiden ja akkujen erillinen keräys ja kierrätys auttaa säästämään 
luonnonvaroja sekä suojelemaan ihmisten terveyttä ja ympäristöä.

YLEISLATURIDIREKTIIVI
Laturin tuottaman virran on oltava vähintään radiolaitteen vaatimat 7,5 wattia ja 
enintään 27 wattia enimmäislatausnopeuden saavuttamiseksi.
Laite tukee nopeaa USB Power Delivery ‑latausprotokollaa.

W
USB�PD

7,5–27



Yhteenveto Googlen rajoitetusta laitteistotakuusta 
kuluttajille – Yhdistynyt kuningaskunta, ETA (paitsi 
Ranska) ja Sveitsi
Tämä on yhteenveto Googlen kuluttajalaitteiston rajoitetusta takuusta 
Yhdistyneessä kuningaskunnassa, ETA-alueella (paitsi Ranskassa) ja Sveitsissä 
(”Rajoitettu takuu”). Rajoitettu takuu löytyy kokonaisuudessaan laitteen 
käyttöönoton yhteydessä tai laitteen asetuksista valitsemalla Asetukset > Tietoja 
puhelimesta > Rajoitettu takuu. Voit myös ladata sen osoitteesta 
g.co/devicewarranty. Rajoitettu takuu on voimassa vain, jos olet kuluttaja ja olet 
ostanut Googlen tuotteen (”Google-tuote”) Yhdistyneessä kuningaskunnassa, 
ETA-alueella (paitsi Ranskassa) tai Sveitsissä Googlelta tai Googlen 
valtuuttamalta jälleenmyyjältä.
Rajoitettu takuu on valmistajan myöntämä vapaaehtoinen takuu. Se antaa sinulle 
muita kuin lakisääteisiä oikeuksia, esimerkiksi myyjään kohdistuvia maksuttomia 
hyvityskeinoja virheiden sattuessa. Se ei rajoita tai vähennä lakisääteisiä 
oikeuksiasi. Jos Google-tuotteesi on viallinen, sinulla saattaa olla lakisääteinen 
oikeus esittää Google-tuotteen myyneelle yritykselle vaatimuksia maksutta.
Google (Google LLC, 1600 Amphitheatre Parkway, Mountain View, CA, 94043, USA) 
takaa, että Google-tuotteen (ja sen kanssa samassa pakkauksessa olevien 
lisävarusteiden) materiaaleissa tai valmistuksessa ei ole normaalissa käytössä 
ilmeneviä vikoja. Normaali käyttö on kuvattu tuotteen dokumentaatiossa. Takuu on 
voimassa kaksi vuotta alkuperäisestä ostopäivästä. Rajoitettu takuu koskee vain 
Google-tuotteen laitteisto-osia (ei mitään ohjelmisto-osia), eikä se koske 
kolmansien osapuolten kunnostamia tuotteita, vaikka ne olisivatkin Googlen 
valtuuttaman jälleenmyyjän myymiä, eikä kulutustuotteita, jotka kuluvat ajan myötä, 
ellei vika johdu materiaali- tai valmistusvirheestä, joka ilmenee normaalissa 
käytössä. Rajoitettu takuu ei kata kosmeettisia vikoja eikä normaalista kulumisesta, 
vahingoista tai vääränlaisesta käytöstä johtuvia vaurioita. Nestevaurio aiheuttaa 
rajoitetun takuun raukeamisen. Rajoitettu takuu on voimassa ja toimeenpantavissa 
ainoastaan Yhdistyneessä kuningaskunnassa, ETA-alueella (paitsi Ranskassa) ja 
Sveitsissä, ja sen voi lunastaa missä tahansa näissä maissa.
Jos teet Rajoitetun takuun kattaman vaatimuksen kaksivuotisen takuukauden 
puitteissa, Google voi valita, korjaako se vian, vaihtaako se Google-tuotteesi uusiin 
tai kunnostettuihin osiin vai hyväksyykö se Google-tuotteen palautuksen ostohinnan 
hyvitystä vastaan. Ehdot kokonaisuudessaan ja lisätietoa palvelun saamisesta on 
osoitteissa g.co/devicewarranty ja g.co/pixel/help. Jos haluat lisätietoa tai tehdä 
Rajoitetun takuun mukaisen vaatimuksen, siirry osoitteeseen g.co/warrantyclaim. 
Takuupalvelun saamiseksi Google voi edellyttää, että esität ostotodistuksen.
Ranskassa ostettu tuote: Rajoitettu takuu ei koske kuluttajia, jotka ostavat 
Google-tuotteen Ranskassa. Jos tuote on ostettu Ranskassa, myyjä on siitä 
vastuussa sovellettavien, lakisääteisten takuiden mukaisesti. Lue Google Storen 
myyntiehdot osoitteesta https://store.google.com/intl/fr_fr/about/device-terms/. 
Niistä saat lisätietoa lakisääteisistä takuuoikeuksistasi.



Italiassa ostettu tuote: Kuluttajana sinulla on tämän rajoitetun takuun lisäksi oikeus 
lakisääteiseen takuuseen, joka myönnetään kuluttajille Italian kuluttajalain kohdissa 
128–135 (asetus nro 206/2005). Tämä rajoitettu takuu ei vaikuta millään tavoin 
lakisääteiseen takuuseen. Lakisääteinen takuu on voimassa kaksi vuotta 
Google-tuotteesi toimituksesta lähtien, ja siihen perustuvan vaatimuksen voi esittää 
kahden kuukauden aikana kyseisen vian havaitsemisesta.
Belgiassa ostettu tuote: Kuluttajana sinulla on tämän rajoitetun takuun lisäksi 
oikeus kahden vuoden lakisääteiseen takuuseen Belgian siviililain kulutustavaroiden 
myyntiä koskevien säännösten mukaisesti. Tämä lakisääteinen takuu alkaa 
Google-tuotteesi toimituspäivänä. Tämä takuu täydentää, mutta ei muuta 
lakisääteistä takuuta.
Alankomaissa ostettu tuote: Jos olet kuluttaja, tämä rajoitettu takuu täydentää, 
mutta ei muuta oikeuksiasi, jotka perustuvat Alankomaiden siviililain 7 osan 1 
kohtaan kulutustavaroiden myynnistä.
Lisäksi lause ”Nestevaurio aiheuttaa tämän rajoitetun takuun raukeamisen” poistetaan 
Rajoitettu takuu ‑kohdasta ja korvataan lauseella ”Jos Google-tuotteeseesi tulee 
nestevaurio, tämä rajoitettu takuu ei ole enää voimassa etkä voi pyytää sen 
perusteella korvauksia vaurioista, jotka muutoin kuuluisivat rajoitetun takuun piiriin”.
Irlannissa ostettu tuote: Jos olet kuluttaja, tätä rajoitettua takuuta sovelletaan 
yhdessä Irlannin kuluttajalainsäädännön mukaisten, lakisääteisten oikeuksien kanssa. 
Irlannin kuluttajalainsäädännön mukaan, jos Google-tuotteesi on viallinen tai ei 
noudata myyntisopimusta, sinulla voi olla oikeus korjauttaa tai vaihtaa Google-tuote 
Googlen kustannuksella tai sinulla voi olla oikeus hyvitykseen. Nämä Irlannin 
kuluttajansuojaoikeudet ovat voimassa kuusi vuotta 
Google-tuotteesi toimituspäivästä.
G953-02225-11 REV A
© 2025 Google LLC. Kaikki oikeudet pidätetään.
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繁體中文

Google Pixel 10 Pro Fold 安全、保固與法規指南
本手冊提供重要的安全、法規與保固資訊，使用裝置前，請務必詳閱。
如需本文件的線上版本，請前往 g.co/pixel/safety

基本安全須知
 ��
警告：使用產品前，請詳閱以下健康與安全資訊。

為避免裝置、配件或連結裝置損壞，並降低人身傷害、身體不適、財物
毀損或其他潛在危害的風險，請遵守下列注意事項，以及 
g.co/pixel/safety 載明的裝置安全資訊。您也可以在裝置上依序前往「設
定」>「關於手機」>「安全性和法規手冊」瞭解相關詳情：
• �請謹慎使用裝置。如果拆解、摔落、折彎、燒灼、碾壓或刺穿裝置，
可能會造成裝置或電池受損。請勿使用螢幕破裂或外殼損壞的裝置。
使用裝置或充電時，請確保電源變壓器和裝置保持良好通風。將電源
線從電源插座拔除時，請手握插頭，切勿拉扯電源線。請勿扭轉或擠
壓電源線,或是將接頭硬塞進連接埠中。

• �使用損壞的裝置、電源線或電源變壓器，或在潮濕/有灰塵的環境中充
電，可能會導致過熱、起火、觸電、人身傷害，也可能會造成裝置或
其他財物受損。

• �請讓裝置遠離液體，以免短路和過熱。若不慎弄濕裝置，請勿透過外
部熱源烘乾。請勿在潮濕或陽光直射的地方為裝置充電。本裝置的最
佳運作環境溫度為攝氏 0° 到 35° (華氏 32° 到 95°)，存放環境溫度應為
攝氏 -20° 到 45° (華氏 -4° 到 113°)。請勿將裝置放在超過攝氏 45° (華氏 
113°) 的地方，避免裝置受損、電池過熱或起火。請勿在酷寒環境中 
(攝氏 -20°/華氏 -4° 以下) 摺疊或展開裝置，否則可能導致手機受損。

• �搭配本裝置使用的 AC 變壓器必須通過 IEC 60950-1 限功率電源 (LPS) 輸
出認證，和/或 IEC 62368-1 的 PS2 級輸出認證：直流電壓額定值為 5 伏
特，最大電流為 3 安培；搭配支援 USB PD 的 AC 變壓器使用時，直流
電壓額定值為 9 伏特，最大電流為 3 安培；搭配支援 USB PD 3.0 PPS 的 
AC 變壓器使用時，直流電壓額定值最高為 11 伏特，最大電流為 3 安
培。如要為裝置充電，請務必使用隨附的充電線，或是 Google 商店或 
Google 授權經銷商販售的相容充電配件 (請認明 Google 的「Made For」
標章)。使用不相容的充電配件可能會導致起火、觸電、人身傷害，或
是裝置和配件毀損。如果裝置隨附的。

• �裝置必須使用符合 Qi 標準或是經過 Google 核准的相容無線充電器。請
勿在無線充電器和裝置之間放置金屬或磁性物體，以免該物體發熱或
干擾充電。如果使用的裝置保護殼含有金屬或具有磁性 (符合 Qi2 標準
的保護殼除外)，請先拆下保護殼再進行無線充電，以免造成裝置或充
電器過熱，或干擾充電。

• �留意窒息危險。本裝置並非玩具。隨附線材可能導致兒童窒息。請將
線材置於兒童無法取得之處 (保持 0.9 公尺/3 英尺以上的距離)。



• �長時間暴露在高音量下 (包括音樂) 可能會造成聽力受損。為預防聽力
損害，請避免長時間以高音量聆聽音訊內容。持續暴露在高音量和背
景噪音中，可能會讓人以為高音量聽起來比實際音量小。使用耳機前
請先確認音量大小。

健康相關功能
本裝置並非醫療器材，裝置上任何有關一般健康、睡眠、運動、心率和/
或其他層面的健身應用程式和功能也並非為醫療用途所設計，除非另有
清楚標示，否則相關資訊僅供參考。裝置與功能的設計不適用於診斷疾
病或其他健康狀況，也不適用於醫治、監控、緩解、治療或預防疾病或
其他狀況。
電池
本裝置的鋰離子電池為相當敏感的元件，若損傷可能會造成人身傷害。
如需任何裝置維修服務，Google 建議您洽詢專業人員。除非您已成年且
具備相關的專業技術知識，能夠安全地維修電子裝置，否則我們不建議
自行維修手機 (包括拆除及/或更換電池)。如果選擇自行維修，即表示您
同意承擔相關風險。維修時，請務必謹慎小心。拆開及/或維修裝置可能
會導致觸電、裝置受損、起火和人身傷害以及其他危險。如要更換電
池，建議您聯絡 Google、Google 服務供應商或獨立維修專家。如需聯絡
資訊，請前往 g.co/pixel/contact。使用不合格的電池和不當的棄置方
式，可能會造成起火、爆炸、漏液和/或其他危險。請勿拆解、碾壓、焚
毀電池，或將電池加熱至超過攝氏 45° (華氏 113°)。

丟棄及回收
丟棄或運輸裝置、電池和配件時，請遵守當地的環境和運輸法規，切勿
將這些物品當做一般家庭垃圾處置。如要進一步瞭解如何回收裝置、電
池和配件，請前往 g.co/HWRecyclingProgram

皮膚刺激
有些人的皮膚長時間接觸某些材質後 (例如裝置零件中的鎳)，可能會產
生不適反應。如果皮膚因頻繁接觸裝置而產生刺激反應，請停止使用裝
置並就醫。
醫療器材干擾
本裝置帶有磁性，可能會干擾心律調節器和其他植入式醫療器材。詳情請
參閱 g.co/pixel/safety

消費性雷射產品
注意：本裝置包含第 1 級雷射模組。裝置的設計同時採用光學技術和防
護外殼，因此您不會接觸到第 1 級以上的雷射輻射物。本產品中的雷射
模組符合 EN 50689:2021、EN 60825-1+A11:2021、21 CFR 1040.10 和 
1040.11 的規定，但不符合 2019 年 5 月 8 日第 56 號雷射公告中的 



IEC 60825-1 第 3 版規定。如果你未依照本文所述的正常程序控制、調整
或操作本裝置，可能會暴露於危險性輻射中。如果本產品需要維修，請
務必交由 Google 或獲得授權的服務供應商處理。

正確的操作及使用方法
保養與清理
如要瞭解基本的保養與清理方法，請前往 g.co/pixel/care

摺疊式螢幕保養
比起傳統手機螢幕，可彎式螢幕較軟，因此請避免接觸到沙塵、碎屑、
指甲和尖銳物體。闔上螢幕時，請確保螢幕上或螢幕轉軸中沒有任何物
體或微小粒子 (如沙塵)。請勿移除或撕開預先安裝的螢幕保護貼，以免
螢幕受損。切勿換成第三方螢幕保護貼。請定期擦拭螢幕，保持清潔。
抗水防塵
本裝置出廠時符合 IEC 60529 標準的 IP68 防塵抗水等級，但並非完全防
塵防水。防塵抗水功能並非永久狀態。裝置經正常使用而耗損、修理、
拆解或受到其他損害後，防塵抗水效果可能會降低並逐漸消失。裝置摔
落後也可能會失去防塵抗水效果。如果裝置因液體而受損，有限保固將
失效 (詳見下文)。請勿讓裝置接觸液體或灰塵，避免短路和/或過熱。切
勿置於多塵環境，或是接觸沙塵和其他微小粒子，以免刮傷或毀損較柔
軟的可彎式螢幕，或損壞轉軸功能。裝置充電器和其他配件沒有防塵抗
水效果，因此應遠離液體或灰塵。詳情請參閱 g.co/pixel/water

服務與支援
如需線上說明和支援服務，請前往 g.co/pixel/help。在法律許可
下，Google 可能不會維修您的裝置，而是提供同款裝置的整新品。我們
可能會使用整新品零件維修裝置。如果裝置會保留使用者產生的資料，
維修或更換可能導致資料遺失。
本裝置的鋰離子電池是消耗性元件，效能會隨著時間逐漸衰退。如要進
一步瞭解電池更換選項，請前往 go/pixelrepair

法規資訊
如要查閱本裝置適用的法規資訊、認證和法規遵循標示，請在裝置上依
序前往「設定」>「關於手機」>「法規標籤」，和/或查看裝置背面。如
需其他法規和環境資訊，請前往 g.co/pixel/reg



製造商地址： 
Google LLC, 1600 Amphitheatre Parkway, Mountain View, CA 94043, 
United States.

EMC 法規遵循聲明
重要事項：在搭配相容周邊裝置和有外膜包覆的傳輸線連接系統元件
時，本裝置和其他隨附配件均符合電磁相容性 (EMC) 的規定。請務必使
用相容的周邊裝置和有外膜包覆的傳輸線連接系統元件，降低無線電、
電視和其他電子裝置受到干擾的可能性。
射頻暴露
如需射頻暴露資訊，請造訪 g.co/pixel/RFE，或是在裝置上依序前往「設
定」>「關於手機」>「安全性和法規手冊」。
台灣法規遵循
使用過度恐傷害視力 1) 使用 30 分鐘請休息 10 分鐘。 2) 未滿2 歲幼兒不
看螢幕，2 歲以上每天看螢幕不要超過 1 小時。
減少電磁波影響，請妥適使用
以 GU0NP 而言，SAR 標準值：2.0 W/kg，送測產品實測值為：0.77 W/kg.
取得審驗證明之低功率射頻器材，非經核准，公司、商號或使用者均不
得擅自變更頻率、加大功率或變更原設計之特性及功能。低功率射頻器
材之使用不得影響飛航安全及干擾合法通信；經發現有干擾現象時，應
立即停用，並改善至無干擾時方得繼續使用。前述合法通信，指依電信
管理法規定作業之無線電通信。低功率射頻器材須忍受合法通信或工
業、科學及醫療用電波輻射性電機設備之干擾。
應避免影響附近雷達系統之操作。

有限保固資訊
您可在裝置設定查看適用的有限保固，方法是在裝置上依序前往「設
定」>「關於手機」>「有限保固」，或者造訪 g.co/devicewarranty
© 2025 Google LLC。保留所有權利。
Google Pixel 10 Pro Fold、G 標誌、Google 和其他相關符號及標誌均為 
Google LLC 的商標。
Qi 是 Wireless Power Consortium Inc. 的註冊商標。
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